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3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429628 01.01.2021 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                2AH7021 TATRA T-815-2 TNU231R55BK046138
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429628 01.01.2021 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                2AH7021 TATRA T-815-2 TNU231R55BK046138
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429644 01.01.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčNákladní automobil                                3AS8354 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV2ZZZ7HZEH004340
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429644 01.01.2021 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                3AS8354 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV2ZZZ7HZEH004340
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429652 01.01.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  3AY3555 ©KODA FABIA TMBJL65J2E3093352
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429652 01.01.2021 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  3AY3555 ©KODA FABIA TMBJL65J2E3093352
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429687 01.01.2021 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                4AE8584 TATRA T815-231R55 19 325 4X4,2TNU231R55FK047276
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801429687 01.01.2021 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                4AE8584 TATRA T815-231R55 19 325 4X4,2TNU231R55FK047276
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801430103 01.01.2021 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                6AU9716 SCANIA P450 YS2P4X20002164331
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801430103 01.01.2021 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                6AU9716 SCANIA P450 YS2P4X20002164331
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801430103 01.01.2021 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                6AU9716 SCANIA P450 YS2P4X20002164331
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801430103 01.01.2021 ÚRAZ-FAP Nákladní automobil                                6AU9716 SCANIA P450 YS2P4X20002164331
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801431380 01.01.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  EL033AD VOLKSWAGEN GOLF AC KOMBIWVWZZZAUZLW911094
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801431380 01.01.2021 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  EL033AD VOLKSWAGEN GOLF AC KOMBIWVWZZZAUZLW911094
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801431398 01.01.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  EL034AD VOLKSWAGEN GOLF AC KOMBIWVWZZZAUZLW910643
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801431398 01.01.2021 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  EL034AD VOLKSWAGEN GOLF AC KOMBIWVWZZZAUZLW910643
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801431401 01.01.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  EL035AD VOLKSWAGEN GOLF AC KOMBIWVWZZZAUZLW910655
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801431401 01.01.2021 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  EL035AD VOLKSWAGEN GOLF AC KOMBIWVWZZZAUZLW910655
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801444120 04.10.2021 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                8AX0812 SCANIA G500 YS2G6X20005617471
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801444120 04.10.2021 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                8AX0812 SCANIA G500 YS2G6X20005617471
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801444120 04.10.2021 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                8AX0812 SCANIA G500 YS2G6X20005617471
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801444120 04.10.2021 ÚRAZ-FAP Nákladní automobil                                8AX0812 SCANIA G500 YS2G6X20005617471
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801444120 04.10.2021 STROJ POJI©TĚNÍ-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                8AX0812 SCANIA G500 YS2G6X20005617471
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801445470 15.11.2021 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801445470 15.11.2021 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801445470 15.11.2021 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801445470 15.11.2021 ÚRAZ-FAP Nákladní automobil                                8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447928 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                AS7947 TATRA T 815 P 26 208 6X612137128
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447928 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                AS7947 TATRA T 815 P 26 208 6X612137128
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447936 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                AT3520 KAROSA CAS K 25-L101J2FA0089
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447936 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                AT3520 KAROSA CAS K 25-L101J2FA0089
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447960 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                AP5954 KAROSA CAS K 25-L101L2FA0059
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447960 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                AP5954 KAROSA CAS K 25-L101L2FA0059
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447979 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                AR4436 KAROSA CAS K 25-L101N2FA0022
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447979 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                AR4436 KAROSA CAS K 25-L101N2FA0022
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447995 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8816 ©KODA SCALA TMBER7NW0L3142059
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801447995 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8816 ©KODA SCALA TMBER7NW0L3142059
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448002 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH7940 ©KODA SCALA TMBER7NW0M3008136
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448002 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH7940 ©KODA SCALA TMBER7NW0M3008136
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448010 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8900 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3141258
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448010 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8900 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3141258
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448029 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8899 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3142314
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448029 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8899 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3142314
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znacka typ_vozid|a VIN
10%, mii Nékladnl’ autOI 2AH7021 TATRA T-815-2 TNU231RSSBK046138

Nékladnl’ autOI 2AH7021 TATRA T-815-2 TNU231R553K046138

5%, mini Nékladnl’ autOI 3A58354 VOLKSWAGEN TRANSPORT WVZZZZ7HZEH004340

Nékladnl’ autOI 3AS8354 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV2ZZZ7HZEH004340

5%, mini Osobni autom: 3AY3555 ©KODA FABIA TMBJL6512E3093352

Osobni autom: 3AY3555 ©KODA FABIA TMBJL6512E3093352

10%, mii Nékladnl’ autOI 4AE8584 TATRA T815-231R51TN U231R55FK047276

Nékladnl’ autOI 4AE8584 TATRA T815-231R5! TNU231R55FK047276

10%, mii Nékladnl’ autOI 6AU9716 SCANIA P450 YSZP4X20002164331

Nékladnl’ autOI 6AU9716 SCANIA P450 YSZP4X20002164331

Nékladnl’ autOI 6AU9716 SCANIA P450 YSZP4X20002164331

Nékladnl’ autOI 6AU9716 SCANIA P450 YSZP4X20002164331

5%, mini Osobni autom: EL033AD VOLKSWAGEN GOLF AC KO WVWZZZAUZLW911094

Osobni autom: EL033AD VOLKSWAGEN GOLF AC KO WVWZZZAUZLW911094

5%, mini Osobni autom: EL034AD VOLKSWAGEN GOLF AC KO WVWZZZAUZLW910643

Osobni autom: EL034AD VOLKSWAGEN GOLF AC KO WVWZZZAUZLW910643

5%, mini Osobni autom: EL035AD VOLKSWAGEN GOLF AC KO WVWZZZAUZLW910655

Osobni autom: EL035AD VOLKSWAGEN GOLF AC KO WVWZZZAUZLW910655

10%, mii Nékladnl’ autOI 8AX0812 SCANIA G500 YSZG6X20005617471

Nékladnl’ autOI 8AX0812 SCANIA 6500 YSZG6X20005617471

Nékladnl’ autOI 8AX0812 SCANIA G500 YSZG6X20005617471

Nékladnl’ autOI 8AX0812 SCANIA 6500 YSZG6X20005617471

10%, mii Nékladnl’ autOI 8AX0812 SCANIA G500 YSZG6X20005617471

10%, mii Nékladnl’ autOI 8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533

Nékladnl’ autOI 8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533

Nékladnl’ autOI 8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533

Nékladnl’ autOI 8AY3001 IVECO 100E ZCFA81AG302716533

10%, mii Nékladnl’ autOI AS7947 TATRA T 815 P 26 2 12137128

Nékladnl’ autOI AS7947 TATRA T 815 P 26 2 12137128

10%, mii Nékladnl’ autOI AT3520 KAROSA CAS K 25-L1(JZFA0089

Nékladnl’ autOI AT3520 KAROSA CAS K 25-L1(12FA0089

10%, mii Nékladnl’ autOI AP5954 KAROSA CAS K 25-L1( L2FA0059

Nékladnl’ autOI AP5954 KAROSA CAS K 25-L1( L2FA0059

10%, mii Nékladnl’ autOI AR4436 KAROSA CAS K 25-L1( N2FA0022

Nékladnl’ autOI AR4436 KAROSA CAS K 25-L1( N2FA0022

5%, mini Osobni autom: 8AH8816 ©KODA SCALA TMBER7NWOL3142059

Osobni autom: 8AH8816 ©KODA SCALA TMBER7NWOL3142059

5%, mini Osobni autom: 8AH7940 ©KODA SCALA TMBER7NWOM3008136

Osobni autom: 8AH7940 ©KODA SCALA TMBER7NWOM3008136

5%, mini Osobni autom: 8AH8900 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3141258

Osobni autom: 8AH8900 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3141258

5%, mini Osobni autom: 8AH8899 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3142314

Osobni autom: 8AH8899 ©KODA SCALA TMBER7NW1L3142314



3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448037 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8925 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3142306
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448037 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8925 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3142306
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448045 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8926 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3143195
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448045 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8926 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3143195
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448053 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8927 ©KODA SCALA TMBER7NW3L3142296
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448053 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8927 ©KODA SCALA TMBER7NW3L3142296
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448061 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8817 ©KODA SCALA TMBER7NW4L3143361
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448061 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8817 ©KODA SCALA TMBER7NW4L3143361
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448070 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH7939 ©KODA SCALA TMBER7NW4M3008107
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448070 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH7939 ©KODA SCALA TMBER7NW4M3008107
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448088 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH7941 ©KODA SCALA TMBER7NW6M3007380
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448088 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH7941 ©KODA SCALA TMBER7NW6M3007380
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448096 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8924 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141376
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448096 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8924 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141376
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448100 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8903 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141765
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448100 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8903 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141765
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448118 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8901 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3143368
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448118 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8901 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3143368
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448126 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8904 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3144309
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448126 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8904 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3144309
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448134 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AI2075 ©KODA SCALA TMBER7NW7M3007355
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448134 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AI2075 ©KODA SCALA TMBER7NW7M3007355
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448142 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8906 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3142309
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448142 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8906 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3142309
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448150 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8902 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3143394
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448150 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8902 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3143394
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448169 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8818 ©KODA SCALA TMBER7NW9L3142304
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448169 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8818 ©KODA SCALA TMBER7NW9L3142304
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448177 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH8905 ©KODA SCALA TMBER7NWXL3144319
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448177 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH8905 ©KODA SCALA TMBER7NWXL3144319
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448185 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH7943 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3007446
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448185 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH7943 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3007446
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448193 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AH7942 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3008161
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448193 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AH7942 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3008161
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448215 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLJ9NU5K2053391
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448215 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLJ9NU5K2053391
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448215 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLJ9NU5K2053391
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448215 01.01.2022 ÚRAZ-FAP Osobní automobil                                  7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLJ9NU5K2053391
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448223 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                9A24983 TATRA T 815-2 TNU221R458K044086
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448223 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                9A24983 TATRA T 815-2 TNU221R458K044086
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448231 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                AX5119 TATRA T815 TNU280R551K035243
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448231 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                AX5119 TATRA T815 TNU280R551K035243
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448240 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                6AI9512 TATRA T815-7 TNU7T5R31JK001846
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448240 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                6AI9512 TATRA T815-7 TNU7T5R31JK001846

3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448037
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448037
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448045
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448045
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448053
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448053
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448061
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448061
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448070
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448070
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448088
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448088
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448096
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448096
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448100
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448100
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448118
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448118
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448126
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448126
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448134
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448134
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448142
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448142
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448150
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448150
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448169
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448169
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448177
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448177
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448185
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448185
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448193
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448193
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448215
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448215
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448215
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448215
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448223
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448223
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448231
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448231
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448240
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448240

01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 URAZ-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA-FAP

5%, mini Osobni autom: 8AH8925 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3142306
10% Osobni automl 8AH8925 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3142306
5%, mini Osobni autom: 8AH8926 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3143195
10% Osobni automl 8AH8926 ©KODA SCALA TMBER7NW2L3143195
5%, mini Osobni autom: 8AH8927 ©KODA SCALA TMBER7NW3L3142296
10% Osobni automl 8AH8927 ©KODA SCALA TMBER7NW3L3142296
5%, mini Osobni autom: 8AH8817 ©KODA SCALA TMBER7NW4L3143361
10% Osobni automl 8AH8817 ©KODA SCALA TMBER7NW4L3143361
5%, mini Osobni autom: 8AH7939 ©KODA SCALA TMBER7NW4M3008107
10% Osobni automl 8AH7939 ©KODA SCALA TMBER7NW4M3008107
5%, mini Osobni autom: 8AH7941 ©KODA SCALA TMBER7NW6M3007380
10% Osobni automl 8AH7941 ©KODA SCALA TMBER7NW6M3007380
5%, mini Osobni autom: 8AH8924 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141376
10% Osobni automl 8AH8924 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141376
5%, mini Osobni autom: 8AH8903 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141765
10% Osobni automl 8AH8903 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3141765
5%, mini Osobni autom: 8AH8901 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3143368
10% Osobni automl 8AH8901 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3143368
5%, mini Osobni autom: 8AH8904 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3144309
10% Osobni automl 8AH8904 ©KODA SCALA TMBER7NW7L3144309
5%, mini Osobniautom18A|2075 ©KODA SCALA TMBER7NW7M3007355
10% Osobni automl 8A|2075 ©KODA SCALA TMBER7NW7M3007355
5%, mini Osobni autom: 8AH8906 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3142309
10% Osobni automl 8AH8906 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3142309
5%, mini Osobni autom: 8AH8902 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3143394
10% Osobni automl 8AH8902 ©KODA SCALA TMBER7NW8L3143394
5%, mini Osobni autom: 8AH8818 ©KODA SCALA TMBER7NW9L3142304
10% Osobni automl 8AH8818 ©KODA SCALA TMBER7NW9L3142304
5%, mini Osobni autom: 8AH8905 ©KODA SCALA TMBER7NWXL3144319
10% Osobni automl 8AH8905 ©KODA SCALA TMBER7NWXL3144319
5%, mini Osobni autom: 8AH7943 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3007446
10% Osobni automl 8AH7943 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3007446
5%, mini Osobni autom: 8AH7942 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3008161
10% Osobni automl 8AH7942 ©KODA SCALA TMBER7NWXM3008161
5%, mini Osobni automl 7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLI9NU5K2053391
10% Osobni automl 7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLI9NU5K2053391
10% Osobni automl 7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLI9NU5K2053391

Osobni automl 7AP8245 ©KODA KAROQ TMBLI9NU5K2053391
10%, mii Nékladni autOI 9A24983 TATRA T 815-2 TNU221R458K044086
10% Nékladni autOI 9A24983 TATRA T 815-2 TN U221R458K044086
10%, mii Nékladni autOI AX5119 TATRA T815 TNU280R551K035243
10% Nékladni autOI AX5119 TATRA T815 TNU280R551K035243
10%, mii Nékladni autOI 6A|9512 TATRA T815-7 TN U7T5R311K001846
10% Na'kladnl' autOI 6A|9512 TATRA T815-7 TNU7T5R31J K001846



3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448240 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                6AI9512 TATRA T815-7 TNU7T5R31JK001846
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448240 01.01.2022 ÚRAZ-FAP 00/200/200Nákladní automobil                                6AI9512 TATRA T815-7 TNU7T5R31JK001846
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448347 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AC9620 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N32709
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448347 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AC9620 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N32709
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448355 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AC9730 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N38987
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448355 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AC9730 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N38987
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448363 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5305 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40310
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448363 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5305 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40310
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448371 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5304 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40425
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448371 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5304 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40425
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448380 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5306 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40435
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448380 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5306 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40435
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448398 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5300 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N44111
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448398 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5300 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N44111
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448401 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5301 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48858
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448401 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5301 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48858
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448410 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5212 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48941
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448410 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5212 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48941
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448428 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5214 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48987
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448428 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5214 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48987
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448436 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5299 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48993
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448436 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5299 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N48993
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448444 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5302 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N49007
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448444 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5302 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDB12N49007
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448452 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AD5213 PEUGEOT BOXER VF3YCBNGC12N33844
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448452 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AD5213 PEUGEOT BOXER VF3YCBNGC12N33844
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448460 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Autobus                                           6AZ6097 IVECO BUS CROSSWAYVNE6235P20M034665
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448460 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Autobus                                           6AZ6097 IVECO BUS CROSSWAYVNE6235P20M034665
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448460 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Autobus                                           6AZ6097 IVECO BUS CROSSWAYVNE6235P20M034665
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448460 01.01.2022 ÚRAZ-FAP 00/200/200Autobus                                           6AZ6097 IVECO BUS CROSSWAYVNE6235P20M034665
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448479 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Autobus                                           8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448479 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Autobus                                           8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448479 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Autobus                                           8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448479 01.01.2022 ÚRAZ-FAP 00/200/200Autobus                                           8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448479 01.01.2022 ASISTENCE- FAP Autobus                                           8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448487 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Autobus                                           5AZ5534 IVECO BUS CROSSWAYVNE6236P20M028945
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448487 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Autobus                                           5AZ5534 IVECO BUS CROSSWAYVNE6236P20M028945
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448487 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Autobus                                           5AZ5534 IVECO BUS CROSSWAYVNE6236P20M028945
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448487 01.01.2022 ÚRAZ-FAP 00/200/200Autobus                                           5AZ5534 IVECO BUS CROSSWAYVNE6236P20M028945
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448487 01.01.2022 ASISTENCE- FAP Autobus                                           5AZ5534 IVECO BUS CROSSWAYVNE6236P20M028945
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448495 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AC9731 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647074
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448495 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AC9731 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647074
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448517 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AC9733 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647076
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448517 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AC9733 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647076

3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448240
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448240
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448347
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448347
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448355
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448355
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448363
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448363
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448371
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448371
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448380
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448380
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448398
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448398
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448401
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448401
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448410
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448410
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448428
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448428
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448436
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448436
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448444
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448444
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448452
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448452
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448460
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448460
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448460
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448460
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448479
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448479
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448479
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448479
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448479
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448487
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448487
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448487
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448487
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448487
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448495
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448495
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448517
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801448517
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01.01.2022
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HAV—FAP
SKLA-FAP
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HAV—FAP
SKLA-FAP
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HAV—FAP
SKLA-FAP
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01.01.2022

HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022
01.01.2022

HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022
01.01.2022

HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022
01.01.2022

HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022
01.01.2022
01.01.2022

SKLA-FAP
HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022
01.01.2022

HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022
01.01.2022

HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022
01.01.2022

HAV—FAP
SKLA-FAP

01.01.2022
01.01.2022

ZAVAZADLA—FAP
URAZ-FAP

01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 URAZ-FAP
01.01.2022 ASISTENCE— FAP
01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA—FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 URAZ—FAP
01.01.2022
01.01.2022

ASISTENCE— FAP
HAV—FAP
SKLA-FAP01.01.2022

01.01.2022
01.01.2022

HAV-FAP
SKLA-FAP

10% Nékladnl’ autOI 6A|9512 TATRA T815-7 TN U7T5R31] K001846
Nékladnl’ autOI 6A|9512 TATRA T815-7 TNU7T5R311K001846

5%, mini Osobni autom: 8AC9620 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N32709
10% Osobni automl 8AC9620 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N32709
5%, mini Osobni autom: 8AC973O PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N38987
10% Osobni automl 8AC9730 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N38987
5%, mini DodévkovV au18AD5305 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40310
10% Dodévkovf] au18AD5305 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40310
5%, mini DodévkovV au18AD5304 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40425
10% Dodévkovf] au18AD5304 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40425
5%, mini DodévkovV au18AD5306 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40435
10% Dodévkovf] au18AD5306 PEUGEOT BOXER VF3YCBNAU12N40435
5%, mini DodévkovV au18AD5300 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN44111
10% Dodévkovf] au18AD5300 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN44111
5%, mini DodévkovV au18AD5301 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48858
10% Dodévkovf] au18AD5301 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48858
5%, mini DodévkovV au18AD5212 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48941
10% Dodévkovf] au18AD5212 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48941
5%, mini DodévkovV au18AD5214 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48987
10% Dodévkovf] au18AD5214 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48987
5%, mini DodévkovV au18AD5299 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48993
10% Dodévkovf] au18AD5299 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN48993
5%, mini DodévkovV au18AD5302 PEUGEOT BOXER VF3YCBND812N49007
10% Dodévkovf] au18AD5302 PEUGEOT BOXER VF3YCBNDBlZN49007
5%, mini DodévkovV au18AD5213 PEUGEOT BOXER VF3YCBNGC12N33844
10% Dodévkovf] au18AD5213 PEUGEOT BOXER VF3YCBNGC12N33844
10%, mii Autobus 6AZ6097 IVECO BUS CROSSV VNE6235P20M034665
10% Autobus 6AZ6097 IVECO BUS CROSSV VNE6235P20M034665
10% Autobus 6AZ6097 IVECO BUS CROSSV VNE6235P20M034665

Autobus 6AZ6097 IVECO BUS CROSSV VNE6235P20M034665
10%, mii Autobus 8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
10% Autobus 8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
10% Autobus 8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118

Autobus 8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118
Autobus 8AB9031 IVECO CROSSWAY VNE6235P70M043118

10%, mii Autobus 5AZ5534 IVECO BUS CROSSV VNE6236P20M028945
10% Autobus 5AZ5534 IVECO BUS CROSSV VNE6236P20M028945
10% Autobus 5AZ5534 IVECO BUS CROSSV VNE6236P20M028945

Autobus 5AZ5534 IVECO BUS CROSSV VNE6236P20M028945
Autobus 5AZ5534 IVECO BUS CROSSV VNE6236P20M028945

5%, mini Osobni autom: 8AC9731 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI647074
10% Osobni automl 8AC9731 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU647074
5%, mini Osobni autom: 8AC9733 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI647076
10% Osobni automl 8AC9733 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYC|J647076



3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448525 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0855 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647077
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448525 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0855 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647077
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448533 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0856 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647078
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448533 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0856 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647078
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448541 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0857 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656160
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448541 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0857 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656160
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448550 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0859 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656161
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448550 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0859 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656161
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448568 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0858 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656162
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448568 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0858 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656162
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448576 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil1AFK505 PEUGEOT PARTNER                       VR3EFYHYCLJ656163
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448576 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil1AFK505 PEUGEOT PARTNER                       VR3EFYHYCLJ656163
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448584 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0860 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656164
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448584 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0860 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ656164
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448592 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0861 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659140
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448592 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0861 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659140
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448606 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0862 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659141
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448606 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0862 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659141
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448614 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0863 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659142
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448614 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0863 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659142
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448622 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE0864 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659143
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448622 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE0864 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ659143
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448630 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE9418 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ664504
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448630 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE9418 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ664504
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448649 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE9417 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667193
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448649 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE9417 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667193
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448657 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE9415 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667194
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448657 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE9415 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667194
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448665 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE9414 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667195
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448665 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE9414 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667195
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448673 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AE9412 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667196
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448673 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AE9412 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ667196
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448681 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF7408 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671207
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448681 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF7408 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671207
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448690 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF4890 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671208
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448690 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF4890 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671208
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448703 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF4891 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671209
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448703 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF4891 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671209
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448711 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF4889 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671210
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448711 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF4889 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671210
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448720 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF2506 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671211
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448720 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF2506 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671211
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448738 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF2507 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671212
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448738 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF2507 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671212

3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448525
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy‘ 3801448525
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448533
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801448533
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448541
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448541
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448550
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448550
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448568
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448568
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448576
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448576
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448584
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448584
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448592
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448592
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448606
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448606
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448614
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448614
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448622
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448622
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448630
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448630
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448649
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448649
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448657
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448657
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448665
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448665
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448673
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448673
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448681
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448681
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448690
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448690
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448703
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448703
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448711
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448711
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448720
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801448720
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448738
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy‘ 3801448738
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01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA-FAP

5%, mini DodévkoW au18AE0855 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU647077
10% DodévkoW au1 8AE0855 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|647077
5%, mini DodéVkOVV aui 8AE0856 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU647078
10% DodévkoW au18AE0856 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU647078
5%, mini DodévkovV au18AE0857 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|656160
10% DodévkoW au18AE0857 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU656160
5%, mini DodévkovV au18AE0859 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|656161
10% DodévkoW au18AE0859 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU656161
5%, mini DodévkovV au18AE0858 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|656162
10% DodévkoW au18AE0858 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU656162
5%, mini DodévkovV aui 1AFK505 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|656163
10% DodévkoW aui 1AFK505 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU656163
5%, mini DodévkovV au18AE0860 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|656164
10% DodévkoW au18AE0860 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU656164
5%, mini DodévkovV au18AE0861 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|659140
10% DodévkoW au18AE0861 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU659140
5%, mini Dodévkovf/ au18AE0862 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|659141
10% DodévkoW au18AE0862 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU659141
5%, mini DodévkovV au18AE0863 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|659142
10% DodévkoW au18AE0863 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU659142
5%, mini DodévkovV au18AE0864 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|659143
10% DodévkoW au18AE0864 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU659143
5%, mini DodévkovV au18AE9418 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|664504
10% DodévkoW au18AE9418 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU664504
5%, mini DodévkovV au18AE9417 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|667193
10% DodévkoW au18AE9417 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU667193
5%, mini DodévkovV au18AE9415 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|667194
10% DodévkoW au18AE9415 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU667194
5%, mini DodévkovV au18AE9414 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|667195
10% DodévkoW au18AE9414 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU667195
5%, mini DodévkovV au18AE9412 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|667196
10% DodévkoW au18AE9412 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU667196
5%, mini DodévkovV au18AF7408 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|671207
10% DodévkoW au18AF7408 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU671207
5%, mini DodévkovV au18AF4890 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|671208
10% DodévkoW au18AF4890 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU671208
5%, mini DodévkovV au18AF4891 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|671209
10% DodévkoW au18AF4891 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU671209
5%, mini DodévkovV au18AF4889 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|671210
10% DodévkoW au18AF4889 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU671210
5%, mini DodéVkOVV au18AF2506 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|671211
10% DodévkoW au18AF2506 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|671211
5%, mini DodéVkOVV aui 8AF2507 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCL|671212
10% DodévkoW au18AF2507 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU671212



3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448746 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF2505 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671213
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448746 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF2505 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ671213
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448754 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF4892 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ676105
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448754 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF4892 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ676105
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448762 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH6722 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713857
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448762 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH6722 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713857
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448770 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH6723 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713858
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448770 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH6723 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713858
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448789 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF1918 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713859
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448789 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF1918 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713859
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448797 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AF1917 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713860
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448797 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AF1917 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713860
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448800 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH9242 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713861
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448800 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH9242 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713861
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448819 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH9243 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713862
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448819 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH9243 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ713862
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448827 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH3296 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ722262
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448827 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH3296 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ722262
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448835 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH3297 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ722263
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448835 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH3297 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ722263
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448843 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH6721 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ722264
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448843 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH6721 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ722264
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448991 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5262 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18438
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801448991 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5262 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18438
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449009 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5197 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18532
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449009 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5197 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18532
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449017 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5168 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18852
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449017 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5168 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18852
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449025 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5169 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18865
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449025 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5169 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE18865
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449033 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5172 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19074
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449033 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5172 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19074
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449041 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5194 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19110
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449041 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5194 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19110
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449050 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5174 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19132
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449050 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5174 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19132
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449068 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5170 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19164
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449068 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5170 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19164
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449076 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5196 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19187
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449076 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5196 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19187
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449084 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5171 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19221
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449084 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5171 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19221
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449092 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5173 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19266
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449092 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5173 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE19266

3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448746
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy‘ 3801448746
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448754
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801448754
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448762
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448762
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448770
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448770
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448789
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448789
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448797
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448797
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448800
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448800
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448819
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448819
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448827
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448827
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448835
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448835
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448843
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448843
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448991
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801448991
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449009
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449009
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449017
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449017
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449025
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449025
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449033
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449033
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449041
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449041
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449050
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449050
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449068
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449068
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449076
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449076
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801449084
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy‘ 3801449084
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449092
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy‘ 3801449092

01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 HAV-FAP
01.01.2022 SKLA-FAP

5%, mini Dodévkovv au18AF2505 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU671213
10% Dodévkovy au18AF2505 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU671213
5%, mini Dodévkovf/ aui 8AF4892 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI676105
10% Dodévkovv au18AF4892 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU676105
5%, mini Dodévkovy au18AH6722 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI713857
10% Dodévkovv au18AH6722 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU713857
5%, mini Doda’wkovy au18AH6723 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI713858
10% Dodévkovv au18AH6723 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU713858
5%, mini Doda’wkovy au18AF1918 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI713859
10% Dodévkovv au18AF1918 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU713859
5%, mini Doda’wkovy au18AF1917 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI713860
10% Dodévkovv au18AF1917 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU713860
5%, mini Doda’wkovy au18AH9242 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI713861
10% Dodévkovv au18AH9242 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU713861
5%, mini Doda’wkovy au18AH9243 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI713862
10% Dodévkovv au18AH9243 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU713862
5%, mini Doda’wkovy au18AH3296 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI722262
10% Dodévkovv au18AH3296 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU722262
5%, mini Doda’wkovy au18AH3297 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI722263
10% Dodévkovv au18AH3297 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU722263
5%, mini Doda’wkovy au18AH6721 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI722264
10% Dodévkovv au18AH6721 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU722264
5%, mini Osobni autom: 8AK5262 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18438
10% Osobni autom: 8AK5262 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18438
5%, mini Osobni autom: 8AK5197 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18532
10% Osobni autom: 8AK5197 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18532
5%, mini Osobni autom: 8AK5168 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18852
10% Osobni autom: 8AK5168 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18852
5%, mini Osobni autom: 8AK5169 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18865
10% Osobni autom: 8AK5169 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE18865
5%, mini Osobni autom: 8AK5172 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19074
10% Osobni autom: 8AK5172 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19074
5%, mini Osobni autom: 8AK5194 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19110
10% Osobni autom: 8AK5194 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19110
5%, mini Osobni autom: 8AK5174 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19132
10% Osobni autom: 8AK5174 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19132
5%, mini Osobni autom: 8AK517O FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19164
10% Osobni autom: 8AK5170 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19164
5%, mini Osobni autom: 8AK5196 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19187
10% Osobni autom: 8AK5196 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19187
5%, mini Osobni autom: 8AK5171 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19221
10% Osobni autom: 8AK5171 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19221
5%, mini Osobni autom: 8AK5173 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19266
10% Osobni automl 8AK5173 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE19266



3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449106 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5193 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20623
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449106 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5193 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20623
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449114 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5261 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20656
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449114 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5261 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20656
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449122 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5259 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20671
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449122 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5259 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20671
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449130 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5192 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20690
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449130 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5192 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20690
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449149 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5260 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20728
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449149 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5260 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE20728
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449157 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5265 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE21035
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449157 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5265 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE21035
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449165 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5264 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE21213
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449165 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5264 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE21213
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449173 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5263 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE21271
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449173 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5263 FORD TRANSIT CUSTOMWF02XXTTG2LE21271
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449181 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  4AS9976 FORD TRANSIT WF0FXXTTGFFC70895
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449181 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  4AS9976 FORD TRANSIT WF0FXXTTGFFC70895
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449190 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil1A99237 FORD TRANSIT 350LWF0KXXGBFK2B26013
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449190 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Dodávkový automobil1A99237 FORD TRANSIT 350LWF0KXXGBFK2B26013
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449203 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil7AP1092 FORD TRANSIT WF0KXXTTGKKC43020
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449203 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil7AP1092 FORD TRANSIT WF0KXXTTGKKC43020
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449203 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Dodávkový automobil7AP1092 FORD TRANSIT WF0KXXTTGKKC43020
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449203 01.01.2022 ÚRAZ-FAP Dodávkový automobil7AP1092 FORD TRANSIT WF0KXXTTGKKC43020
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449211 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZHX146231
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449211 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZHX146231
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449211 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZHX146231
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449211 01.01.2022 ÚRAZ-FAP Osobní automobil                                  6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZHX146231
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449220 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085133
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449220 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085133
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449220 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085133
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449220 01.01.2022 ÚRAZ-FAP Osobní automobil                                  7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085133
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449238 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085221
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449238 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085221
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449238 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085221
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449238 01.01.2022 ÚRAZ-FAP Osobní automobil                                  7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085221
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449254 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                5AC8793 SCANIA P360 YS2P4X20005428948
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449254 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                5AC8793 SCANIA P360 YS2P4X20005428948
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449270 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                4AE8710 IVECO 120E ZCFAG1EG402654668
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449270 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                4AE8710 IVECO 120E ZCFAG1EG402654668
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449289 01.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449289 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449289 01.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449289 01.01.2022 ÚRAZ-FAP Nákladní automobil                                7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393
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3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449157
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3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449190
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3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449238
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449238
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449254
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449254
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449270
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449270
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449289
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801449289
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449289
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01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 HAV—FAP
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01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 URAZ-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 URAZ-FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2022 HAV—FAP
01.01.2022 SKLA-FAP
01.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
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5%, mini Osobni autom: 8AK5193 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20623
10% Osobni automl 8AK5193 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTGZLE20623
5%, mini Osobni autom: 8AK5261 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20656
10% Osobni automl 8AK5261 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20656
5%, mini Osobni autom: 8AK5259 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20671
10% Osobni automl 8AK5259 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20671
5%, mini Osobni autom: 8AK5192 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20690
10% Osobni automl 8AK5192 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20690
5%, mini Osobni autom: 8AK5260 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20728
10% Osobni automl 8AK5260 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE20728
5%, mini Osobni autom: 8AK5265 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE21035
10% Osobni automl 8AK5265 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE21035
5%, mini Osobni autom: 8AK5264 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE21213
10% Osobni automl 8AK5264 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE21213
5%, mini Osobni autom: 8AK5263 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE21271
10% Osobni automl 8AK5263 FORD TRANSIT CU! WF02XXTTG2LE21271
5%, mini Osobni autom: 4A59976 FORD TRANSIT WFOFXXTTGFFC70895
10% Osobni automl 4A59976 FORD TRANSIT WFOFXXTTGFFC70895
5%, mini DodévkovV au11A99237 FORD TRANSIT 35C WFOKXXGBFK2B26013
10% DodévkoW auI 1A99237 FORD TRANSIT 35C WFOKXXGBFK2B26013
5%, mini DodévkovV au17AP1092 FORD TRANSIT WFOKXXTTGKKC43020
10% DodévkoW auI 7AP1092 FORD TRANSIT WFOKXXTTGKKC43020
10% DodévkovV au17AP1092 FORD TRANSIT WFOKXXTTGKKC43020

DodévkoW auI 7AP1092 FORD TRANSIT WFOKXXTTGKKC43020
5%, mini Osobni autom: 6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZHX146231
10% Osobni automl 6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WVZZZZZKZHX146231
10% Osobni autom: 6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZHX146231

Osobni automl 6AK3426 VOLKSWAGEN CADDY WVZZZZZKZHX146231
5%, mini Osobni autom: 7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085133
10% Osobni automl 7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WVZZZZZKZJX085133
10% Osobni autom: 7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085133

Osobni automl 7AC6320 VOLKSWAGEN CADDY WVZZZZZKZJX085133
5%, mini Osobni autom: 7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085221
10% Osobni automl 7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WVZZZZZKZJX085221
10% Osobni autom: 7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WV2ZZZ2KZJX085221

Osobni automl 7AC6319 VOLKSWAGEN CADDY WVZZZZZKZJX085221
10%, mii Nékladni autOI 5AC8793 SCANIA P360 YSZP4X20005428948
10% Nékladni autOI 5AC8793 SCANIA P360 YSZP4X20005428948
10%, mii Nékladni autOI 4AE8710 IVECO 120E ZCFAG1EG402654668
10% Nékladni autOI 4AE8710 IVECO 120E ZCFAGlEG402654668
10%, mii Nékladni autOI 7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393
10% Nékladni autOI 7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393
10% Nékladni autOI 7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393

Na'kladnl' autOI 7AS7883 IVECO 80E ZCFAG80GX02693393



3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449300 01.01.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AB9344 FIAT DOBLO ZFA26300006R38369
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449300 01.01.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AB9344 FIAT DOBLO ZFA26300006R38369
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449408 03.01.2022 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                7AV1847 SCANIA P450 YS2P4X20002181770
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449408 03.01.2022 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                7AV1847 SCANIA P450 YS2P4X20002181770
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449408 03.01.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                7AV1847 SCANIA P450 YS2P4X20002181770
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449408 03.01.2022 ÚRAZ-FAP 000/200/200Nákladní automobil                                7AV1847 SCANIA P450 YS2P4X20002181770
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449734 21.02.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil9AB7398 PEUGEOT BOXER VF3YCBNFC12U16808
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801449734 21.02.2022 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil9AB7398 PEUGEOT BOXER VF3YCBNFC12U16808
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461270 01.01.2023 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                9AN2470 SCANIA G500 YS2G6X20009305509
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461270 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                9AN2470 SCANIA G500 YS2G6X20009305509
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461270 01.01.2023 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                9AN2470 SCANIA G500 YS2G6X20009305509
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461270 01.01.2023 ÚRAZ-FAP 000/200/200Nákladní automobil                                9AN2470 SCANIA G500 YS2G6X20009305509
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461270 01.01.2023 STROJ POJI©TĚNÍ-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                9AN2470 SCANIA G500 YS2G6X20009305509
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461351 01.01.2023 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Nákladní automobil                                4A36364 SCANIA CAS 24 YS2P4X20002003187
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461351 01.01.2023 ZAVAZADLA-FAP 10% Nákladní automobil                                4A36364 SCANIA CAS 24 YS2P4X20002003187
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461360 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC7314 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043695
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461360 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC7314 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043695
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461378 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC9617 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043699
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461378 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC9617 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043699
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461386 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC9618 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043700
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461386 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC9618 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043700
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461394 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC9619 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043701
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461394 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC9619 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043701
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461408 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC9621 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043698
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461408 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC9621 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043698
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461416 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC9622 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043697
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461416 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC9622 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043697
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461424 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC9623 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043696
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461424 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC9623 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ043696
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461432 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH1135 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ052886
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461432 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH1135 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ052886
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461440 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH1136 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ052885
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461440 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH1136 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ052885
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461459 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AH9241 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ060307
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461459 01.01.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AH9241 PEUGEOT EXPERT TRAVELLERVF3VAYHRKLZ060307
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461513 01.01.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  6A38240 ©KODA FABIA TMBGS26Y174015238
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801461513 01.01.2023 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  6A38240 ©KODA FABIA TMBGS26Y174015238
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801464458 19.04.2023 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AC9732 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647075
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801464458 19.04.2023 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AC9732 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLJ647075
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801470423 01.01.2024 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Přívěs (návěs) nad 750 kg                         3A01029 VAPP VARIANT 350 OK METALLTK90350H230MM6034
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522300 20.11.2020 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčNákladní automobil                                8AK5793 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8L7056607
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522300 20.11.2020 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                8AK5793 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8L7056607
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522318 20.11.2020 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčNákladní automobil                                8AK5830 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8LZ070900
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522318 20.11.2020 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                8AK5830 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8LZ070900

3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449300
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy‘ 3801449300
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449408
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy, 3801449408
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449408
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449408
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449734
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801449734
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461270
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461270
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461270
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461270
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461270
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461351
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461351
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461360
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461360
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461378
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461378
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461386
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461386
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461394
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461394
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461408
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461408
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461416
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461416
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461424
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461424
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461432
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461432
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461440
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461440
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461459
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461459
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461513
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801461513
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801464458
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801464458
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801470423
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801522300
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801522300
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801522318
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801522318

01.01.2022
01.01.2022

HAV-FAP
SKLA-FAP

03.01.2022 HAV—FAP
SKLA-FAP03.01.2022

03.01.2022 ZAVAZADLA—FAP
03.01.2022 URAZ—FAP
21.02.2022 HAV—FAP
21.02.2022 SKLA—FAP
01.01.2023 HAV—FAP
01.01.2023 SKLA—FAP
01.01.2023 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2023 URAZ—FAP
01.01.2023 STROJ POJI©TEN
01.01.2023 HAV-FAP
01.01.2023 ZAVAZADLA—FAP
01.01.2023 HAV-FAP
01.01.2023 SKLA—FAP
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023

HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP
SKLA—FAP
HAV-FAP

01.01.2023
01.01.2023
01.01.2023
19.04.2023

SKLA—FAP
HAV-FAP
ZAVAZADLA—FAP
HAV-FAP

19.04.2023
01.01.2024
20.11.2020

SKLA—FAP
HAV-FAP
HAV—FAP
SKLA-FAP20.11.2020

20.11.2020
20.11.2020

HAV-FAP
SKLA-FAP

5%, mini Dodévkovf] au18AB9344 FIAT DOBLO ZFA26300006R38369
10% DodévkoW au1 8AB9344 FIAT DOBLO ZFA26300006R38369
10%, mii Nékladni autOI 7AV1847 SCANIA P450 YSZP4X20002181770
10% Nékladni autOI 7AV1847 SCANIA P450 YSZP4X20002181770
10% Nékladni autOI 7AV1847 SCAN IA P450 YSZP4X20002181770

Nékladni autOI 7AV1847 SCANIA P450 YSZP4X20002181770
5%, mini DodévkovV au19AB7398 PEUGEOT BOXER VF3YCBNFC12U 16808
10% Dodévkovf] au19AB7398 PEUGEOT BOXER VF3YCBNFC12U16808
10%, mii Nékladni autOI 9AN2470 SCANIA 6500 YSZGGX20009305509
10% Nékladni autOI 9AN2470 SCANIA G500 YSZGGX20009305509
10% Nékladni autOI 9AN2470 SCANIA 6500 YSZGGX20009305509

Nékladni autOI 9AN2470 SCANIA 6500 YSZGGX20009305509
10%, mii Nékladni autOI 9AN2470 SCANIA 6500 YSZGGX20009305509
10%, mii Nékladni autOI 4A36364 SCANIA CA5 24 YSZP4X20002003187
10% Nékladni autOI 4A36364 SCANIA CA5 24 YSZP4X20002003187
5%, mini Dodévkovf] au18AC7314 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ043695
10% DodévkovV au18AC7314 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZO43695
5%, mini Dodévkovf] au18AC9617 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ043699
10% DodévkovV au18AC9617 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZO43699
5%, mini Dodévkovf] au18AC9618 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ043700
10% DodévkovV au18AC9618 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZO43700
5%, mini Dodévkovf] au18AC9619 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ043701
10% DodévkovV au18AC9619 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZO43701
5%, mini Dodévkovf] au18AC9621 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ043698
10% DodévkovV au18AC9621 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZO43698
5%, mini Dodévkovf] au18AC9622 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ043697
10% DodévkovV au18AC9622 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZO43697
5%, mini Dodévkovf] au18AC9623 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ043696
10% DodévkovV au18AC9623 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZO43696
5%, mini Dodévkovf] au18AH1135 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ052886
10% DodévkovV au18AH1135 PEUGEOT EXPERT TRA‘VF3VAYHRKLZ052886
5%, mini Dodévkovf] au18AH1136 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ052885
10% DodévkovV au18AH1136 PEUGEOT EXPERT TRA‘VF3VAYHRKLZ052885
5%, mini Dodévkovf] au18AH9241 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYHRKLZ060307
10% DodévkovV au18AH9241 PEUGEOT EXPERT TRA‘ VF3VAYH RKLZ060307
5%, mini Osobni automl 6A38240 ©KODA FABIA TMB6526Y174015238
10% Osobniautom16A38240 ©KODA FABIA TMBGSZSY174015238
5%, mini Dodévkovf] au18AC9732 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCU647075
10% DodévkovV au18AC9732 PEUGEOT PARTNER VR3EFYHYCLI647075
10%, mii Pi‘l'vés (névés) 3A01029 VAPP VARIANT 351TK90350H230MM6034
5%, mini Nékladni autOI 8AK5793 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8L7056607
10% Nékladni autOI 8AK5793 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8L7056607
5%, mini Nékladni autOI 8AK5830 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8LZ070900
10% Na'kladnl' autOI 8AK5830 PEUGEOT EXPERT VF3VFEHZ8LZ070900



3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522326 20.11.2020 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčNákladní automobil                                8AK5794 PEUGEOT BOXER VF3YBANFB12R05072
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522326 20.11.2020 SKLA-FAP 10% Nákladní automobil                                8AK5794 PEUGEOT BOXER VF3YBANFB12R05072
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522334 20.11.2020 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AK5831 PEUGEOT BOXER VF3YABNRA12R04484
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522334 20.11.2020 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AK5831 PEUGEOT BOXER VF3YABNRA12R04484
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522962 26.03.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  8AP4358 ©KODA KODIAQ                        TMBLE7NS1M8038619
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801522962 26.03.2021 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  8AP4358 ©KODA KODIAQ                        TMBLE7NS1M8038619
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523063 19.05.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil9AA0797 VOLKSWAGEN TRANSPORTER                   WV1ZZZ7HZMX003486
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523063 19.05.2021 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil9AA0797 VOLKSWAGEN TRANSPORTER                   WV1ZZZ7HZMX003486
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523071 19.05.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil9AB5636 VOLKSWAGEN TRANSPORTER                   WV1ZZZ7HZMH030432
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523071 19.05.2021 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil9AB5636 VOLKSWAGEN TRANSPORTER                   WV1ZZZ7HZMH030432
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523080 19.05.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AR0898 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX004078
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523080 19.05.2021 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AR0898 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX004078
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523098 19.05.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AR7988 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMH030575
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523098 19.05.2021 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AR7988 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMH030575
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523101 19.05.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AR0897 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX003808
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523101 19.05.2021 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AR0897 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX003808
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523110 19.05.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AR0899 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX003393
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523110 19.05.2021 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AR0899 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX003393
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523128 19.05.2021 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil8AR8007 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX003370
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523128 19.05.2021 SKLA-FAP 10% Dodávkový automobil8AR8007 VOLKSWAGEN TRANSPORTERWV1ZZZ7HZMX003370
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523780 17.02.2022 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčOsobní automobil                                  9AB6441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523780 17.02.2022 SKLA-FAP 10% Osobní automobil                                  9AB6441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523780 17.02.2022 ZAVAZADLA-FAP 10% Osobní automobil                                  9AB6441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3801523780 17.02.2022 ÚRAZ-FAP Osobní automobil                                  9AB6441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3802350065 01.01.2025 HAV-FAP 5%, minimálně 5 000 KčDodávkový automobil5AE7584 MERCEDES-BENZSPRINTER                      WDB9066331P206429
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3802350065 01.01.2025 ÚRAZ-FAP Dodávkový automobil5AE7584 MERCEDES-BENZSPRINTER                      WDB9066331P206429
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3802350073 01.01.2025 HAV-FAP 10%, minimálně 10 000Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZTOURISMO                      WEB63241013267741
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3802350073 01.01.2025 SKLA-FAP 10% Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZTOURISMO                      WEB63241013267741
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3802350073 01.01.2025 ZAVAZADLA-FAP 10% Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZTOURISMO                      WEB63241013267741
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3802350073 01.01.2025 ÚRAZ-FAP Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZTOURISMO                      WEB63241013267741
3880013098 Dopravní podnik hl.m. Prahy, a.s.3802350073 01.01.2025 ASISTENCE- FAP Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZTOURISMO                      WEB63241013267741

5 702 013 Kč

3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801522326
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801522326
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801522334
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3801522334
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801522962
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801522962
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523063
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523063
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523071
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523071
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523080
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523080
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523098
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523098
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523101
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523101
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523110
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523110
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523128
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523128
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523780
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523780
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523780
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3801523780
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3802350065
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3802350065
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3802350073
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy‘ 3802350073
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3802350073
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Pra hy‘ 3802350073
3880013098 Dopravni podnik h|.m. Prahy, 3802350073

5 702 013 Ké

20.11.2020 HAV-FAP
20.11.2020 SKLA-FAP 10%
20.11.2020 HAV-FAP
20.11.2020 SKLA-FAP 10%
26.03.2021 HAV—FAP

10%26.03.2021 SKLA-FAP
19.05.2021 HAV—FAP
19.05.2021 SKLA-FAP 10%
19.05.2021 HAV—FAP
19.05.2021 SKLA-FAP 10%
19.05.2021 HAV—FAP
19.05.2021 SKLA-FAP 10%
19.05.2021 HAV—FAP
19.05.2021 SKLA-FAP 10%
19.05.2021 HAV—FAP
19.05.2021 SKLA-FAP 10%
19.05.2021 HAV—FAP
19.05.2021 SKLA-FAP 10%
19.05.2021 HAV—FAP
19.05.2021 SKLA-FAP 10%
17.02.2022 HAV—FAP
17.02.2022 SKLA-FAP 10%
17.02.2022 ZAVAZADLA—FAP 10%
17.02.2022 URAZ-FAP
01.01.2025 HAV—FAP
01.01.2025 URAZ-FAP
01.01.2025 HAV—FAP
01.01.2025 SKLA-FAP 10%
01.01.2025 ZAVAZADLA—FAP 10%
01.01.2025 URAZ-FAP
01.01.2025 ASISTENCE— FAP

5%, mini Nékladni autOI 8AK5794 PEUGEOT BOXER VF3YBANFBlZR05072
Nékladni autOI 8AK5794 PEUGEOT BOXER VF3YBANF312R05072

5%, mini Osobni autom: 8AK5831 PEUGEOT BOXER VF3YABNRA12R04484
Osobni automl 8AK5831 PEUGEOT BOXER VF3YABNRA12R04484

5%, mini Osobni automl 8AP4358 ©KODA KODIAQ TMBLE7N51M8038619
Osobni automl 8AP4358 ©KODA KODIAQ TMBLE7N51M8038619

5%, mini DodévkovV au19AA0797 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003486
Dodévkovf] auI 9AA0797 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003486

5%, mini DodévkovV au19ABSG36 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMH030432
Dodévkovf] au19ABSG36 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMH030432

5%, mini Dodévkovf/ au18AR0898 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX004078
Dodévkovf] auI 8AR0898 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX004078

5%, mini Dodévkovf/ au18AR7988 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMH030575
Dodévkovf] au18AR7988 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMH030575

5%, mini Dodévkovv au18AR0897 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003808
Dodévkovf] au18AR0897 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003808

5%, mini Dodévkovf/ au18AR0899 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003393
Dodévkovf] au18AR0899 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003393

5%, mini DodévkovV au18AR8007 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003370
Dodévkovf] au18AR8007 VOLKSWAGEN TRANSPORT WV1ZZZ7HZMX003370

5%, mini Osobniautom19A36441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147
Osobni automl 9AB6441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147
Osobniautom19A36441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147
Osobni automl 9AB6441 ©KODA SUPERB TMBCE9NP2N7021147

5%, mini DodévkovV au15AE7584 MERCEDES—BENZ SPRINTER WDB9066331P206429
Dodévkovf] au15AE7584 MERCEDES-BENZ SPRINTER WDB9066331P206429

10%, mii Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES—BENZ TOURISMO WEB63241013267741
Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZ TOURISMO WE363241013267741
Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZ TOURISMO WEBG3241013267741
Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZ TOURISMO WEBG3241013267741
Autobus MHD 4AJ7335 MERCEDES-BENZ TOURISMO WEB63241013267741



spoluúčast

5 %       min. 5 000,- Kč 10%       min. 10 000,- Kč

pojistná sazba v ‰ pojistná sazba v ‰

Nákladní

Prac. stroj s RZ

Autobus
Přívěs, návěs nad 750kg

Ford

Škoda Citigo, Fabia, Roomster

Škoda Rapid, Octavia, Yeti

Škoda Superb
Škoda - ostatní

Alfa Romeo

Audi

BMW

Citroën

Dacia

Daewoo

Fiat

Honda

Hyundai

Chevrolet (ne z USA)

Isuzu

Kia

Lada

Lancia

Lexus

Mazda

Mercedes

Mitsubishi

Nissan

Opel

Peugeot

Renault

Rover, Land Rover

Saab

Seat

Smart

Ssang Yong

Subaru

Suzuki, Maruti

Toyota

Volkswagen

Volvo

neuvedená vozidla
ostatní osobní *)

*) ARO, Daihatsu, Dongfeng, Fiat Polski, GAZ, Magma, Moskvič, Multicar, Oltcit, Santana, Tatra, Tavrija, Terrier, Trabant, Volha, Wartburg, Zastava

spoluúčast 

HAVÁRIE+ŽIVEL+ODCIZENÍ

HAVARIJNÍ POJIŠTĚNÍ - SAZEBNÍK pro FAP 2025

značka / druh

HAVARIJNi POJISTENi - SAZEBNiK pro FAP 2025
HAV E+ +ODCIZEN

ufiéast

znaéka / druh 5 % min. 5 000,- Kc": 10% min. 10 000,- Ké

pojistné sazba v %o pojistné sazba v %o

*) ARO, Daihatsu, Dongfeng, Fiat Polski, GAZ, Magma, Moskvié, Multicar, Oltcit, Santana, Tatra, Tavrija, Terrier, Trabant, Volha, Wartburg, Zastava



vozidlo do 3,5 t vozidlo nad 3,5 t

5 000

10 000

15 000

20 000

40 000

60 000

120 000

do 3,5 t nad 3,5 t

Jednonásobek

Úrazové pojištění osob ve vozidle Dvojnásobek

Násobek Roční pojistné / 1 sed. v Kč

3

Koeficient do 3,5 t nad 3,5 tRiziko

taxislužba

autopůjčovna

přednost v jízdě

Sazebník pro doplňková připojištění pro rok 2025- Flotilové autokomplexní pojištění České 

podnikatelské pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group

Pojištění skel vozidla Pojištění zavazadel ve vozidle

Limit plnění v Kč
Pojistné v Kč

Limit plnění v Kč Pojistné v Kč

Pojištění Asistence Plus

Pojištění Asistence CAR/TIR Plus

Pojištění Asistence přípojného vozidla

300.000/600.000/60.000

Smrt úrazem/Trvalé následky/DO nezbytného lečení

Sazebnik pro doplfikové pi‘ipojiéténi pro rok 2025- Flotilové autokomplexnl' poji§téni (Zeské
podnikatelské pojiét'ovny, a.s., Vienna Insurance Group

ve

limit plnéni v K5 _ v _ Limit plnéni v KE Pojistné v KE
voudlo do 3,5 t voZIdlo nad 3,5 t

5 000
10 000
15 000
20 000
40 000
60 000

120 000

do t
Jednonésobek

osob ve vozidle
Smn Iirazem/Trvalé nésledky/DO nezbytného lead ' / 1 sad. I: KI:

Riliko Koeficient do 3,5 t nad 3,5 t
taxisluiba

V



Pojistné ST2 = poj. částka x sazba ST2 x koef. stáří HAV x koef. spol. x koef. rizika x koef. místa pojištění

Nákladní automobil se sklápěčkou nebo jinou nástavbou (mimo druhý řádek) 5% min. 5.000,- Kč

Sazebník pro strojní pojištění pro rok 2025 - Flotilové autokomplexní pojištění České podnikatelské 

pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group

Pojištění strojů – ST2

Druh vozidla sazba ST2 Spoluúčast Koeficient

Autobagr, autojeřáb, mix (na beton) 10% min. 10.000,- Kč

Stavební stroj, skladová a manipulační technika

Návěs nebo přívěs se strojní nástavbou

Riziko Koeficient

Traktor nebo jiná zemědělská technika mimo kombajn

autopůjčovna

ADR (přeprava nebezp. nákladu)

EURO

ZK

Kombajn Místo pojištění Koeficient

3

Ofépp
VIENNA INSURANCE GROUP

pro - a podni
pojiét'ovny, a.s., Vienna Insurance Group

Poji§téni strojfi — ST2
Druh vozidla sazba 5T2 Spoluliéast Koeficient

5% min. 5.000,- KE’:

10% min. 10.000,- KE
Riziko Koeficient

° jéovna

Nékladnl’ automobil se sklépéékou nebojinou néstavbou (mimo drum] Fédek)

, autojeFéb, mix (na baton)

straj, skladové a manipulaénitechnika

Névés nebo pfl’vés 5e strojnl' néstavbou

raktor nebo jiné zemédélské technika mimo kombajn (pfeprava nebezp. nékladu)

Kombaj n Misto pojiiténi Koeficient
5T2 = poj. ééstka x sazba SI'Z x koef. stéfi' ml'sta pojiiténl’ EU R0
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Článek 1

1.   Soukromé  pojištění majetku, které sjednává  Česká podni-
      katelská pojišťovna, a. s. (dále jen pojistitel), se  řídí přísluš-
      nými  ustanoveními  zákona  č.  37/2004   Sb.,   o pojistné
      smlouvě,  těmito  Všeobecnými   pojistnými   podmínkami 
      (dále jen VPPM), Doplňkovými pojistnými podmínkami pro 
      jednotlivá  pojistná  nebezpečí  (dále  jen DPP)  a pojistnou 
      smlouvou. Ostatní práva a povinnosti účastníků  soukromé-
      ho pojištění majetku se řídí občanským zákoníkem.
2.   Pojištění majetku je pojištěním škodovým, jehož účelem 
      je náhrada škody vzniklé v důsledku pojistné události.

3.   V jedné pojistné smlouvě lze současně se smluvním po-
jištěním majetku sjednat i další druhy pojištění, které se 

      řídí  příslušnými  Všeobecnými  pojistnými podmínkami 
      a příslušnými Doplňkovými pojistnými podmínkami.

Článek 2
Účastníci soukromého pojištění

1.	 Účastníkem soukromého pojištění je pojistitel a pojistník 
jakožto smluvní strany a dále pojištěný a každá další osoba, 
které ze soukromého pojištění vzniklo právo nebo povinnost.

2.	 Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojist-
nou smlouvu.

3.	 Pojištěným je osoba, na jejíž věci nebo majetek (dále jen 
věci) se pojištění vztahuje.

4.	 Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné udá-
losti vzniklo právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou 
může být pojistník nebo pojištěný, popř. jiná osoba, která má 
oprávněnou potřebu pojistné ochrany před následky nahodi-
lé skutečnosti vyvolané pojistným nebezpečím.

Článek 3
Předmět pojištění

1.	 Předmětem soukromého pojištění majetku jsou věci, sou-
bory věcí nebo jiný majetek vymezený v pojistné smlouvě.

2.	 Je-li pojištěn soubor věcí a není-li v pojistné smlouvě 
dohodnuto jinak, vztahuje se pojištění na všechny věci, 
které k souboru náleží v okamžiku vzniku pojistné události. 
Soubor tvoří věci, které mají stejný nebo podobný charak-
ter nebo jsou určeny ke stejnému účelu.

3.	 Pojištění se vztahuje na věci movité i nemovité, které pojištěný
a)	má ve vlastnictví, nebo
b)	oprávněně užívá na základě smlouvy, nebo
c)	převzal za účelem plnění závazků souvisejících s jeho 

činností na základě smlouvy, nebo
d)	ke kterým má právo hospodaření.

4.	 Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěným věcem musí být 
přesně vyznačeny v pojistné smlouvě.

Článek 4
Pojistná hodnota a pojistná částka

1.	 Pojistnou hodnotou věci nebo souboru věcí se rozumí nej-
vyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojist-
né události nastat a je rozhodující pro stanovení pojistné 
částky. 

2.	 Pojistná hodnota může být vyjádřena:
a)	novou cenou, kterou se rozumí částka vynaložená na 

pořízení nové věci téhož druhu a účelu, kvality a para-
metrů za ceny v místě a době vzniku pojistné události 
obvyklé;

b)	časovou cenou, kterou měla věc bezprostředně před 
pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny věci, přičemž 
se přihlíží ke stupni opotřebení nebo jiného znehodno-
cení anebo ke zhodnocení věci, k němuž došlo její opra-
vou, modernizací nebo jiným způsobem;

c)	  jiným způsobem (např. znaleckým posudkem apod.).
3.	 Dále se pojistná hodnota stanoví u:

a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena; zásob 
vytvořených vlastní činností pojištěného vynaloženými 
vlastními náklady;

b) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; cenných papírů 
s úředním kurzem jako střední kurz v den posledního 
burzovního záznamu před sjednáním pojištění. Pojistná 
hodnota cenin, platebních karet, šeků a šekových knížek 
je omezena sjednanou pojistnou částkou;

c) spisů, plánů, vzorů, ukázkových modelů apod. jako pro-
kazatelné náklady na jejich pořízení;

d) věcí umělecké nebo historické hodnoty a starožitností 
jako cena určená na základě posudku soudního znalce;

e) cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich 
časová cena.

4.	 Pojistná částka uvedená v pojistné smlouvě je horní hranicí 
plnění pojistitele. Pojistná částka má odpovídat pojistné 
hodnotě věci nebo souboru věcí. Pojistnou částku stano-
vuje na vlastní odpovědnost pojistník. Pojistitel je oprávněn 
při uzavření pojistné smlouvy přezkoumat hodnotu pojiště-
ného majetku. Hranice pojistného plnění se vztahuje na jed-
nu škodnou událost, nebylo-li v pojistné smlouvě ujednáno 
jinak.

5.	 Byla-li pojistníkem stanovena pojistná částka nižší, než je 
pojistná hodnota pojištěného majetku, nastává podpojiště-
ní. V případě vzniku pojistné události sníží pojistitel pojist-
né plnění ve stejném poměru, v jakém je pojistná částka 
k pojistné hodnotě.

6.	 Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěné-
ho majetku, nastává přepojištění. Pojistník nebo pojistitel 
může navrhnout snížení pojistné částky ve stejném pomě-
ru, v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě, přičemž 
se poměrně sníží pojistné.

7.	 Pojistitel je oprávněn stanovit pro jednotlivá pojistná 
nebezpečí, věci a soubory věcí nebo náklady limity pojist-
ného plnění. Jejich výše je uvedena v pojistné smlouvě.

8.	 Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědo-
mě snížena pod pojistnou hodnotu pojišťované věci nebo 
souboru věcí a tato skutečnost musí být uvedena v pojistné 
smlouvě (dále jen pojištění prvního rizika).

9.	 Pojištění prvního rizika lze sjednat i v případech, kdy není 
možné předem určit pojistnou hodnotu věci nebo souboru 
věcí.

10.	 Bylo-li v pojistné smlouvě sjednáno pojištění prvního rizika, 
je stanovená pojistná částka horní hranicí plnění pojistitele 
pro jednu a všechny pojistné události nastalé v průběhu 
pojistného roku.

11.	 Dojde-li v průběhu pojistného roku ke snížení nebo vyčer-
pání sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého 
pojistného plnění, je možné pro zbytek pojistného roku 
obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením 
pojistného. 

Článek 5
Místo pojištění

Soukromé pojištění majetku se vztahuje na škodné události, 
které nastanou na geografickém území členských států Evrop-
ské unie, pokud v DPP nebo v pojistné smlouvě není dohod-
nuto jinak.

Článek 6
Pojistné a doba trvání pojištění

1.  Pojistné je úplatou za soukromé pojištění. Výši  pojistné-
      ho stanoví pojistitel podle rozsahu  pojištění,  ohodnocení 
      rizika, výše pojistné částky a hodnoty pojišťovaných věcí, 
      případně podle dalších skutečností ovlivňujících jeho výši. 
      Na žádost pojistníka je pojistitel povinen sdělit zásady pro 
      stanovení výše pojistného.

2. Právo pojistitele na pojistné a povinnost pojistníka platit 
pojistné vzniká dnem počátku pojištění. 

3.    Pojištění může být sjednáno na dobu 
a)	 neurčitou za běžné pojistné nebo 
b)	 určitou za jednorázové pojistné, podle toho, co bylo 

dohodnuto v pojistné smlouvě.
	 Běžné pojistné se stanoví za pojistná období a je splatné 

prvního dne pojistného období. Délka pojistného období 
může být roční, pololetní nebo čtvrtletní, není-li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak. Jednorázové pojistné je stanovené 
na celou dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno, je splatné 
dnem počátku pojištění a náleží pojistiteli vždy celé.

4.	 Je-li v pojistné smlouvě dohodnuto placení pojistného za 
pojistná období může pojistitel účtovat přirážku k pojistné-
mu v závislosti na počtu pojistných období. V případě neu-
hrazení pojistného za některé pojistné období ve lhůtě a výši 
uvedené v pojistné smlouvě je splatný celý zbytek pojistného 
najednou. Lhůty splatnosti pojistného za pojistná období 
mohou být před jejich uplynutím dohodou prodlouženy.

5.	 Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojis-
titel právo na úrok z prodlení podle obecně platných práv-
ních předpisů, jakož i na jemu vzniklé náklady spojené se 
zpracováním a doručením upomínek.

6.	 Nastala-li pojistná událost a důvod dalšího pojištění tím 
odpadl, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistného obdo-
bí, v němž pojistná událost nastala; jednorázové pojistné 
náleží pojistiteli i v těchto případech vždy celé.

7.	 Nastala-li pojistná událost v době, kdy je pojistník v pro-
dlení s placením pojistného, vzniká pojistiteli právo odečíst 
z pojistného plnění částku odpovídající dlužnému pojistné-
mu včetně úroku z prodlení a upomínacích nákladů.

8.	 Není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, je u pojistných 
smluv s dobou trvání pojištění kratší než 1 rok účtováno za 
každý i započatý měsíc trvání pojištění 10% ročního pojist-
ného. Od 10 měsíců trvání pojištění je účtováno plné roční 
pojistné. 

9.    Pojistitel  má  právo  v souvislosti se změnami podmínek roz-
       hodných pro  stanovení  výše  pojistného  upravit nově výši 
       pojistného  na  další  pojistné  období.  Pojistitel  je  povinen  
       nově stanovenou výši pojistného sdělit pojistníkovi nejpoz-
       ději ve lhůtě 2 měsíců před splatností pojistného za pojistné
       období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud 
       pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas 
       uplatnit do 1 měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně 
       výše pojistného dozvěděl. V takovém případě pojištění zanik-
        ne dnem splatnosti nově stanoveného pojistného.
10.	 pojistné smlouvě lze poskytnout slevu z pojistného 

(bonus) nebo přirážku na pojistném (malus) v závislosti na 
frekvenci pojistných událostí a výši vyplaceného pojistného 
plnění v uplynulých pojistných obdobích.

11. pojistné smlouvě lze sjednat zvyšování pojistného 
a pojistné částky (dále jen indexování pojištění) pro další 
pojistné období ke dni výročí počátku pojištění. 

12.	 Zvyšování pojistného a pojistné částky se provádí podle 
indexu růstu spotřebitelských cen publikovaného Českým 
statistickým úřadem za předchozí rok, a to počínaje 1. čer-
vencem běžného roku a konče 30. červnem následujícího 
roku.

13.	 Pojistník může ukončit indexování pojištění svým prohláše-
ním doručeným pojistiteli nejméně 2 měsíce před přísluš-
ným výročním dnem počátku pojištění.

Článek 7
Pojistná smlouva, vznik a změny pojištění

1.	 Pojistná smlouva je smlouvou o finančních službách, 
ve které se pojistitel zavazuje v případě vzniku naho-
dilé události poskytnout ve sjednaném rozsahu plnění 
a pojistník se zavazuje platit pojistiteli pojistné.

2.	 Návrh na uzavření pojistné smlouvy a pojistná smlouva musí 
mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná. Totéž platí i pro 
všechny ostatní právní úkony týkající se pojištění.

3.	 Není-li v pojistné smlouvě stanoveno jinak, pojištění se 
sjednává se spoluúčastí oprávněné osoby na pojistném 
plnění. Spoluúčast může být stanovena pevnou částkou 
v Kč nebo pevným procentem, procentem z pojistné 
částky nebo procentem ze zjištěného pojistného plnění. 
Její výše musí být uvedena v pojistné smlouvě. Pokud 
je z jedné příčiny a ve stejném čase postiženo pojistnou 
událostí více pojištěných věcí nebo souborů věcí z jedné 
pojistné smlouvy, odečítá se z pojistného plnění jen nej-
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. Soukromé poji§iéni maieiku, které sjednévé Ceské podni—
katelské pojiéiovna, a. s. (déle jen poiistitel), se i‘l’dl’ pi‘l'slué-
nymi usianovenl'mi zékona 6. 37/2004 8b., 0 pojisiné
smlouvé, témito Véeobecnymi pojistny’mi podml'nkami
(déle jen VPPM), Dopliikovy'mi pojistnymi podminkami pro
jednoilivé pojistné nebezpeéi (dale jen DPP) a pojistnou
smlouvou. Ostatnl' préva a povinnosti dbastnlkd soukromé—
ho pojiéténi majetku se i’l’dl’ obéanskym zékonmem.

. _Po]i§‘tén|' maietku je poiiéténim ékodovymhiehqi ddelem
1e nahrada §kody vzniklo v dL'IsIedku popstne udalostl.

. Vjedné poiistné smlouvé Ize souéasné se smluvnl'm po—
jiéténl’m majetku sjednat i daléi druhy pojiéténi, kieré se
fidl’ piislu§nymi VéeobecnYmi poiistnymi podml'nkami
a pi‘l'sluényImi Dopliikovy’mi pojistnYmi podminkami.

Clének 2
Udastm’ci soukrome’ho pojis‘ténl’

. Uéastnmem soukromého pojiéiéni je pojistiiel a pojistnlk
jakoZto smluvnl' strany a dale pojiétény a kaZdé daléi osoba,
kieré ze soukromého poiiéiénivzniklo prévo nebo povinnost.

. Pojistnrkem je osoba, které s pojistitelem uzavi’ela poiist—
nou smlouvu.

. Pojiéténym je osoba, na iejiZ véci nebo majetek (déle jen
véci) se pojiéténivztahuje.

. Oprévnénou osobou je osoba, které v ddsledku pojisiné udé—
losti vzniklo prévo na pojistné plnéni. Oprévnénou osobou
de bylt pojisinlk nebo pojiéiény’, popi’. jiné osoba, které mé
oprévnénou poti‘ebu pojistné ochrany pied nésledky nahodi—
Ié skutednosti vyvolané pojistnYm nebezpeél’m.

Clének 3
Pfedmét pojim‘m'

. Piedmétem soukromého poii§téni majeiku jsou véci, sou—
bory véci nebo iiny’ maietek vymezeny v pojistné smlouvé.

. Je-Ii poji§tén soubor véci a neni—Ii v pojisiné smlouvé
dohodnuto jinak, vztahuje se pojiéténi na véechny Véci,
které ksouboru néleZiv okamZiku vzniku pojistné udélosti.
Soubor ivofi' véci, kieré majl' stein)? nebo podobny charak—
ter nebo jsou uréeny ke steinému dCelu.

. Poji§ténise vziahuie na véci movité i nemovité, kieré pojiétény
a) mi ve vlastnictvl', nebo
b) oprévnéné uZI'vé na zékladé smlouvy, nebo
c) pievzal za dbelem plném’ zeivazkd souvisejicich sjeho

binnostr’ na zékladé smlouvy, nebo
d) ke kterym mé prévo hospodai‘eni.

. Vlastnické nebo jiné vztahy kpoiiéténym vécem musi byr
pi‘esné vyznabeny v pojistné smlouvé.

0 | inek 4
Pojistna’ hodnota a pojistna’ déstka

. Poiistnou hodnotou véci nebo souboru véci se rozuml' nej—
vyééi moZné maietkové ujma, které mI'JZe v ddsledku poiist—
né udélosii nasiat aje rozhodujici pro stanovenl' pojistné
Césiky.

T.(':. VPPM 1/07

jako cena uroené na zékladé posudku soudnmo znalce;
e) cizich véci, kieré pojiétény oprévnéné uZI'vé, jako jejich

Casové cena.
4. Pojistné Céstka uvedené v pojistné smlouvé je hornl’ hranici

plnéni poiistitele. Pojisiné tastka mé odpovidat pojistné
hodnoté véci nebo souboru véci. Pojistnou Céstku siano—
vuje na vlastniodpovédnost pojisinfl<. Pojistiiel je oprévnén
pii uzavieni pojistné smlouvy pi’ezkoumat hodnotu poiiété—
ného majetku. Hranice pojistného plnénise vztahuje na ied—
nu ékodnou udélost, nebylo-Ii v poiistné smlouvé ujednéno
jinak.

5. ByIa—Ii pojistnfl<em stanovena pojistné beistka niZéi, mi je
pojistné hodnota pojiéténého majetku, nastévei podpoiiété—
m. V pi‘ipadé vzniku poiistné udélosti snFZI' poiistiiel pojist—
né plnénl' ve stejném poméru, vjakém je pojistné ééstka
k pojistné hodnoté.

6. Pi’evyéuje—Ii poiistné Céstka pojistnou hodnotu poiiéténé—
ho majetku, nasiévé piepoii§téni Pojistnlk nebo pojistitel
de navrhnout sniZenI’ poiistné beistky ve stejném pomé—
ru, vjakém ie pojistné bastka kpojistné hodnoté, pi‘iéemZ
se pomérné sniZI’ poiistné.

7. Poiistitel ie oprévnén stanovit pro iednotlivé pojistné
nebezpeti, véci a soubory véci nebo néklady limity pojist—
ného plnéni. Jeiich vyée je uvedena v pojistné smlouvé.

8. Po dohodé smluvm’ch stran mliZe byt pojistné Céstka védo—
mé sniZena pod pojistnou hodnotu pojiétované véci nebo
souboru véci a taio skuteonost musi byt uvedena v pojisiné
smlouvé (déle jen poii§téni prvnmo rizika).

9. Poji§téni prvnlho rizika Ize sjednai iv pi’i’padech, kdy nenl'
moZné pi‘edem uréit poiistnou hodnotu véci nebo souboru
véci.

10. Bylo-Ii v pojistné smlouvé sjednéno poiiéténi prvnmo rizika,
je sianovené pojistné Césika horni hranicr’ plnéni poiistiiele
pro jednu avéechny poiistné udélosti nastalé v prflbéhu
pojistného roku.

11. Dojde—Ii v probéhu pojistného roku ke sniZenI' nebo vyder—
pém’ sjednané poiistné Céstky z dflvodu poskytnutého
pojistného plnéni, je moZné pro zbytek poiistného roku
obnovit poiistnou Césiku do plivodnl' vyée doplacenr’m
pojistného.

Clének 5
Mi’sto pojis‘ténl'

Soukromé pojifiiéni majetku se vztahuje na ékodné udélosti,
kieré nastanou na geografickém dzemi diensch stétfl Evrop—
ské unie, pokud v DPP nebo v pojistné smlouvé nenl' dohod—
nuto jinak.

Clinek 6
Pajistné a doba trva’m’pojiS‘tt-I‘m’

1. Poiistné je dplatou za soukromé pojiéiénr’. W§i pojistné—
ho stanovi pojistitei podle rozsahu pojiéténi, ohodnoceni
rizika, vyée pojistné bdstky a hodnoty poji§tovanych véci,
ph’padné podle daléich skutednosti ovliviiuil'cl'ch jeho vyéi.
Na Zédost pojistmka je pojistiiel povinen sdélit zésady pro
stanovenl' vyée pojistného.
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, , , d vécl’ umélecké nebo historické hodno a staroZiinosti -
UVOUI” ustanovenl ) ty NastaIa-Ii pojistné udélost adflvod daléino pojiéiéni iim

odpadl, néleZipojistiteli pojistné do konce pojisiného obdo-
bi, v némZ pojistné udélost nastala; jednorézové poiistné
néleZi poiistiieli i v téchio pil’padech VZdy celé.
NastaIa-Ii pojistné udélost v dobé, kdy je pojistnlk v pro-

' mm s placenim pojistného, vzniké poiistiieli prévo odeéist
z pojistne’ho plném’ Céstku odpovidajici dluZnému pojisiné-
mu vCetné droku z prodleni a upominacr’ch nékladd.
Neni—Ii v pojistné smlouvé dohodnuto jinak. je u poiistnYch

I smluv s dobou trvénl' poiiéténi krat§i neZ 1 rok fldtovéno za
kaZdy’ izapooaty mésic trvénl' pojiéténl’ 10% roCnmo pojist-
ného. 0d 10 mésicfl trvénl’ poii§téni je ddtovéno plné roénl'
pojistné.
Poiistitel ma prévo vsouvislostise zménamipodminek roz—
hodny/ch pro stanoveni vyée poiistného upravitnové vyéi
pojistného na dalél' pojistné obdobl'. Pojistitel ie povinen
nové sianovenou vyéi pojistne’ho sdélit pojistnlkovi neipoz—
déji ve Ihdté 2 mésicfl pi‘ed splatnostl' pojistného 2a pojistné
obdobi,ve kterém se mé vyée pojistného zménit. Pokud
pojistnlk stouto zménou nesouhlasi, musr’ svd] nesouhlas
uplainii do 1 mésice ode dne, kdy se 0 navrhované zméné
vyée pojisiného dozvédél. V takovém pil’padé pojiéiénl'zanik—
ne dnem splainosti nové stanoveného poiistného.

. Vpojistné smlouvé Ize poskytnoui slevuzpojistného
(bonus) nebo pi‘iréZku na pojistném (malus) v zévislosti na
frekvenci poiistnych udélosti a vy'éi vyplaceného pojisiného
plnéniv uplynuly’ch poiistnych obdobich.

.Vpoiistné smlouvé Ize sjednai zvyéovénl' pojistného
a poiistné bastky (déle jen indexovénl’ pojiéténl) pro dai§i
poiistné obdobi ke dni vyroCI’ poCétku pojiéiénr’.

. Zvy§ovéni poiistného a poiistné ééstky se provédj podle
indexu rflstu spoti’ebitelskych cen publikovaného ()9s
statistick Iii’adem 2a pi’edchozi rok, a to poéinaje 1. Cer-
vencem béZného roku a konCe 30. tervnem nésleduiicino
roku.

. Pojistnfl< mIiZe ukonéit indexovéni pojiéténisvym prohléée-
nim doruéenym pojisiiteli nejméné 2 mésice pi‘ed pi‘islué-
nym Wrobnim dnem poéétku pojiéténi.

Clének 7
Pojistna’ smlouva, vznik a zmény pojIS‘ténI’

. Pojistné smlouva ie smlouvou oiinanénr’ch slqéch,
ve kieré se pojistitel zavazuje vpi’ipadé vzniku naho-
dilé udélosti poskyinout ve sjednaném rozsahu plnénr’
a pojistnrk se zavazuie plaiit poiisiiteli pojistné.

. Névrh na uzavi‘enl' pojistné smlouvy a pojistné smlouva musr’
m dy pisemnou formu, jinak je neplatné. ToiéZ plaiii pro
véechny ostatnl' prévni likony ty’kajl'ci se pojiéiéni’.

. Neni—Ii v pojistné smlouvé stanoveno jinak. poiiétém’ se
sjednévé se spolufléasti oprévnéné osoby na pojistném
plném’. Spoiudéast ml'JZe by’t stanovena pevnou Céstkou
v K6 nebo pevnYm procentem, procentem z pojistné
Céstky nebo procentem ze ziiéténe'ho pojistného plnéni.
Jeil' v37§e musr’ byi uvedena v pojisiné smlouvé. Pokud
je z jedné mom a ve steiném Case postiZeno pojistnou
udélostivice poiiétény’ch vécl' nebo souboru véciz jedné
poiistné smlouvy, odeCI'té se 2 poiistného plném’jen nei-



4.	 V pojistné smlouvě lze též dohodnout čekací dobu, 
integrální franšízu, dobu ručení pojistitele, příp. i další 
pojistné nástroje.

5.	 Pojištění se vztahuje na pojistné události, které nastanou 
od prvního dne vzniku pojištění.

6.	 Součástí pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, příslušné 
DPP a smluvní interní přílohy pojistitele. 

7.	 Změny v pojistné smlouvě se provádějí dohodou účast-
níků pojištění.

8.	 Dojde-li ke ztrátě, poškození nebo zničení pojistky, vydá 
pojistitel na žádost a náklady pojistníka druhopis pojistky.

9.	 U pojištění sjednaného na dobu určitou lze v pojistné 
smlouvě dohodnout, že uplynutím pojistné doby pojiš-
tění nezaniká, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 
6 týdnů před uplynutím pojistné doby nesdělí druhé 
straně, že na dalším trvání pojištění nemá zájem. Pokud 
pojištění nezanikne, prodlužuje se za stejných podmínek 
o stejnou dobu, na kterou bylo sjednáno.

10.	Vztahuje-li se pojištění i na dobu před uzavřením pojist-
né smlouvy, není pojistitel povinen poskytnout pojistné 
plnění, pokud pojistník v době podání návrhu na uzavře-
ní pojistné smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná 
událost již nastala a pojistitel nemá právo na pojistné, 
jestliže v době podání návrhu na uzavření pojistné 
smlouvy věděl nebo mohl vědět, že pojistná událost 
nemůže nastat.

Článek 8
Přerušení pojištění

1.	 Pojištění může být během pojistné doby přerušeno. V tako-
vém případě netrvá povinnost za dobu přerušení pojištění 
platit pojistné a není dáno právo na pojistné plnění z udá-
lostí, které nastaly v době přerušení pojištění a které by 
jinak pojistnými událostmi byly.

2.	 Pojištění se nepřerušuje z důvodu nezaplacení pojistného 
do 2 měsíců od data jeho splatnosti. 

3.	 Pojištění může být přerušeno na základě písemné žádosti 
pojistníka doručené pojistiteli alespoň 1 měsíc před uvažo-
vaným datem přerušení pojištění.

4.	 V jednom pojistném roce (12 kalendářních měsíců po sobě 
jdoucích) může být pojištění přerušeno pouze jedenkrát, 
přičemž minimální doba přerušení musí činit alespoň 
1 běžný měsíc. 

5.	 O přerušení pojištění podle odst. 4. tohoto článku může 
pojistník požádat pojistitele pouze z vážných důvodů, kte-
ré nestojí na straně pojistníka a podstatným způsobem 
ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko nebo jiné 
skutečnosti související s pojištěním. Pojistitel má právo si 
vyžádat od pojistníka doplňující informace a příp. i listiny 
k ověření důvodů uvedených pojistníkem jako důvody pře-
rušení pojištění. Rozhodnutí o akceptaci žádosti pojistníka 
o přerušení pojištění přísluší pojistiteli. 

6.	 Doba přerušení pojištění se započítává do pojistné doby.

Článek 9
Zánik pojištění

1.	 Soukromé pojištění majetku zaniká:
a)	uplynutím doby, na kterou bylo pojištění sjednáno;
b)	písemnou dohodou smluvních stran;
c)	 zánikem pojistného rizika;
d)	výpovědí;
e)	nezaplacením pojistného;
f)	 odstoupením od pojistné smlouvy;
g)	odmítnutím pojistného plnění;
h)	ukončením činnosti pojištěného;
i)	 změnou vlastnictví;
j)	 smrtí pojištěné fyzické osoby.

2.	 Pojištění s běžným pojistným zaniká výpovědí pojistitele 
nebo pojistníka ke konci pojistného období. Výpověď musí 
být doručena alespoň 6 týdnů před uplynutím pojistného 
období, jinak je neplatná.

3.	 Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 2 
měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Dnem doručení 
výpovědi počíná běžet osmidenní výpovědní lhůta, jejímž uply-
nutím pojištění zaniká. V tomto případě má pojistitel právo na 
poměrnou část pojistného odpovídající době trvání pojištění.

4.	 Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět do 3 
měsíců ode dne doručení oznámení vzniku pojistné událos-
ti. Dnem doručení výpovědi počíná běžet výpovědní lhůta 1 
měsíce, jejímž uplynutím pojištění zaniká. Pokud výpověď 
podal pojistník, náleží pojistiteli pojistné do konce pojistné-
ho období, v němž došlo k pojistné události, jednorázové 
pojistné náleží pojistiteli celé, není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak.

5.	 Nezaplacením pojistného zaniká pojištění dnem následují-
cím po marném uplynutí 31 denní lhůty stanovené pojisti-

telem v upomínce k zaplacení dlužného pojistného, zaslané 
pojistitelem po 90 dnech od splatnosti pojistného. Totéž 
platí i pro částečné zaplacení pojistného. Lhůtu k zaplacení 
dlužného pojistného lze před jejím uplynutím dohodou pro-
dloužit.

6.	 Zodpoví-li pojistník nebo pojištěný při sjednávání pojistné 
smlouvy úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neú-
plně písemné dotazy pojistitele týkající se sjednávaného 
pojištění, má pojistitel právo od pojistné smlouvy odstou-
pit, jestliže při pravdivém a úplném zodpovězení dotazů by 
pojistnou smlouvu neuzavřel. Toto právo může pojistitel 
uplatnit do 2 měsíců ode dne, kdy takovou skutečnost zjis-
til, jinak právo zanikne. To platí i v případě změny pojist-
né smlouvy. Stejné právo odstoupit od pojistné smlouvy 
má za stejných podmínek i pojistník. Odstoupením od 
pojistné smlouvy se smlouva od počátku ruší. Pojistitel 
je povinen nejpozději ve lhůtě do 30 dnů ode dne odstou-
pení od pojistné smlouvy vrátit zaplacené pojistné snížené 
o vyplacené pojistné plnění a o náklady spojené se vznikem 
a správou pojištění ve výši 10% ze zaplaceného pojistného, 
maximálně však částku 1.000,- Kč, v případě odstoupení 
pojistitele. Pojistník nebo pojištěný je povinen nejpozději ve 
lhůtě 30 dnů ode dne odstoupení od pojistné smlouvy vrátit 
pojistiteli částku vyplaceného pojistného plnění přesahující 
výši zaplaceného pojistného.

7.	 V případě uzavření pojistné smlouvy formou obchodu na 
dálku má pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od 
pojistné smlouvy ve lhůtě 14 dnů ode dne uzavření pojist-
né smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné 
podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po 
uzavření pojistné smlouvy. Pojistitel je povinen nejpozději 
ve lhůtě do 30 dnů ode dne odstoupení od pojistné smlou-
vy vrátit pojistníkovi zaplacené pojistné snížené o vypla-
cené pojistné plnění a pojistník nebo pojištěný, popřípadě 
oprávněná osoba, je povinen ve stejné lhůtě pojistiteli vrátit 
částku vyplaceného pojistného plnění přesahující výši 
zaplaceného pojistného. Pojistitel má právo na úhradu 
nutných nákladů spojených s odstoupením pojistníka od 
pojistné smlouvy ve výši 10% ze zaplaceného pojistného, 
maximálně však částku 1.000,- Kč. Toto ustanovení se 
nepoužije na pojistné smlouvy spadající do pojištění pomo-
ci osobám v nouzi během cestování nebo pobytu mimo 
místo svého trvalého bydliště včetně pojištění finančních 
ztrát souvisejících s cestováním, jestliže byly tyto smlouvy 
sjednány na dobu kratší než 1 měsíc.

8.	 Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, jestliže
a)	příčinou pojistné události byla skutečnost, o které 

se dozvěděl až po vzniku pojistné události a kterou 
nemohl zjistit při sjednávání pojištění nebo jeho změně 
v důsledku úmyslně nebo z nedbalosti nepravdivě nebo 
neúplně zodpovězených písemných dotazů, a jestliže by 
při znalosti této skutečnosti v době uzavření pojistné 
smlouvy tuto smlouvu neuzavřel, nebo by ji uzavřel za 
jiných podmínek, nebo

b)	oprávněná osoba uvede při uplatňování práva na pojist-
né plnění vědomě nepravdivé nebo hrubě zkreslené 
údaje týkající se rozsahu pojistné události nebo pod-
statné údaje týkající se této události zamlčí.

	 Dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plnění 
pojištění zanikne.

9.	 Ukončením činnosti pojištěného se pro účely tohoto pojiš-
tění rozumí:
a)	u právnických osob – zánik právnické osoby bez právní-

ho nástupce, tzn. výmaz ze zákonem určeného rejstříku 
nebo seznamu nebo zánik oprávnění k podnikatelské 
činnosti, nebo zrušení právnické osoby zřizovatelem;

b)	u podnikatelů – fyzických osob – výmaz ze zákonem sta-
noveného rejstříku nebo seznamu nebo zánik oprávnění 
k podnikatelské činnosti.

10. Změnou vlastnictví zaniká pojištění majetku dnem, kdy 
došlo ke změně vlastnictví nebo spoluvlastnictví pojištěné-
ho majetku. Nabývá-li se vlastnictví nebo spoluvlastnictví 
k nemovitému majetku vkladem do katastru nemovitostí, 
zaniká pojištění dnem nabytí právní moci rozhodnutí o povo-
lení vkladu vlastnického práva do katastru nemovitostí. 

Článek 10
Práva a povinnosti účastníků pojištění

1.	 Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně odpo-
vědět na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se 
sjednávaného soukromého pojištění. To platí i v případě, 
že jde o změnu pojištění. Stejnou povinnost má pojistitel 
vůči pojistníkovi a pojištěnému.

2.	 Pojistník je povinen prokazatelným způsobem (např. podpi-
sem na pojistné smlouvě) seznámit pojištěného s obsahem 
pojistné smlouvy týkající se pojištění jeho pojistného rizika 
a se všemi právy a povinnostmi plynoucími ze sjednaného 
pojištění.

3.	 Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu písemně 
nebo, je-li nebezpečí z prodlení, jakýmkoliv jiným vhod-

ným, avšak prokazatelným způsobem oznámit pojistiteli, 
že nastala pojistná událost, podat pravdivé vysvětlení 
o vzniku a rozsahu následků této události, předložit k tomu 
potřebné doklady, umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným 
osobám provést šetření o příčinách a rozsahu vzniklé škody, 
potřebné pro posouzení rozsahu jeho povinnosti poskytnout 
pojistné plnění, nároku na pojistné plnění a jeho výši, strpět 
případné ověřování pravdivosti uvedených údajů při šetře-
ní škody a postupovat způsobem dohodnutým v pojistné 
smlouvě a podle pokynů pojistitele. Není-li pojistník součas-
ně pojištěným, má tuto povinnost pojištěný.

4.	 Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojisti-
teli změnu nebo zánik pojistného nebezpečí. V případě pojiš-
tění cizího pojistného rizika má tuto povinnost pojištěný.

5.	 Pojistník a pojištěný mají dále tyto povinnosti:
a)	dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nes-

mí porušovat povinnosti směřující k odvrácení nebo 
zmenšení nebezpečí ani strpět jejich porušování třetími 
osobami. Za třetí osoby jsou pro účely tohoto pojištění 
považovány i osoby blízké, nebo osoby žijící ve spo-
lečné domácnosti, nebo osoby pro pojištěného jakkoli 
činné. Pokud pojistná událost již nastala, je pojištěný 
povinen učinit taková opatření, aby se vzniklá škoda již 
nezvětšovala;

b)	umožnit pojistiteli prohlídku pojišťovaného majetku 
a posouzení rozsahu pojistného nebezpečí, předložit 
k nahlédnutí projektovou dokumentaci, požárně tech-
nickou, účetní a jinou obdobnou dokumentaci, umožnit 
přezkoumání zařízení sloužícího k ochraně pojišťované-
ho majetku;

c)	odstranit v přiměřené lhůtě podle požadavků pojistitele 
všechny nedostatky nebo okolnosti obzvláště hrozící 
vznikem pojistné události, zejména takové, které již ke 
vzniku škody vedly a jejichž odstranění pojistitel právem 
požadoval nebo mohl požadovat;

d)	řádně pečovat o pojištěné věci, udržovat je v řádném 
technickém stavu, používat je k účelu stanovenému 
výrobcem, dodržovat bezpečnostní předpisy, návody 
k obsluze apod. Dodržovat pojistitelem předepsané 
způsoby technického zabezpečení pojištěných věcí 
a udržovat taková zařízení ve funkčním a provozu-
schopném stavu;

e)	bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli všechny 
změny týkající se sjednaného pojištění. Skutečnosti, 
o kterých ví, že nastanou, je povinen oznámit již pře-
dem. Dále je povinen písemně oznámit všechny skuteč-
nosti, které mají za následek zvýšení pojistné hodnoty 
o více než 10%; 

f)	 oznámit orgánům činným v trestním řízení škodnou 
událost, která vznikla za okolností vzbuzujících podezře-
ní ze spáchání trestného činu nebo pokusu o něj;

g)	z vlastní vůle neměnit stav způsobený škodnou událostí, 
vyčkat s odstraňováním zbytků věcí po škodné události, 
případně s jejich opravou, na pokyn pojistitele. Bude-
li nutné začít s odstraňováním zbytků věcí, případně 
s nezbytnou opravou z důvodů bezpečnostních, hygie-
nických nebo jiných dříve, než bude dohodnut postup 
s pojistitelem, je pojištěný povinen zajistit průkaznost 
vzniku,  rozsahu a výše vzniklé škody, jakož i jiný prů-
kazný materiál;

h)	zabezpečit vůči jinému práva, která na pojistitele pře-
cházejí, zejména právo na postih a vypořádání;

i)	 oznámit pojistiteli, že uzavřel pro pojištěné věci další 
pojištění proti témuž pojistnému nebezpečí, sdělit pojis-
titeli jméno dalšího pojistitele a výši pojistné částky;

j)	 v případě zničení, odcizení nebo ztráty vkladních 
a šekových knížek, platebních karet a jiných obdobných 
dokumentů, cenných papírů a cenin neprodleně provést 
jejich blokaci a zahájit umořovací či jiné řízení;

k)	bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že se odci-
zená nebo ztracená věc, které se pojistná událost týká, 
našla a tuto věc převzít. Bylo-li již vyplaceno pojistné 
plnění za takovou věc, je pojištěný povinen pojistiteli 
vrátit vyplacené pojistné plnění snížené o prokazatelné 
náklady na opravu, pokud byla taková věc poškozena 
v době, kdy s ní pojištěný nemohl nakládat. Nalezená 
pojištěná věc vždy zůstává ve vlastnictví pojištěného; 

l)	 má-li pojištěný sjednáno pojištění pro případ poškození 
nebo zničení věci záplavou vzniklou v příčinné souvis-
losti s povodní nebo kapalinou unikající z technických 
zařízení, je povinen v místnostech nebo prostorách 
v podzemních nebo přízemních podlažích budov nebo 
jiných staveb ukládat pojištěné věci nejméně 15 cm 
od nejnižší úrovně podlahy v podlaží, to však neplatí 
v majetkovém pojištění občanů;

m)	dodržovat rozsah a způsob vedení účetnictví a jeho prů-
kaznost tak, jak ukládají obecně závazné právní předpi-
sy;

n)	veškerá sdělení a oznámení pojistiteli i jiným orgánům 
či institucím provádět průkazným způsobem.
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vyšší sjednaná spoluúčast.

1

vy§§i sjednané spoluriéast.
. Vpoiistné smlouvé Ize téZ dohodnout Cekacr’ dobu,

integrélnr’ fran§izu, dobu ruéenr’ pojistitele, pfr’p. idalér’
pojistné néstroie.

. Pojiéténr’ se vztahuje na pojistné udélosti, které nastanou
od prvnmo dne vzniku pojiéténr’.

. Souééstr’ pojistné smlouvy jsou tyto VPPM, pi‘r’sluéné
DPP a smluvnr’ internr’ piflohy pojistitele.

. Zmény v pojistné smlouvé se provédéjr' dohodou floast—
nrioi pojiéténr’.

. Dojde—Ii ke ztrété, po§kozeni nebo znidenr’ pojistky, vydé
pojistitel na Zédost a néklady pojistnrka druhopis pojistky.

. U pojiéténr’ sjednaného na dobu urtitou lze vpojistné
smlouvé dohodnout, 2e uplynutr’m pojistné doby pojié—
ténr’ nezaniké, pokud pojistitel nebo pojistnr’k nejméné
6 tydnfl pi’ed uplynutr’m pojistné doby nesdélr’ druhé
strané, Ze na dal§im trvénr’ poiiéténr’ nemé zéiem. Pokud
pojiéténr’ nezanikne, prodluZuje se 2a stejnych podmr’nek
o Stejnou dobu, na kterou bylo siednéno.

. Vztahuie—Ii se poiiéténr’i na dobu pi‘ed uzavienr’m pojist—
né smlouvy, nenr’ pojistitel povinen poskytnout pojistné
plnénr’, pokud pojistnr’k v dobé podénr’ névrhu na uzavi‘e—
nr’ pojistné smlouvy Védél nebo mohl védét, Ze pojistné
udalost jiZ nastala a pojistitel nemé prévo na pojistné,
iestliie v dobé podénr’ névrhu na uzavienr’ pojistné
smlouvy védél nebo mohl védét, 2e pojistné udélost
nemr‘rZe nastat.

O

Clének 8
PferuS‘enr’pojiS‘ténr’

. Poiiéténr’ mliZe byt béhem pojistné doby pi‘eruéeno. V tako—
vém pi’r’padé netrvé povinnost 2a dobu pteruéenr’ poiiéténr’
platit pojistné a nenr’ déno prévo na pojistné plnénr’ 2 ma—
losti, které nastaly vdobé pi‘eruéenr’ pojiéténr’ akteré by
jinak pojistnymi udélostmi byly.
Pojiéténr’ se nepi’eruéuje zdl‘rvodu nezaplacenr’ pojistného
do 2 mésr’cri od data jeho splatnosti.
Pojiéténr’ mIiZe byt pieruéeno na zékladé pr’semné Zédosti
pojistnflra doruoené pojistiteli alespoii 1 mésr’c p‘r‘ed uvaZo—
vanym datem pferuéenr’ poiiéténr’.
V iednom poiistném roce (12 kalendeii’nr’ch mésr’cfl po sobé
jdoucr’ch) ml'rZe byt pojiéténr’ pteruéeno pouze jedenkrét,
pi‘ioemZ minimélnr’ doba pi‘eruéenr’ musr’ Cinit alespoii
1 Wm] mésr’c.
0 pteruéenr’ poji§téni podle odst. 4. tohoto Clanku muZe
pojistnflr poZédat pojistitele pouze z véZny’ch drivodu, kte—
ré nestoir' na strané pojistnrka apodstatnym zplisobem
ovlivr’iujr’ postavenl' pojistnflra, pojistné riziko nebo jiné
skuteonosti souviseir'cr’ s poji§ténim. Pojistitel mé prévo si
vyZédat od poiistnrka dopiiiujr’cr’ intormace a pi’r’p. ilistiny
kovéi’enr’ dovodfl uvedeny’ch pojistnfl<em jako dflvody pre—
ruéenr’ poji§tén|i Rozhodnutr’ o akceptaci Zédosti pojistnfl<a
o pieruéenr’ poiiéténr’ piislu§i pojistiteli.
Doba pi‘eru§enr’ poji§ténise zapoortévé do pojistné doby.

Clének 9
Za’nik pojIS‘ténr’

. Soukromé pojiéténr’ majetku zaniké:
a) uplynutr’m doby, na kterou bylo poiiéténr’ siednéno;
b) pisemnou dohodou smluvnr’ch stran;
c) zénikem pojistného rizika;
d) vypovédr';
e) nezaplacenr’m pojistného;
t) odstoupenr’m od pojistné smlouvy;
g) odmflnutr’m poiistného plnénr’;
h) ukonbenr’m Cinnosti pojiéténého;
i) zménou vlastnictvr’;
j) smrtr’ pojiéténé tyzické osoby.
Pojiéténr’ s béZnym pojistnym zaniké vypovédr' pojistitele
nebo poiistnflra ke konci poiistného obdobr’. vypovéd’ musr’
byt dorutena alespoii 6 tydnli pi’ed uplynutr’m pojistného
obdobr’, jinak je neplatné.
Poiistitel nebo poiistnrk mohou poiiéténr’ vypovédét do 2
mésr’cu ode dne uzavienr’ pojistné smlouvy. Dnem doruéenr’
vypovédi pobr’né béZet osmidennr’vypovédnl'lhflta, jejimZ uply—
nutr’m poiiéténr’zaniké. Vtomto pir’padé mé pojistitel prévo na
pomérnou oést pojistného odpovr’dair'cr' dobé trvénr’ poii§ténrfl
Pojistitel nebo pojistnfl< mohou pojiéténr’ vypovédét do 3
mésr’co ode dne dorudenr’oznémenr’vzniku pojistné udélos—
ti. Dnem doruoenr'vypovédi pobr’né béZet vypovédnr' IhUta1
mésr’ce, iejr’mZ uplynutr’m pojiéténr’zaniké. Pokud vypovéd
podal pojistnfl<, néll’ pojistiteli pojistné do konce pojistné—
ho obdobr’, v némZ doélo kpojistné udélosti, jednorézové
pojistné néll’ pojistiteli celé, neni—Ii vpojistné smlouvé
uiednéno jinak.
Nezaplacenr’m pojistného zaniké pojiéténr' dnem nésleduji—
cr’m po marném uplynutr' 31 dennr’ Ihl'rty stanovené pojisti—
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telem v upomr’nce k zaplacenr’ dluZného pojistného, zaslané
pojistitelem po 90 dnech od splatnosti pojistného. TotéZ
platr’ i pro oésteoné zaplacenr’ pojistného. Lhr‘rtu kzaplacenr’
dluZného pojistného Ize p‘r‘ed iejr’m uplynutr’m dohodou pro—
dlou2it.
Zodpovi—Ii poiistnrk nebo poji§tény pi‘i sjednévénr’ pojistné
smlouvy dmyslné nebo z nedbalosti nepravdivé nebo net]—
plné pr’semné dotazy pojistitele tykair'cr’ se siednévaného
pojiéténr’, mé pojistitel prévo od pojistné smlouvy odstou—
pit, jestIiZe pi’i pravdivém a liplne'm zodpovézenr’ dotazfl by
pojistnou smlouvu neuzaviel. Toto prévo mflZe pojistitel
uplatnit do 2 mésr’cu ode dne, kdy takovou skuteonost zjis—
til, iinak prévo zanikne. To platr’ iv pir’padé zmény pojist—
né smlouvy. Stejné prévo odstoupit od pojistné smlouvy
ma za Stejnych podmr’nek i pojistnflr. Odstoupenr'm od
pojistné smlouvy se smlouva od pooétku rufii. Pojistitel
je povinen nejpozdéii ve Ihl'rté do 30 dnl'r ode dne odstou—
penr’ od pojistné smlouvy vrétit zaplacené pojistné sniZené
o vyplacené pojistné plnénr' a o néklady spojené se vznikem
a sprévou pojiéténr’ve vy'éi 10% ze zaplaceného pojistného,
maximélné véak oéstku 1.000,— K6, v pi’l’padé odstoupenr’
pojistitele. Pojistnrk nebo pojiétény je povinen neipozdéji ve
IhIité 30 dnl'r ode dne odstoupenr’ od pojistné smlouvy vrétit
pojistiteli Céstku vyplacene’ho pojistného plnénr’ pi’esahuir'cr'
vyéi zaplaceného poiistného.
V pi‘r’padé uzavi‘enr’ pojistné smlouvy tormou obchodu na
délku mé pojistnfl< prévo bez udénr’ dovodu odstoupit od
pojistné smlouvy ve Ihflté 14 dnli ode dne uzavienr’ pojist—
né smlouvy nebo ode dne, kdy mu byly sdéleny pojistné
podmr’nky, pokud ktomuto sdélenr’ dojde na jeho Zédost po
uzavi’enr’ pojistné smlouvy. Pojistitel je povinen nejpozdéii
ve Ihl‘rté do 30 dnli ode dne odstoupenr’ od pojistné smlou—
vy vreitit pojistnrirovi zaplacené pojistné sniZené ovypla—
cené pojistné plnénr' a pojistnrk nebo pojiétény, popi‘r’padé
oprévnéné osoba, je povinen ve stejné Ihl'rté pojistiteli vrétit
oéstku vyplaceného pojistného plnénr' pi‘esahujr’cr’ vyéi
zaplaceného pojistného. Pojistitel mé prévo na lihradu
nutnych nékladli spojeny’ch sodstoupenr’m poiistnrka od
pojistné smlouvy ve vyéi 10% ze zaplaceného pojistného,
maximélné Véak bastku 1.000,- KC. Toto ustanovenr’ se
nepouZije na pojistné smlouvy spadajr’cr’do pojiéténr’ pomo—
ci osobém vnouzi béhem cestovénr’ nebo pobytu mimo
mr’sto svého trvalého bydliété vCetné pojiéténr’ finanbnr’ch
ztrét souvisejr’cr’ch s cestovénr’m, iestliZe byly tyto smlouvy
sjednény na dobu kratér’ ne21 mésr’c.
Pojistitel mL'rZe pojistné plnénr' odmr’tnout, jestIiZe
a) pi‘rbinou pojistné udélosti byla skuteonost, o které

se dozvédél a2 po vzniku pojistné udélosti a kterou
nemohl zjistit pii siednévénr' poji§téni nebo jeho zméné
v dlisledku limyslné nebo z nedbalosti nepravdivé nebo
neuplné zodpovézenych pr’semnych dotazfl, a jestIiZe by
pi’i znalosti této skutednosti vdobé uzavtenr’ pojistné
smlouvy tuto smlouvu neuzaviel, nebo by ji uzavi‘el za
jinych podmr’nek, nebo

b) oprévnéné osoba uvede pi’i uplatiioveinr’ préva na pojist—
né plnénr’ Védomé nepravdivé nebo hrubé zkreslené
lidaje tykajr'cr' se rozsahu pojistné udélosti nebo pod—
statné lidaie tykajr'cr' se této udélosti zamICr’.

Dnem doruéenr’ oznémenr’ o odmr’tnutr’ poiistného plnénr'
pojiéténr’zanikne.
Ukondenr’m Cinnosti pojiéténého se pro 1112e tohoto pojié—
ténr’ rozumr’:
a) u prévnicky’ch osob — zénik prévnické osoby bez prévni—

ho néstupce, tzn. vymaz ze zékonem urCeného rejstiflru
nebo seznamu nebo zénik oprévnénr’ kpodnikatelské
Cinnosti, nebo zruéenr’ prévnické osoby ziizovatelem;

b) u podnikatell‘r — fyzicky’ch osob —vymaz ze zékonem sta—
noveného reisttflru nebo seznamu nebo zénik oprévnénr’
k podnikatelské Cinnosti.

. Zménou vlastnictvr’ zaniké poiiéténr’ majetku dnem, kdy
do§lo ke zméné vlastnictvr' nebo spoluvlastnictvr’ poii§téné—
ho majetku. Nabyvé-Ii se vlastnictvr’ nebo spoluvlastnictvr'
knemovitému majetku vkladem do katastru nemovitostr',
zaniké pojiéténr’dnem nabytr’ preivnr’ moci rozhodnutr’o povo—
Ienr' vkladu vlastnického preiva do katastru nemovitostr’.

(I la’ nek 1 0
Pra’va a povinnosti Lid‘astnfla] pojiS‘ténr’

. Pojistnrk a pojiétény isou povinni pravdivé a liplné odpo—
védét na véechny pr’semné dotazy pojistitele tykair'cr' se
sjednévaného soukromého poiiéténr’. To platr’ iv pi’r’padé,
2e jde o zménu pojifiténr'. Stejnou povinnost mé pojistitel
vridi pojistnrkovi a pojiéténému.
Pojistnrkje povinen prokazatelnym zpflsobem (napi’. podpi—
sem na pojistné smlouvé) seznémit poiiéténého s obsahem
pojistné smlouvy tykajr'ci se pojiéténr’ jeho pojistného rizika
a se véemi prévy a povinnostmi plynoucr’mi ze sjednaného
pojiéténr’.
Pojistnrk je povinen bez zbyteoného odkladu pisemné
nebo, je—Ii nebezpeér’ zprodlenr’, iakymkoliv iinym vhod—

nym, av§ak prokazatelnym zplisobem oznémit pojistiteli,
Ze nastala pojistné udélost, podat pravdivé vysvétlenr’
o vzniku a rozsahu nésledku této udélosti, pi‘edloZit ktomu
poti‘ebné doklady, umoZnit pojistiteli nebo il’m povéi‘enym
osobém provést éeti‘enr’ o piminéch a rozsahu vzniklé ékody,
poti‘ebné pro posouzenr’ rozsahu jeho povinnosti poskytnout
pojistné plnénr’, néroku na pojistné plnénr’ a jeho vyéi, strpét
pi‘r’padné ovéi’ovénr’ pravdivosti uvedenych Lidaili pii éeti‘e-
nr’ ékody a postupovat s'Isobem dohodnuty’m v pojistné
smlouvé a podle pokynli pojistitele. Neni—Ii pojistnrk souéas-
né pojiéténym, mé tuto povinnost poiifitény.
Poiistnfl< ie povinen bez zbyteoného odkladu oznémit pojisti-

' teli zménu nebo zénik pojistného nebezpeor’. V pir’padé pojié-
ténr’cizrho pojistného rizika mé tuto povinnost pojiétény.
Pojistnflr a poji§tény’ majr’ déle tyto povinnosti:
a) dbét, aby pojistné udélost nenastala, zejména nes-

mr’ poruéovat povinnosti sméfujr’cr’ kodvrécenr’ nebo
zmenéenr’ nebezpeér’ ani strpét jejich poruéovénr' tietr’mi
osobami. Za ti‘etr’ osoby jsou pro 116e tohoto pojiéténr’
povaZovény iosoby blizké, nebo osoby Zijr’cr’ ve spo-
Ieéné domécnosti, nebo osoby pro poiiéténého jakkoli
dinné. Pokud pojistné udélost jiZ nastala, je pojiétény
povinen udinit takové opati’enr’, aby se vzniklé ékoda jiZ
nezvétfiovala;

b) umoZnit pojistiteli prohlr’dku pojiétovane’ho majetku
a posouzenr’ rozsahu pojistného nebezpeér’, piedloZit
knahlédnutr’ proiektovou dokumentaci, poZérné tech-
nickou, LiCetnr’ a jinou obdobnou dokumentaci, umoZnit
pi‘ezkouménr’zai‘r’zenr’ sloq’cmo kochrané pojiétované-
ho majetku;

c) odstranit v pi’iméi’ené IhL'rté podle poZadavkli pojistitele
véechny nedostatky nebo okolnosti obzvlé§té hrozr’cr’
vznikem pojistné udélosti, zejména takové, které jiZ ke
vzniku ékody vedly a jejichZ odstranénr’ pojistitel prévem
poZadovaI nebo mohl poZadovat;

d) iédné peoovat o poiiéténé véci, udriovat je v fédném
technickém stavu, pouZI'vat je kL’iCeIu stanovenému
vyrobcem, doeovat bezpeenostnr' pfedpisy, névody
kobsluze apod. Doeovat pojistitelem pi‘edepsané
zplisoby technického zabezpedenr’ pojiétény’ch vécr’
a udriovat takovei zai‘r’zenr’ ve Tunktfinr’m a provozu-
schopném stavu;

e) bez zbyteoného odkladu oznémit pojistiteli véechny
zmény tykair'cr’ se sjednaného poiiéténr’. Skuteénosti,
o ktery’ch vr’, 2e nastanou, ie povinen oznémit jiZ pie-
dem. Déle je povinen pr’semné oznémit véechny skuted-
nosti, které mair' 2a nésledek zvy'éenr’ pojistné hodnoty
0 Vice neZ10%;
oznémit orgénflm Cinnym vtrestnr’m iizenr’ §kodnou
udélost, které vznikla za okolnosti vzbuzujr’cr’ch podezte-
nr’ze spéchénr’ trestného oinu nebo pokusu o néj;

g) z vlastnr'vtrle neménit stav zprisobeny’ ékodnou udélostr’,
vytSkat s odstraiiovénr’m zbytkt’r vécr’ po §kodné udélosti,
pi‘r’padné sjejich opravou, na pokyn pojistitele. Bude-
Ii nutné zaort sodstraiiovénr’m zbytkli Vécr’, pi‘r’padné
s nezbytnou opravou z dL'rvodIi bezpebnostnr’ch, hygie-
nickych nebo jinych di‘r’ve, neZ bude dohodnut postup
s pojistitelem, je pojiétény povinen zajistit prlikaznost
vzniku, rozsahu a vyée vzniklé ékody, jakoZ ijiny pru-
kazny material;

h) zabezpetit vrioi jinému préva, které na pojistitele pi’e-
chézejr’, zejména prévo na postih a vypoi‘édénr’;

i) oznémit pojistiteli, 2e uzavi‘el pro poji§téné véci dal§i
pojiéténr’ proti te’muZ pojistnému nebezpeCr’, sdélit pojis-
titeli jméno dalémo pojistitele a vy'éi pojistné Céstky;

j) v pi’r’padé zniCenr’, odcizenr’ nebo ztréty vkladnr’ch
a §ekovych kniZek, platebnr’ch karet a jinych obdobnych
dokumentl’r, cennych papirl'r a cenin neprodlené provést
jejich blokaci a zahéiit umotovacr’ Ci iiné i‘r’zenr’;

k) bez zbyteoného odkladu oznémit pojistiteli, 2e se odci-
zené nebo ztracené véc, které se pojistné udélost tyké,
naéla atuto véc pi’evzr’t. Bo-Ii iiZ vyplaceno pojistné
plnénr’ za takovou véc, je poiiétény povinen pojistiteli
vreitit vyplacené pojistné plnénr’ snFZené o prokazatelné
néklady na opravu, pokud byla takové véc poékozena
vdobé, kdy s nr’ poji§tény’ nemohl naklédat. Nalezené
pojiéténé véc VZdy zostévé ve vlastnictvr’ poiiéténého;
mé—Ii pojiétény siednéno pojiéténr’ pro pi’r’pad poékozenr’
nebo zniéenr’ véci zéplavou vzniklou v pi’r’éinné souvis-
|osti s povodnr’ nebo kapalinou unikajr’cr’ ztechnickych
zai’r’zenr’, je povinen v mistnostech nebo prostoréch
v podzemnr’ch nebo pi‘r’zemnr’ch podlaZr’ch budov nebo
jinych staveb uklédat poji§téné véci neiméné 15 cm
od neiniZér’ drovné podlahy v podlaZr’, to véak neplatr’
v majetkovém pojifiténl' obdanl‘r;

m)doeovat rozsah a zplisob vedenr’ doetnictvr' a ieho pru-
kaznost tak, jak uklédajr’ obecné zévazné prévnr' piedpi-
53’;

n) veékeré sdélenr’ a oznémenr’ pojistiteli iiinym orgénflm
Ci institucr’m provédét prokaznym zposobem.

f

v—



6.	 Nesplní-li nebo poruší-li pojistník nebo pojištěný některou 
z výše uvedených povinností, je pojistitel oprávněn: 
a)	pojistné plnění přiměřeně snížit, pokud nesplnění nebo 

porušení povinností znemožnilo nebo ztížilo šetření 
pojistitele o příčině, vzniku, rozsahu a výši škody, nebo 
mělo za následek zvětšení rozsahu škody;

b)	požadovat vrácení vyplaceného pojistného plnění, 
pokud porušení povinností zjistil až po jeho výplatě.

7.	 Porušil-li pojistník, pojištěný nebo třetí osoba vědomě nebo 
následkem požití alkoholu nebo návykových látek shora 
uvedené povinnosti a toto porušení podstatně přispělo 
ke vzniku pojistné události nebo k většímu rozsahu jejích 
následků, je pojistitel oprávněn pojistné plnění přiměřeně 
snížit.

8.	 Pojistitel je povinen:
a)	předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včetně VPPM 

a příslušných DPP a veškeré přílohy k pojistné smlouvě; 
v případě vzniku pojistné události dohodnout s pojiště-
ným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez 
zbytečného odkladu provést šetření nutné ke zjištění 
rozsahu a výše vzniklé škody a s pojištěným výsledky 
šetření projednat a sepsat o tom zápis;

b)	umožnit pojištěnému nahlédnout do podkladů, které 
pojistitel soustředil v rámci šetření škodné události 
a pořídit si jejich kopie;

c)	vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného doklady, 
které pojistiteli zapůjčili ke sjednání pojištění nebo 
v souvislosti se šetřením škodné události;

d)	poskytnout pojistné plnění jen se souhlasem zástavního 
věřitele pojištěného, je-li pojištěná věc zastavena.

9.	 Pojistitel poskytne pojistné plnění v tuzemské měně, není-li 
v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

Článek 11
Škodná událost a pojistná událost

1.	 Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a kte-
rá by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

2.	 Pojistnou událostí se rozumí nahodilá skutečnost blíže 
označená v pojistné smlouvě, vyvolaná sjednaným pojist-
ným nebezpečím, se kterou je spojen vznik povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

3.	 Za pojistnou událost se nepovažuje skutečnost způsobe-
ná pojistným nebezpečím, které nastalo v důsledku úmy-
slného jednání nebo úmyslného opomenutí pojistníka, 
pojištěného, členů jejich domácnosti, jejich společníků 
a zaměstnanců, osob oprávněných užívat pojištěnou věc, 
nebo jiných osob z jejich podnětu.

4.	 Za pojistnou událost se dále nepovažuje poškození nebo 
zničení pojištěné věci plísní, vlhkostí, dřevokazným hmy-
zem nebo houbou, jiným mechanickým nebo chemickým 
poškozením konstrukce věci, narušující její pevnost z doby 
před pojistnou událostí.

Článek 12
Obecné výluky z pojištění

1.	 Bez ohledu na spolupůsobící příčiny vzniku škodné události 
se pojištění nevztahuje na nahodilé skutečnosti vzniklé
a)	působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalace 

a emisí,
b)	válečnými událostmi všeho druhu, invazí, ozbrojeným 

střetnutím nebo vyhlášením válečného stavu, výjimeč-
ného stavu a války, občanskou válkou,

c)	vnitřními nepokoji, revolucí, povstáním, pučem, státním 
převratem, rebelií, vzpourou nebo jiným násilným jed-
náním, srocením, stávkou, výlukou, terorismem, kon-
fiskací, zabráním nebo násilným zestátněním, zásahem 
státní nebo úřední moci,

d)	na motorových vozidlech, přívěsech, návěsech a jiných 
tažných strojích a zařízeních, kterým je přidělována 
registrační značka nebo jiné oprávnění.

2.	 Není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištění se 
dále nevztahuje na nahodilé skutečnosti vzniklé 
a)	následkem vady, kterou měla pojištěná věc v okamžiku 

uzavření pojistné smlouvy, a která mohla nebo měla být 
známa pojistníkovi nebo pojištěnému, bez ohledu na to, 
zda byla známa pojistiteli,

b)	jako nepřímé škody všeho druhu (např. ušlý zisk, 
nemožnost používat pojištěnou věc apod.) a vedlejší 
výdaje (např. náklady právního zastoupení, pokuty, 
penále, expresní příplatky, náklady při úniku vody 
z vodovodního zařízení nebo kapalin z topných a chla-
dících systémů apod.),

c)	na autorských a jim příbuzných právech,
d)	na pozemcích, porostech, plodinách, zemědělských kul-

turách a zvířatech,
e)	na podzemních stavbách (např. plynovody, vodovody, 

kanalizace, parovody, meliorace), hrázích a stavbách 
na vodních tocích, sloupech a stožárech bez ohledu na 

účel a provedení, na jakémkoliv druhu rozvodných sítí 
(např.silnoproudé vysokého napětí, osvětlovací nízkého 
napětí),

f)	 na motorových vozidlech, přívěsech, návěsech a jiných 
tažných strojích, kterým je obvykle přidělována regis-
trační značka nebo jiné oprávnění, které jsou účetně 
vedeny jako zásoby a jsou předmětem dalšího prodeje;

g)	úmyslným poškozením nebo zničením věci (vandalis-
mus). 

3.	 V pojistné smlouvě lze sjednat i jiné výluky z pojištění než 
výluky uvedené v odst. 1. a 2. tohoto článku.

Článek 13
Pojistné plnění

1.	 Pojistitel je povinen po oznámení události, se kterou je 
spojen požadavek na plnění z pojištění, bez zbytečného 
odkladu zahájit šetření nutné ke zjištění rozsahu jeho povin-
nosti plnit. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění 
v rozsahu a za podmínek dále stanovených, jestliže pojistná 
událost nastala v době trvání pojištění. 

2.	 Pojistitel je povinen ukončit šetření do 3 měsíců po tom, co 
mu byla škodná událost oznámena. Nemůže-li ukončit šet-
ření ve stanovené lhůtě, je povinen sdělit oprávněné osobě 
důvody, pro které nelze šetření ukončit a poskytnout jí na 
její písemnou žádost přiměřenou zálohu. Lhůta neběží, je-li 
šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, 
pojistníka nebo pojištěného. 

3.	 V případě zničení nebo ztráty věci poskytuje pojistitel 
v pojištění majetku plnění ve výši nové hodnoty věci, 
tj. částky potřebné k pořízení nové věci stejného druhu 
a parametrů za v místě obvyklé ceny. U věci, jejíž časová 
hodnota, tj. hodnota věci bezprostředně před pojistnou 
událostí, představovala méně než 40% nové hodnoty věci, 
poskytuje pojistitel plnění ve výši časové hodnoty.

4.	 V případě poškození věci poskytuje pojistitel v pojiště-
ní majetku plnění ve výši účelně vynaložených nákladů 
na opravu věci, nejvýše však ve výši nové hodnoty věci. 
U věci, jejíž časová hodnota představovala méně než 40% 
nové hodnoty věci, poskytuje pojistitel plnění nejvýše ve 
výši časové hodnoty.

5.	 Pojistná hodnota věcí je součtem nových hodnot věcí 
s časovou hodnotou představující alespoň 40% nové hod-
noty těchto věcí a časových hodnot věcí s časovou hodno-
tou představující méně než 40% nové hodnoty těchto věcí. 

6.	 Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě.
7.	 Výši pojistného plnění stanoví pojistitel. Při výpočtu výše 

pojistného plnění se vychází z nové ceny věci, která byla 
v čase a místě pojistné události obvyklá.

8.	 Pojistné plnění je splatné do 15 dnů poté, kdy pojistitel 
skončil šetření nutné ke zjištění jeho povinnosti a rozsahu 
plnit a stanovil výši pojistného plnění.

9.	 Pokud byly náklady šetření vynaložené pojistitelem vyvolá-
ny nebo zvýšeny porušením povinností účastníků pojištění, 
má pojistitel právo požadovat na tom, kdo povinnost poru-
šil, přiměřenou náhradu.

10.	 Byla-li pojištěná věc poškozena, vzniká oprávněné osobě 
právo, aby jí pojistitel vyplatil:
a)	při pojištění na novou cenu – částku odpovídající při-

měřeným nákladům na opravu poškozené věci sníženou 
o částku odpovídající hodnotě využitelných zbytků 
nahrazovaných věcí,

b)	při pojištění na časovou cenu – částku odpovídající při-
měřeným nákladům na opravu poškozené věci sníženou 
o částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného 
znehodnocení věci z doby bezprostředně před pojistnou 
událostí a o částku odpovídající hodnotě využitelných 
zbytků nahrazovaných věcí.

11.	 Byla-li pojištěná věc zničena, odcizena, ztracena nebo 
pohřešována, vzniká oprávněné osobě právo, není-li dále 
stanoveno jinak, aby jí pojistitel vyplatil:
a)	 při pojištění na novou cenu – částku odpovídající nákla-

dům na pořízení nové věci nebo nákladům, které je třeba 
vynaložit na výrobu nové věci stejného druhu a kvality, 
jedná-li se o věc vlastní výroby, sníženou o částku odpo-
vídající hodnotě využitelných zbytků pojištěné věci,

b)	při pojištění na časovou cenu – částku odpovídající 
nákladům na pořízení nové věci nebo nákladům, které 
je třeba vynaložit na výrobu nové věci stejného druhu 
a kvality, jedná-li se o věc vlastní výroby, sníženou 
o částku odpovídající stupni opotřebení nebo jiného 
znehodnocení věci z doby bezprostředně před pojistnou 
událostí a dále o částku odpovídající hodnotě využitel-
ných zbytků pojištěné věci. 

12.	 Byly-li pojištěné zásoby pojistnou událostí poškozeny, vzni-
ká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil částku 
potřebnou na jejich opravu nebo úpravu sníženou o částku, 
o kterou se zmenšily obvyklé náklady, které by jinak bylo 
nutno vynaložit na ošetřování nebo další zpracování pojiš-
těných zásob.

13.	 Byly-li pojištěné zásoby pojistnou událostí znehodnoceny, 
vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil částku 
ve výši rozdílu mezi pořizovací cenou zásob a jejich cenou 
po znehodnocení. U zásob vlastní výroby vyplatí pojistitel 
částku ve výši rozdílu mezi vynaloženými vlastními náklady 
na jejich výrobu a jejich cenou po znehodnocení.

14.	  Byly-li pojištěné zásoby pojistnou událostí zničeny, odci-
zeny nebo ztraceny, vzniká oprávněné osobě právo, aby jí 
pojistitel vyplatil:
a)	 jedná-li se o zásoby vlastní výroby, částku, kterou bylo 

nutno vynaložit na jejich výrobu sníženou o částku, 
o kterou se zmenšily obvyklé náklady, které by jinak 
bylo nutno vynaložit na jejich ošetřování nebo další 
zpracování,

b)	jedná-li se o nakoupené zásoby, částku, která odpovídá 
nákladům na jejich pořízení v čase vzniku pojistné udá-
losti sníženou o částku, o kterou se zmenšily obvyklé 
náklady, které by jinak bylo nutno vynaložit na jejich 
ošetřování nebo další zpracování.

15.	 Byly-li pojištěné vkladní knížky, platební karty a jiné doku-
menty obdobného druhu, ceniny a cenné papíry poško-
zeny, zničeny, odcizeny nebo ztraceny, vzniká oprávněné 
osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil částku vynaloženou na 
umoření takovýchto dokumentů. Došlo-li k jejich zneužití, 
má oprávněná osoba právo, aby jí pojistitel vyplatil částku, 
o kterou se zmenšil majetek pojištěného tímto zneužitím, 
maximálně však do výše sjednané pojistné částky. Pojistitel 
nehradí ušlé úroky a ostatní výnosy.

16.	 Byly-li pojištěné písemnosti, plány, obchodní knihy, karto-
téky, výkresy, technické nosiče záznamů a dat poškozeny, 
zničeny, odcizeny nebo ztraceny, vzniká oprávněné osobě 
právo, aby jí pojistitel vyplatil částku odpovídající přiměře-
ným nákladům na jejich opravu u věcí poškozených nebo 
náklady na jejich reprodukci u věcí zničených, odcizených 
nebo ztracených. V případě, že pojištěný náklady na opravu 
nebo reprodukci nevynaložil, je pojistitel povinen vyplatit 
pouze hodnotu použitého materiálu.

17.  Byly-li pojištěné věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, 
       umělecká díla a sbírky poškozeny, zničeny, odcizeny nebo
      ztraceny, vzniká oprávněné osobě  právo,  aby  jí  pojistitel 
       vyplatil  částku, která  odpovídá  nákladům na uvedení do 
       původního stavu. Nelze-li poškozenou věc uvést do původ-
       ního stavu, vyplatí pojistitel novou cenu, nejvýše však po-
       jistnou částku stanovenou  pro  pojištěnou  věc v pojistné 
       smlouvě. V případě poškození  jednotlivosti sbírky pojisti-
       tel nepřihlíží ke znehodnocení celku.
18.  Byly-li pojistnou událostí zničeny nebo  odcizeny bankovky
       a mince (dále jen peníze), vzniká  oprávněné  osobě právo, 
       aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, nejvýše však pojis-
       tnou částku  sjednanou v pojistné smlouvě.  Byly-li  peníze
       poškozeny, vyplatí  pojistitel pojistné plnění ve výši rozdílu
      mezi částkou vyplacenou bankou, jako výměnu za poško-
       zené peníze a jejich nominální hodnotou. 
       Pojistitel rovněž uhradí náklady spojené s touto výměnou, 
       nejvýše však pojistnou částku.
19.  Byly-li  pojistnou  událostí  poškozeny,  zničeny,  odcizeny 

nebo ztraceny pojištěné věci, které pojištěný oprávněně 
užívá na základě smlouvy nebo k nim má právo hospodaře- 
ní, je pojistitel povinen vyplatit pojistné plnění pouze tehdy, 
je-li pojištěný podle smlouvy o užívání věci povinen věc 
opravit, pořídit novou nebo poskytnout peněžní náhradu. 
Horní hranicí pojistného plnění je pojistná částka sjednaná 
v pojistné smlouvě.

20.  Nad  rámec  pojistného  plnění  nebo  nad rámec pojistné 
        částky uhradí pojistitel tyto zachraňovací a jiné náklady:
        a)	účelně vynaložené náklady na odvrácení bezprostřed-

ně hrozící pojistné události, nebo na zmírnění jejích 
následků; 

b)	náklady na odklizení pojištěného poškozeného majetku 
nebo jeho zbytků, byl-li pojištěný povinen tak učinit 
z důvodů hygienických, ekologických, bezpečnostních 
nebo z důvodu veřejného zájmu;

c)	účelně vynaložené náklady spojené s dopravou věci 
související s její opravou po pojistné události, maximál-
ně však 10% ze sjednané pojistné částky;

d)	náklady vynaložené pojištěným na základě písemného 
pokynu pojistitele.

21.	 V případech, kdy pojistitel od poskytnutého pojistného 
plnění odečítá hodnotu zbytků, tyto vždy zůstávají ve vlast-
nictví pojištěného. Dále pojistitel od pojistného plnění ode-
čítá: 
a)	dohodnutou výši spoluúčasti nebo integrální franšízy, 

podle toho, co je sjednáno v pojistné smlouvě;
b)	dlužné pojistné a úrok z prodlení podle obecně platných 

právních předpisů, je-li pojistník v prodlení s placením 
pojistného.

22.	 Uvede-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba při 
sjednání pojistné smlouvy nebo při uplatnění nároku 
na plnění z pojistné smlouvy nebo v souvislosti s ním 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje, nebo podstatné 
údaje zamlčí, nebo předloží doklady takové povahy, není 
pojistitel povinen plnit ani poskytnout zálohu do skončení 
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. Nesplnf—Ii nebo poru§|'—Ii pojistnfl< nebo pojiétény nékterou
z vyée uvedenych povinnosti, je pojistitel oprévnén:
a) poiistné plném’ pi‘iméi’ené sait, pokud nesplnénl' nebo

poruéem’ povinnosti znemoZniIo nebo tZilo éeti‘em’
poiistitele o pi’l’éiné, vzniku, rozsahu a vyéi ékody, nebo
mélo za nésledek Nétéem’ rozsahu ékody;

b) poZadovat vrécenl' vyplaceného pojistného plném’,
pokud poru§enf povinnostizjistil a2 po jeho vyplaté.

. PoruéiI—Ii pojistnflg pojiétény nebo tfetl'osoba védomé nebo
nésledkem poZitl’ alkoholu nebo névykovych Iétek shora
uvedené povinnosti a toto poruéem’ podstatné pfispélo
ke vzniku pojistne’ udélosti nebo kvétél'mu rozsahu iejl'ch
nésledkd, je pojistitel oprévnén poiistné plném’ pfiméfené
snFZit.

. Pojistitelje povinen:
a) predat pojistnfl<ovi pojistnou smlouvu vdetné VPPM

a pi’l'sluény'ch DPPa veékeré pfflohyk pojistné smlouvé;
v ph’padé vzniku pojistné udélosti dohodnout s poji§té—
nym dalél' postup avyZédat si potfebné doklady. Bez
zbytebného odkladu provést fietFem’ nutné ke zjiéténl'
rozsahu a vyée vzniklé ékody a s poji§ténym vysledky
§etfeni projednat a sepsat 0 tom zépis;

b) umoZnit pojiéténému nahlédnout do podkladu, které
poiistitel soustfedil v rémci éetfenl' ékodné udélosti
a poh’dit Si jejich kopie;

c) vrétit na Zédost pojistnlka nebo pojiéténého doklady,
které pojistiteli zapflidili ke sjednénl' pojiétém’ nebo
v souvislosti se éeti‘em’m ékodné udélosti;

d) poskytnout pojistné plném’jen se souhlasem zéstavnmo
véfitele pojiéténého, ie-Ii pojiéténé véc zastavena.

. Poiistitel poslq/tne pojistné plném’v tuzemské méné, neni—Ii
v pojistné smlouvé dohodnuto jinak.

Clének 1 1
S‘kadna’ uda’lost a pojistna' uda’lost

. Skodnou udélosb’ je skutednost, ze které vznikla ékoda a kte—
ré by mohla byt ddvodem vzniku préva na poiistné plném’.

. Pojistnou udélostl' se rozuml' nahodilé skutednost bIFZe
oznadené v poiistné smlouvé, vyvolané sjednany’m pojist—
nym nebezpeol'm, se kterou ie spojen vznik povinnosti
pojistitele poslq/tnout pojistné plnénl’.

. Za pojistnou udélost se nepovaZuie skutetnost zpflsobe—
né pojistny’m nebezpeén’m, které nastalo vddsledku flmy—
slného jednénl' nebo dmyslného opomenutl’ pojistnma,
pojiéténého, Clem] jejich domécnosti, jejich spolednlku
azaméstnancfl, osob oprévnénych uZI'vat pojiéténou véc,
nebo jiny’ch osob z jejich podnétu.

. Za pojistnou udélost se déle nepovaZuje poékozem’ nebo
zniéenl' pojiéténe’ véci pll'snl', vlhkostl', dfevokaznym hmy—
zem nebo houbou, jinym mechanickym nebo chemickym
poékozem’m konstrukce véci, naru§ujfciieii pevnost z doby
pi‘ed pojistnou udélostl’.

Clének 12
Obecne' Vylukyzpojiéténl’

. Bez ohledu na spolupdsobn’cn’ pi‘l’biny vzniku ékodné udélosti
se poiiétém’ nevztahuje na nahodilé skutebnosti vzniklé
a) pflsobenl’m jaderné energie, radiace, emanace, exhalace

a emisn’,
b) véleénymi udélostmi véeho druhu, invaZI', ozbrojenym

stretnutl'm nebo vyhlés‘enl'm véledného stavu, vyiimeC—
ného stavu a vélky, obéanskou vélkou,

c) vnitfnl'mi nepokoji, revolucn’, povsténl'm, puéem, stétnl'm
pfevratem, rebelil', vzpourou nebo jinym nésilnym ied—
nénl'm, srocenl'm, stévkou, vylukou, terorismem, kon—
fiskacn’, zabrénl'm nebo nésilny’m zestétnénl'm, zésahem
stétnl' nebo di‘ednl' moci,

d) na motorovych vozidlech, ph’vésech, névésech a jinych
taZnych stroil'ch a zah’zem’ch, kterym ie pridélovéna
registraéniznaéka nebo jiné oprévnénl'.

. Neni—Ii vpojistné smlouvé dohodnuto jinak, poji§ténf se
déle nevztahuje na nahodilé skuteénosti vzniklé
a) nésledkem vady, kterou méla pojifiténé véc v okamZiku

uzavi‘enl' pojistné smlouvy, a které mohla nebo méla byt
znéma pojistnlkovi nebo pojiéténe’mu, bez ohledu na to,
zda byla znéma pojistiteli,

b) jako neph’mé ékody véeho druhu (napi’. uély zisk,
nemoZnost pouZI'vat poiiéténou véc apod.) avedlejél'
vydaje (napi’. néklady prévnmo zastoupenl', pokuty,
penéle, expresnl' pi‘l’platky, néklady pi’i dniku vody
zvodovodnmo zafi'zenl' nebo kapalin ztopnych a chla—
dI’CI'ch systémd apod.),

c) na autorskych a iim phbuznych preivech,
d) na pozemcn’ch, porostech, plodinéch, zemédélskych kul—

turéch a zvn’fatech,
6) na podzemm’ch stavbéch (napf. plynovody, vodovody,

kanalizace, parovody, meliorace), hrézn’ch a stavbéch
na vodnl'ch tocn’ch, sloupech a stoZérech bez ohledu na
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libel a provedenl', na iakémkoliv druhu rozvodnych sm'
(napi‘.silnoproudé vysokého napéb’, osvétlovacn’ m’zkého
napétl),

f) na motorovych vozidlech, pi’l'vésech, névésech a iiny’ch
taZny'ch strojl'ch, kterym je obvykle pi‘idélovéna regis—
trabnl' znaCka nebo jiné oprévném’, které jsou ddetné
vedeny jako zésoby a jsou predmétem dalémo prodeie;

g) dmyslnym poékozenl'm nebo zniéenl'm véci (vandalis—
mus).

V pojistné smlouvé Ize sjednat i jiné vyluky z pojifiténi neZ
vyluky uvedené v odst. 1. a 2. tohoto dlénku.

Clének 13
Pojistne’ plnénl’

. Pojistitel ie povinen po oznémenl' udélosti, se kterou je
spoien poZadavek na plnénl’ z pojiéténl', bez zbytedného
odkladu zahéjit §etfeni nutné ke zjiéténl' rozsahu jeho povin—
nosti plnit. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnénl’
v rozsahu a 2a podml'nek déle stanoveny’ch, jestliZe pojistné
udélost nastala v dobé trveinl' pojiétém’.
Poiistitel je povinen ukondit éetfenl' do 3 mésn’cfl po tom, co
mu byla §kodné udélost oznémena. NemflZe—Ii ukonéit éet—
fenl've stanovené Ihl'1té,je povinen sdélit oprévnéné osobé
ddvody, pro které nelze fietfem’ ukonbit a poskytnout jI’ na
jejl' pl'semnou Zédost pfiméfenou zélohu. LhL'Ita nebéZI', je—Ii
éetfenl' znemoZnéno nebo ztfieno z viny oprévnéné osoby,
pojistnfl<a nebo poiiéténého.
V pi‘l’padé zniéenl' nebo ztréty véci poslq/tuje pojistitel
v pojiétém’ majetku plnénl' ve vyéi nové hodnoty véci,
t]. 633t poti‘ebné kpoi’l'zenl' nové véci stejného druhu
a paramem'l 2a v ml’sté obvyklé ceny. U véci, ieifZ Casové
hodnota, t]. hodnota véci bezprosti’edné pfed pojistnou
udélostl', pfedstavovala méné net 40% nové hodnoty véci,
poslq/tuje poiistitel plnénl've vyéi dasové hodnoty.
V pi‘l’padé po§kozeni véci poskytuje poiistitel v pojiété—
nI' majetku plnénl' ve vyéi déelné vynaloZenych nékladfl
na opravu véci, neivy’ée véak ve vyéi nové hodnoty véci.
U véci, ieifZ Casové hodnota pfedstavovala méné ml 40%
nové hodnoty véci, poskytuje poiistitel plnénl' nejvyée ve
vyéi Casové hodnoty.
Poiistnei hodnota vécn’ je souétem novych hodnot vécn’
s dasovou hodnotou pi’edstavujl'cfalespod 40% nové hod—
noty téchto vécfa basovych hodnot vécf s Casovou hodno—
tou pfedstavuil'ci méné no? 40% nové hodnoty téchto vécn’.
Prévo na pojistné plnénl'vzniké oprévnéné osobé.
vygi pojistného plnénl' stanovf pojistitel. Pfi vypoétu vyée
pojistného mm 59 vychéZI' z nové ceny véci, které byla
v base a ml'sté pojistné udélosti obvyklé.
Poiistné plnénl' je splatné do 15 a'J poté, kdy poiistitel
skonCiI éeti‘em’ nutné ke ziiéténl’ jeho povinnosti a rozsahu
plnit a stanovil vy§i pojistného plném’.
Pokud byly néklady éeti‘enl' vynaloZené pojistitelem vyvolé—
ny nebo zvy'éeny poruéem’m povinnosti ddastnlkfl pojiétém’,
ma pojistitel prévo poZadovat na tom, kdo povinnost poru—
éil, pfiméfenou néhradu.

. ByIa—Ii poji§téné Véc poékozena, vzniké oprévnéné osobé
prévo, aby jI’ pojistitel vyplatil:
a) pi’i pojiétém’ na novou cenu — Céstku odpovn’dajn’cn’ pfi—

méi‘enym nékladbm na opravu poékozené véci saenou
o dastku odpovn’dajn’cn’ hodnoté vyuZitelnych zbytkl]
nahrazovany’ch vécn’,

b) pi‘i pojiétém’ na basovou cenu — Céstku odpovn’dajn’cn’ pfi—
méi‘enym nékladbm na opravu poékozené véci saenou
o dastku odpovfdajl'ci stupni opoti‘ebem’ nebo jiného
znehodnocem’véci z doby bezprosti‘edné pfed pojistnou
udélostl' a o Céstku odpovfdajl'cf hodnoté vyuZitelnych
zbytku nahrazovanych vécn’.

.ByIa—Ii pojiéténé Véc znioena, odcizena, ztracena nebo
pohfeéovéna, vzniké oprévnéné osobé prévo, nenf—Ii déle
stanoveno jinak, aby jI’ poiistitel vyplatil:
a) pi’i pojiétém’ na novou cenu — Céstku odpovn’dajn’cn’ nékla—

dam na poi‘l'zenl' nové véci nebo nékladflm, které ie ti‘eba
vynaloZit na vyrobu nové Véci stejného druhu a kvality,
jedné—Ii se 0 véc vlastnl'vyroby, snFZenou o déstku odpo—
vidail'ci hodnoté vyuZitelnych zbytkd pojifiténé véci,

b) pi‘i pojifiténl' na Casovou cenu — dastku odpovn’dail'ci
nékladflm na poh’zem’ nové véci nebo nékladum, které
je ti‘eba vynaloZit na vyrobu nové véci stejného druhu
a Io/ality, jedné—Ii se 0 véc vlastnl’ vyroby, saenou
odéstku odpovfdajl'ci stupni opotfebenl' nebo jiného
znehodnocem’véci z doby bezprostfedné pfed pojistnou
udélostl' a déle o beistku odpovn’dajI’CI' hodnoté vyuZiteI—
nych zbytkL'I pojiéténe’ véci.

. Bn—Ii pojiéténé zésoby pojistnou udélostl' poékozeny, vzni—
ké oprévnéné osobé prévo, aby jI’ pojistitel vyplatil Céstku
poti‘ebnou najejich opravu nebo dpravu snFZenou o dastku,
o klerou se zmenéily obvyklé néklady, které by jinak bylo
nutno vynaloZit na oéetfovém’ nebo dalél' zpracovénl' pojié—
ténych zésob.

13. Bn—li pojiéténé zésoby pojistnou udélostl' znehodnoceny,
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vzniké oprévnéné osobé prévo, aby jI’ pojistitel vyplatil Céstku
ve vyéi rozdflu mezi pofizovacn’ cenou zésob aiejich cenou
po znehodnocenl'. U zésob vlastnl' vyroby vyplatl' pojistitel
beistku ve vyéi rozdflu mezi vynaloZenymi vlastnl'mi néklady
na jejich vyrobu a jejich cenou po znehodnocenl'.
Bn—Ii pojiéténé zésoby pojistnou udélostl' zniéeny, odci-

zeny nebo ztraceny, vzniké oprévnéne’ osobé prévo, aby jI’
poiistitel vyplatil:
a) jedné-Ii se 0 zésoby vlastnl' vyroby, bastku, kterou bylo

nutno vynaloZit na jejich vy'robu snFZenou odéstku,
o kterou se zmenéily obvyklé néklady, které by jinak
bylo nutno vynaloZit na jejich oéet‘r‘ovénl' nebo dalél'
zpracovénl',

b) jedné-Ii se 0 nakoupené zésoby, Céstku, které odpovn’dé
nékladdm na jejich poh’zem’ v Ease vzniku pojistné udé-
losti snFZenou o Céstku, o kterou se zmenéily obvyklé
néklady, které by jinak bylo nutno vynaloZit na jejich
oéeti’ovém’ nebo dal§|' zpracovénl’.

. Bn-Ii pojiéténé vkladnl’ kaky, platebnl' karty ajiné doku-
menty obdobného druhu, ceniny acenné papl'ry po§ko-
zeny, znideny, odcizeny nebo ztraceny, vzniké oprévnéné
osobé prévo, aby jI’ pojistitel vyplatil Céstku vynaloZenou na
umoi‘enl' takovy’chto dokumenm. Doélo-Ii kjejich zneuZib’,
mé oprévnéné osoba prévo, aby jI’ pojistitel vyplatil ééstku,
o kterou se zmenéil majetek pojiéténého tl’mto zneuZitI'm,
maximélné véak do vyée sjednané poiistné dastky. Pojistitel
nehradl' u§|é droky a ostatnl'vynosy.

. Bn-Ii pojifiténé pl’semnosti, plény, obchodnl' knihy, karto-
téky, vykresy, technické noside zéznamfl a dat poékozeny,
znibeny, odcizeny nebo ztraceny, vzniké oprévnéné osobé
prévo, aby il’ pojistitel vyplatil dastku odpovn’dajn’cn’ pfiméfe-
nym nékladdm na jejich opravu u vécn’ poékozeny'ch nebo
néklady na jejich reprodukci u vécn’ znibenych, odcizenych
nebo ztracenych. V ph’padé, 2e pojifitény néklady na opravu
nebo reprodukci nevynaloZil, je pojistitel povinen vyplatit
pouze hodnotu pouZitého materiélu.

. Bn-Ii poji§téné véci zvléétnl' kulturnl' a historické hodnoty,
umélecké dfla a sbl'rky po§kozeny, znideny, odcizeny nebo
ztraceny,vzniké oprévnéné osobé prévo, aby jI’ pojistitel
vyplatil Céstku, které odpovn’dé nékladflm na uvedenl' do
pflvodnmo stavu. Nelze-Ii poékozenou véc uvést do pdvod—
nlbo stavu, vyplatl' pojistitel novou cenu, nejvyée v§ak po-
jistnou Céstku stanovenou pro poiiéténou véc v pojistné
smlouvé. V pi’l’padé poékozem’ jednotlivosti sbl'rky pojisti—
tel nepfihlm' ke znehodnocenl’ celku.

. Bn-Ii pojistnou udélostizniéeny nebo odcizeny bankovky
a mince (déle jen penl'ze), vzniké oprévnéné osobé prévo,
aby jI’ pojistitel vyplatil pojistné plnénl’, nejvyée véak pojis—
tnou Cdstku sjednanou v poiistné smlouvé. Bn—Ii penl'ze
po§kozeny, vyplatl' poiistitel poiistné plnénl've vy'éi rozdflu
mezi Céstkou vyplacenou bankou, jako vyménu za poéko—
zené penl'ze a jejich nominélm’ hodnotou.
Pojistitel rovnéZ uhradl' néklady spojené s touto vyménou,
nejvyfie véak pojistnou Céstku.

. Bn-Ii pojistnou udélostl' oékozeny, znibeny, odcizeny
nebo ztraceny pojiéténé v ci, které pojiétény oprévnéné
uZI'vé na zékladé smlouvy nebo k nim ma prévo hospodafe—
nI', ie pojistitel povinen vyplatit poiistné plnénl’ pouze tehdy,
je—Ii pojiétény podle smlouvy o uZI'vénI'véci povinen véc
opravit, poi‘l'dit novou nebo poskytnout penéZnI' néhradu.
Hornl' hranicn’ pojistného plnénl'je pojistné Céstka sjednané
v poiistné smlouvé.
Nad rémec poiistného plnénl' nebo nadrémec pojistné
ééstky uhradl' pojistitel tyto zachranovaciaiiné néklady:
a) dCeIné vynaloZené néklady na odvrécenl' bezprostfed—

né hrozn’cn’ pojistné udélosti, nebo na zml'rnénl' jejich
nésledkL‘I;

b) néklady na odklizenl' pojiéténého poékozeného majetku
nebo jeho zbytkL'I, byI-Ii pojiétény povinen tak udinit
zdflvodd hygienickych, ekologickych, bezpednostm’ch
nebo z dflvodu vei‘ejného zéjmu;

c) fléelné vynaloZené néklady spojené s dopravou véci
souvisejn’cn’ s jejl’ opravou po pojistné udélosti, maximal—
né v§ak 10% 2e sjednané poiistné Céstl;

d) néklady vynaloZené pojiéténym na zeikladé pl'semného
polo/nu pojistitele.

21. fl’padech, kdy poiistitel 0d poskytnutého poiistného
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plnénl' odedflé hodnotu zbytkd, tyto dy zflstévajl' ve Vlast-
nictvl' pojiéténe’ho. Dale pojistitel 0d pojistného plnénl' ode—
CI’Ié:
a) dohodnutou vyéi spolufldasti nebo integrélm’ franél'zy,

podle toho, co je sjednéno v poiistné smlouvé;
b) dIuZné pojistné a drok z prodlenl' podle obecné platnych

prévnl'ch pfedpisu, ie-Ii pojistnlk v prodlenl' s placem’m
pojistného.

. Uvede—Ii pojistnlk, pojiétény nebo oprévnéné osoba pfi
sjednénl' pojistné smlouvy nebo pfi uplatnénl' néroku
na plnénl' zpojistné smlouvy nebo vsouvislosti snl'm
nepravdivé nebo hrubé zkreslené ddaje, nebo podstatné
fldaje zamICI’, nebo pi‘edloZI' doklady takové povahy, nenl'
poiistitel povinen plnit ani poskytnout zélohu do skondem’



šetření nutného ke zjištění rozsahu a výše jeho povinnos-
ti poskytnout pojistné plnění. Za ukončení šetření se pro 
účely tohoto ustanovení považuje pravomocné rozhodnutí 
soudu nebo jiné oprávněné instituce.

23.	 Pojistné plnění může být u jednotlivých věcí nebo souboru 
věcí dále omezeno pevnou částkou nebo procentní výší. 
V takovém případě neuplatní pojistitel podpojištění.

24.	 V pojistné smlouvě lze dohodnout i další možnosti poskyt-
nutí pojistného plnění a jejich kombinace.

Článek 14
Dohadovací řízení

1.	 V případě vzniku pojistné události s výší škody 10 milionů 
Kč a více u podnikatelských subjektů, resp. 1 milion Kč 
a více u občanů, kdy oprávněná osoba vznese vůči pojisti-
teli písemnou námitku proti rozsahu a výši pojistného plně-
ní, vypracuje odborný posudek pojistitelem určený expert. 
Nebude-li oprávněná osoba souhlasit s jeho stanoviskem, 
bude vyžádán posudek soudního znalce, na kterém se obě 
strany dohodnou. Rozhodnutí tohoto soudního znalce je 
pro obě strany konečné.

2.	 Pojištěný je povinen předložit znalci potřebné doklady, kte-
ré si vyžádá, jakož i umožnit mu provést šetření o příčinách 
vzniku škody včetně prohlídky pojištěného majetku. Nákla-
dy na činnost soudního znalce hradí obě strany rovným 
dílem.

Článek 15
Zvláštní případy

1.	 Vzniklo-li v souvislosti s pojistnou událostí oprávněné oso-
bě, pojištěnému nebo osobě, která vynaložila zachraňovací 
náklady, proti jinému právo na náhradu škody nebo jiné 
obdobné právo, přechází výplatou pojistného plnění toto 
právo na pojistitele, a to až do výše částky, kterou pojistitel 
ze soukromého pojištění oprávněné osobě, pojištěnému 
nebo osobě, která vynaložila zachraňovací náklady, vyplatil. 
Oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která vynaložila 
zachraňovací náklady, je povinna postupovat tak, aby 
pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu škody 
nebo jiné obdobné právo, které jí v souvislosti s pojistnou 
událostí vzniklo. 

2.	 Na pojistitele nepřechází toto právo proti osobám, které 
s oprávněnou osobou, pojištěným nebo osobou, která 
vynaložila zachraňovací náklady, žijí ve společné domác-
nosti, nebo které jsou na ni odkázány výživou. To však 
neplatí, jestliže tyto osoby způsobily pojistnou událost 
úmyslně.

3.	 Vzdala-li se oprávněná osoba, pojištěný nebo osoba, která 
vynaložila zachraňovací náklady, svého práva na náhradu 
škody nebo jiného obdobného práva, nebo toto právo včas 
neuplatnila, anebo jinak zmařila přechod svých nároků na 
pojistitele, má pojistitel právo pojistné plnění snížit až do 
výše částek, které by jinak mohl získat. Projeví-li se násled-
ky takového jednání až po výplatě pojistného plnění, má 
pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného plnění 
až do výše částek, které by jinak mohl získat.

Článek 16
Doručování

1.	 Veškeré žádosti a sdělení týkající se soukromého pojištění 
se podávají písemně.

2.	 Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popřípadě 
zaměstnancem pojistitele nebo jinou pojistitelem pověře-
nou osobou, na poslední pojistiteli známou adresu.

3.	 Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásil-
kou pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě (dále 
jen adresát) se považuje za doručenou dnem:
a)	převzetí zásilky,
b)	odepření přijetí zásilky,
c)	vrácení zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta 

na uvedené adrese zjistit, nebo změnil-li adresát svůj 
pobyt a doručení zásilky není možné.

4.	 Nebyl-li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla ulože-
na doručovatelem na poště, považuje se písemnost za 
doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát 
o uložení nedozvěděl.

Článek 17
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění se rozumí:
1.	 Přiměřeným nákladem na opravu věci náklady na opravu 

věci nebo její části, které jsou bezprostředně před pojist-
nou událostí v místě obvyklé, přiměřeným nákladem na 
znovupořízení věci nebo na výrobu nové věci stejného 
druhu, kvality a technických parametrů náklady, které jsou 
bezprostředně před pojistnou událostí v místě obvyklé. Do 
přiměřených nákladů se nezahrnují příplatky za práci přes-

čas, v noci, ve dnech pracovního volna a pracovního klidu, 
expresní příplatky, mimořádné odměny, letecké dodávky 
náhradních dílů a cestovní náhrady a náklady techniků 
a expertů ze zahraničí.

2.	 Užíváním věci stav, kdy věc nemovitou nebo movitou po 
právu užívá pojištěný nebo oprávněná osoba a užívá též její 
užitné vlastnosti.

3.	 Poškozením věci změna stavu věci, kterou je objektivně 
možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu věci, 
kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto 
však je použitelná k původnímu účelu.

4.	 Zničením věci změna stavu věci, kterou objektivně není 
možné odstranit opravou a proto věc již nelze používat 
k původnímu účelu.

5.	 Ztrátou věci nebo její části nebo pohřešováním stav, kdy 
poškozený nezávisle na své vůli pozbyl možnost s věcí 
nakládat, neví, kde se věc nachází, popřípadě zda věc ještě 
vůbec existuje.

6.	 Škodou způsobenou úmyslně škoda způsobená úmyslným 
konáním nebo úmyslným opomenutím pojistníka, pojiště-
ného nebo oprávněné osoby nebo osoby jim blízké anebo 
osoby pro ně činné nebo jiné osoby, o jejímž úmyslném 
konání nebo opomenutí pojistník, pojištěný nebo oprávně-
ná osoba věděli. Při dodávkách věci nebo prací je škoda 
způsobena úmyslně také tehdy, když pojistník, pojištěný 
nebo oprávněná osoba nebo osoby jim blízké nebo osoby 
pro ně jakkoli činné věděli o závadách věci nebo prováděné 
práce.

7.	 Terorismem jakékoliv násilné jednání třetích osob sledu-
jících politické, náboženské, ideologické a sociálně moti-
vované cíle, jakož i násilné jednání těchto osob z důvodu 
osobní pomsty, vyřizování osobních a obchodních sporů 
s cílem způsobit újmu na životě, zdraví a majetku.

8.	 Nahodilou skutečností se rozumí skutečnost, která je mož-
ná a u které není jisté, zda v době trvání pojištění vůbec 
nastane, nebo není známa doba jejího vzniku.

9.	 Čekací dobou se rozumí doba sjednaná v pojistné smlou-
vě, během které pojistitel v případě pojistné událostí nepo-
skytuje pojistné plnění.

10.	 Integrální franšízou se rozumí částka sjednaná v pojistné 
smlouvě, do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje; v pří-
padě, kdy pojistné plnění přesáhlo sjednanou výši franšízy, 
se tato částka od pojistného plnění neodečítá. 

11.	 Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako 
základní či pomocný vstup do určité činnosti), nedokončená 
výroba (charakterizuje se jako výstup výroby, není ovšem 
ještě samostatně prodejná), polotovary (nedokončená výro-
ba dopracovaná do stadia samostatné prodejnosti), hotové 
výrobky (výstup určitého výrobního procesu) a zboží (vše, 
co bylo nakoupeno za účelem dalšího prodeje). 

 

Článek 18
Závěrečné ustanovení

Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 
1. ledna 2007.                                                   
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éeti‘enr’ nutného ke zjiéténr' rozsahu a vyée jeho povinnos—
ti poskytnout pojistné plnénr’. Za ukonéenr’ éetfenr’ 59 pro
116e tohoto ustanovenr’ povaZuje pravomocné rozhodnutr’
soudu nebo jiné oprévnéné instituce.

23. Pojistné plnénr’ mL'IZe byt u jednotlivych vécr’ nebo souboru
vécr’ dale omezeno pevnou ééstkou nebo procentnr’ vyér'.
Vtakovém pfr’padé neuplatnr’ pojistitel podpojiéténr’.

24. V pojistné smlouvé Ize dohodnout i dalér’ moZnosti poskyt—
nutr’ pojistného plnénr’ a jejich kombinace.

Clének 14
Dohadovacr’r‘r’zem’

. V pfr’padé vzniku pojistné udélosti s vyér' ékody 10 milionu
KC avr’ce u podnikatelskych subjektfl, resp. 1 milion Kt‘.
a vice u obCanl’r, kdy oprévnéné osoba vznese vfldi pojisti—
teli pr’semnou némitku proti rozsahu a vyéi pojistného plné—
nI', vypracuje odborny posudek pojistitelem urCeny expert
Nebude—Ii oprévnéné osoba souhlasit s jeho stanoviskem,
bude vyZédén posudek soudnmo znalce, na ktere’m se obé
strany dohodnou. Rozhodnutr’ tohoto soudnmo znalce is
pro obé strany konedné.
Pojiétény je povinen predloZit znalci poti’ebné doklady, kte—
ré si vyZédé, iakoZ i umoZnit mu provést éetfenr’ o ph’éinéch
vzniku ékody véetné prohlr’dky poji§téného majetku. Nékla—
dy na dinnost soudnmo znalce hradr’ obé strany rovnYm
dflem.

Clinek 15
ZvléS‘tnI’pr'r’pady

. Vzniklo—Ii v souvislosti s pojistnou udélostr’ oprévnéné oso—
bé, pojiéténému nebo osobé, které vynaloZiIa zachrahovacr’
néklady, proti iinému prévo na néhradu ékody nebo jiné
obdobné prévo, pfechézr’ vyplatou pojistného plnénr’ toto
prévo na pojistitele, a to a2 do vy§e £535t1, kterou pojistitel
ze soukromého pojiéténr’ oprévnéné osobé, pojiéténému
nebo osobé, kterei vynaloZila zachraflovacr’néklady, vyplatil.
Oprévnéné osoba, pojiétény nebo osoba, které vynaloZiIa
zachraflovacr’ néklady, je povinna postupovat tak, aby
pojistitel mohl VL'rCi jinému uplatnit prévo na néhradu §kody
nebo jiné obdobné prévo, které if v souvislosti s pojistnou
udélostr’ vzniklo.
Na pojistitele nepf‘echézr’ toto prévo proti osobém, které
s oprévnénou osobou, pojiéténym nebo osobou, které
vynaloZila zachranovacr' néklady, Ziir' ve spoleCné doméc—
nosti, nebo které jsou na ni odkézény vy'Zivou. To véak
neplatr’, iestliZe tyto osoby zpflsobily pojistnou udalost
Umyslné.
VzdaIa-Ii se oprévnéné osoba, pojiétény nebo osoba, které
vynaloZila zachranovacr' néklady, svého préva na néhradu
ékody nebo iine’ho obdobného préva, nebo toto prévo vCas
neuplatnila, anebo jinak zmai‘ila pfechod svych nérokl‘r na
pojistitele, mé pojistitel praivo pojistné plnénr’ snfzit a2 do
vy§e bdstek, které by jinak mohl zr’skat. Proje—Ii se nésled—
ky takového iednénr’ a2 po vy'platé poiistného plnénr’, mé
pojistitel prévo na vrécenr’ vyplaceného poiistného plnénr’
a2 do vyée beistek, které by jinak mohl zr’skat.

Clinek 16
Dorud‘ova’nr’

. Veékeré Zédosti a sdélenr’ tykair'cr' se soukromého poiiéténr’
se podévajl' pl'semné.
Pr'semnosti pojistitele jsou doruéovény poétou, pop‘r‘r’padé
zaméstnancem pojistitele nebo jinou poiistitelem povéi‘e—
nou osobou, na poslednr’ pojistiteli znémou adresu.
Pr'semnost pojistitele odeslané poétou doporudenou zésil—
kou pojistnrkovi, pojiéténému nebo oprévnéné osobé (déle
jen adresét) se povaZuje 2a dorudenou dnem:
a) prevzetr'zésilky,
b) odepfenr’ pfijetr’ zésilky,
c) vrécenr’zésilky jako nedoruditelné, pokud nelze adreséta

na uvedené adrese zjistit, nebo zméniI—Ii adresét svr'Jj
pobyt a doruCenr’ zésilky nenr’ moZné.

NebyI—Ii adresét zastiZen a pr’semnost pojistitele byla uloZe—
na dorudovatelem na poété, povaZuie se pr’semnost za
dorudenou poslednr'm dnem liloZnI' Ihl'rty, i kdyi se adresét
o uloZenr’ nedozvédél.

Clének 17
Wklad pojmu

Pro 116e tohoto pojiéténr’ se rozumr’:
1. Pfiméfeny’m nékladem na opravu véoi néklady na opravu

véci nebo jeil' Césti, které jsou bezprosti’edné pfed poiist—
nou udélostr’ v mr’sté obvyklé, pfiméi‘ea nékladem na
znovupoi‘r’zem’ véci nebo na vyrobu nové véci steiného
druhu, kvality atechnickych parametrl’r néklady, které jsou
bezprosti’edné p‘r‘ed pojistnou udélostr’ v mr’sté obvyklé. Do
p‘r‘imé‘r‘enych nékladfl se nezahrnujr’ pfr’platky za préci pres—

T.(':. VPPM 1/07

das, v noci, ve dnech pracovnmo volna a pracovnmo klidu,
expresnr’ ph’platky, mimorédné odmény, letecké dodévky
néhradnr’ch dflfl a cestovnr’ néhrady a néklady technikl]
a expertl] 2e zahranidr’.
Uil'va’m’m véci stav, kdy Véc nemovitou nebo movitou po
prévu q’vé pojiétény nebo oprévnéné osoba a q’vé téi ieir’
uZitné vlastnosti.
Po§kozen|’m véci zména stavu véci, kterou je objektivné
moZné odstranit opravou, nebo takové zména stavu véci,
kterou objektivné nenr’ moZné odstranit opravou, presto
véak je pouZitelné k pflvodnr’mu doelu.
ZniEenI’m véci zména stavu véci, kterou objektivné nenr’
moZné odstranit opravou aproto véc iiZ nelze poq’vat
k pflvodnr’mu L'rCeIu.
eétnu véci nebo jeir’ Ea’sli nebo pohi‘eiovém’m stav, kdy
poékozeny nezévisle na sve’ vflli pozbyl moZnost svécr’
naklédat, nevr’, kde se Véc nachézr’, poph’padé zda véc jeété
vflbec existuje.
Skodou zpl'lsobenou limyslné ékoda zpusobené Umyslnym
konénr’m nebo flmyslny’m opomenutr’m pojistnrka, poiiété—
ného nebo oprévnéne’ osoby nebo osoby jim blr’zké anebo
osoby pro né dinne' nebo jiné osoby, o jejr’mZ dmyslném
konénr’ nebo opomenutr’ pojistnflg pojiétény nebo oprévné—
né osoba védéli. Pfi dodévkéch véci nebo pracr’ ie ékoda
zpflsobena Umyslné take’ tehdy, kdyZ pojistnflr, pojiétény
nebo oprévnéné osoba nebo osoby jim blr’zké nebo osoby
pro né jakkoli binné védéli o zévadéch véci nebo provédéné
prace.
Ternrismem iakékoliv nésilné jednénr’ ti‘etr’ch osob sledu—
jr'cr'ch politické, néboZenské, ideologické asociélné moti—
vované cfle, jakoZ inésilné jednénr’ téchto osob z dflvodu
osobnr’ pomsty, vyfizovénr’ osobnr’ch a obchodnr’ch sport]
3 cflem zpusobit fljmu na Zivoté, zdravr’ a majetku.
Nahndilou skuieénnstr’ se rozumr’ skutednost, které je moz-
né a u které nenl' jisté, zda v dobé trvénr’ poiiéténr’ vflbec
nastane, nebo nenr’ znéma doba jejmo vzniku.
Cekacl’ dobnu se rozumr’ doba sjednané v pojistné smlou—
vé, béhem které pojistitel v pfr’padé pojistné udélostr’ nepo—
skytuie pojistné plnénr’.

. Integrélm’ lran§izou se rozumr’ Céstka sjednané v pojistné
smlouvé, do rem vyfie se pojistné plnénr’ neposkytuje; v pri—
padé, kdy pojistné plnénr’ pi‘eséhlo sjednanou vy'éi franér’zy,
se tato dastka 0d poiistného plnénr’ neodetr’té.

. Zésohami se rozumr' maieriél (majetek, ktery slouZI' jako
zékladnr’ Ci pomocny vstup do uréité éinnosti), nednknniené
Wroha (charakterizuie se jako vystup Wroby, nenr’ ov§em
jeété samostatné prodeiné), polntovary (nedokondené vyro—
ba dopracované do stadia samostatné prodejnosti), hotové
Wrohky (vystup urbitého vyrobnrho procesu) azboir’ (vée,
co bylo nakoupeno za uCeIem dalémo prodeje).

Clének 18
Zaivéred‘né ustanovenr’

Tyto Véeobecné pojistné podmr’nky nabyvajr' liéinnosti dne
1. ledna 2007. l



   
 

 

VIG_CZ:Důvěrné/Confidential 

 
 
 
 
 
 
 
 

   

 

 
 

Dodatek č. 28 - aktualizační 
k pojistné smlouvě č. 7720727767 
 
 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group  
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika  
IČ: 47116617 
DIČ: CZ47116617 

DIČ pro účely DPH: CZ699000955 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 

(dále jen „pojistitel”) 

zastoupený na základě pověření   

 vedoucím Odboru průmyslového pojištění Čechy a  

, vedoucím underwriterem Oddělení pojištění obchodu a služeb  

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00 

Pojistné bude hrazeno na č. ú. 3038012/2700 vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s. 
 

a 

 

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost 
se sídlem Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9 
IČ: 00005886 
DIČ: CZ00005886 
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 847 

Bank. spojení: Česká spořitelna, a.s., Praha 1, č.ú.: 1930731349/0800 

(dále jen „pojistník”) 

zastoupený:   Ing. Ladislavem Urbánkem, předsedou představenstva a 
  Ing. Janem Šurovským, Ph.D., místopředsedou představenstva 
 
 
 
uzavírají  
 
 
 
ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen 

,,dodatek“) pro POJIŠTĚNÍ TERORISMU, který mění a doplňuje na základě dohody 

smluvních stran pojistnou smlouvu č. 7720727767 a obsahuje úplné znění pojistné smlouvy č. 7720727767 ke 
dni 01. 01. 2025. 

49.x .
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek E. 28 - aktualiza‘c’ni
k pojistné smlouvé E. 7720727767

Kooperativa poust’ovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, Pob‘reini 665/21, P56 186 no, Ceské republika
16: 47116617
DIE: c247116617
DIE pro L'I‘c'ely DPH: C2699000955
zapsané v obchodnim rejst‘fiku u Méstského soudu v Praze, sp. zn. B 1897
(déle jen ,,pojistitel")
zastoupeny na zékladé povéreni
—vedoucim Odboru prfimyslového pojiéténi Cechy a
—,vedoucim underwriterem Oddéleni pojiéténi obchodu a sluieb

Pracoviété: Kooperativa pojiét’ovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobi‘eini 665/21, PSC 186 00

Pojistné bude hrazeno na 6. u. 3038012/2700 vedenf/ u UniCredit Bank Czech Republic, 3.5.

a

Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spolec'nost
se sidlem Sokolovské 42/217, Vysoc'any, 190 00 Praha 9
If: 00005886
DIC: czoooossss
zapsané v obchodnim rejst‘fiku u Méstského soudu v Praze, sp. zn. B 847
Bank. spojeni: Ceské spo‘r’itelna, 35., Praha 1, 5.11: 1930731349/0800
(déle jen ,,pojistnik")
zastoupenyz Ing. Ladislayem Urbénkem, pi‘edsedou pi‘edstavenstva a

Ing. ]anem Surovskym, Ph.D., mistopi‘edsedou pi‘edstavenstva

uzaviraji

ve smyslu zékona 6. 37/2004 Sb. 0 pojistné smlouvé v platném znéni tento dodatek k pojistné smLouvé (déle jen

,,dodatek") pro POJIéTENi TERORISMU, ktery méni adoplfiuje na zékladé dohody
smluvnich stran pojistnou smlouvu E. 7720727767 3 obsahuje uplné znéni pojistné smlouvy E. 7720727767 ke
dni 01. 01. 2025.
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné 
smlouvě), tj. zveřejněním Smlouvy o pojistných smlouvách, jejíž je tento dodatek přílohou, v registru smluv ve 
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na 
období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených 
dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna. 
Tento dodatek č. 28 k pojistné smlouvě č. 7720727767 se sjednává na dobu neurčitou, je platný dnem jeho 
podpisu a nabývá účinnosti dnem uveřejnění dodatku č. 48 ke Smlouvě o pojistných smlouvách v registru smluv 
ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek změn provedených dodatkem k pojistné smlouvě je: 01. 01. 2025. 
 
 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu / tento dodatek ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným. 

2. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti, (dále 
jen VPP), Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen ZPP), a Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen DPP). 

Všeobecné pojistné podmínky a zvláštní pojistné podmínky 
Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPP P-100/09 (dále jen VPP) a zvláštní 
ujednání ve smyslu přílohy č. 1: Pojištění hmotné škody, která vznikla v důsledku výtržností, stávek, 
občanských nepokojů, úmyslného poškození, terorismu a sabotáže (dále jen „Smluvní ujednání pro pojištění 
terorismu“). 

Pro případ kolize mezi VPP a Smluvními ujednáními pro pojištění terorismu se ujednává, že přednost mají 
ustanovení Smluvních ujednání pro pojištění terorismu před VPP. 

Klauzule:   
- doložka výluky radioaktivního, zamoření a chemických, biologických, biochemických 

a elektromagnetických zbraní, 
- doložky výluky kybernetického útoku, 
- sankční doložka,  
uvedené v přílohách 2, 3, 4. 

Doložka  
DOB2 - Bonifikace - vymezení podmínek (1201) 

 

 

Článek II. 
Druhy a způsoby pojištění, předměty pojištění 

 
1. Obecná ujednání pro pojištění majetku  

1.1. Pojištění majetku se sjednává pro jednu a každou pojistnou událost, není-li v dalších ustanoveních této 
pojistné smlouvy / tohoto dodatku uvedeno jinak.  

1.2. Pojištění majetku se sjednává na novou cenu, není-li v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy / tohoto 
dodatku uvedeno jinak. 

1.3. Pro pojištění majetku je místem pojištění  

1.3.1. území České republiky, 

není-li dále uvedeno jinak. 
 

2. Pojištění terorismu 

Pojištění terorismu je upraveno VPP P-100/09 a smluvními ujednáními, které jsou přílohou této pojistné 
smlouvy / tohoto dodatku. 

 
Odchylně od ustanovení VPP P-100/09 Článek VII. odstavec (1) vzniká právo na plnění za škody vzniklé 
důsledkem vzpoury, stávky i teroristických aktů. 
 
Pojištění se nevztahuje na škody způsobené přerušením provozu.  
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Smluvni strany se dohodly, 2e ode clne nabyti L'JEinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvé), tj. zve‘rejnénim Smlouvy o pojistnf/ch smlouvéch, jejfi je tento dodatek p‘filohou, v registru smluv ve
smyslu zékona E. 340/2015 5b., se L'JEinky pojiéténi, vEetné prév a povinnosti z néj vyplyvajicich, vztahuji i na
obdobi od data uvedeného jako poEétek pojiéténi (resp. od data uvedeného jako poEétek zmén provedeny'lch
dodatkem k pojistné smlouvé, jde-li o l'JEinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek E. 28 k pojistné smLouvé E. 7720727767 se sjednévé na dobu neurEitou, je platny dnem jeho
podpisu a nabyvé fiEinnosti dnem uvei‘ejnéni dodatku E. 48 ke Smlouvé o pojistnf/ch smlouvéch V registru smluv
ve smyslu zékona E. 340/2015 Sb. PoEétek zmén provedenf/ch dodatkem k pojistné smlouvé je: 01. 01. 2025.

, Clének I.
Uvodni ustanoveni

1. Pojistnik sjednévé tuto pojistnou smlouvu /tento dodatek ve svfij prospéch, tzn. je zérovefi pojiéténym.

2. K tomuto pojiéténi se vztahujt V§eobecné pojistné podminky pro pojiéténi majetku a odpovédnosti, (déle
jen VPP)l Zvléétni pojistné podminkyl (déle jen ZPP), a Dodatkové pojistné podminky, (déle jen DPP).
VEeobecné pojistné podminky a zvléétni poiistné podminky
VEeobecné pojistné podminky pro pojiEténi majetku a odpovédnosti VPP P-100/09 (déle jen VPP) a zvléétni
ujednéni ve smyslu p‘r'ilohy E. 1: Pojiéténi hmotné Ekody, které vznikla v dfisledku Wtrinosti, stévek,
obEansky'Ich nepokojfi, l'mslného po§kozeni, terorismu a sabotéie (déle jen "Smluvni ujednéni pro pojiéténi
terorismu").
Pro pfipad kolize mezi VPP a Smluvnimi ujednénimi pro pojiéténi terorismu se ujednévé, 2e p‘rednost maji
ustanoveni Smluvnich ujednéni pro pojiéténi terorismu p‘red VPP.

Klauzule:
- doloika vyluky radioaktivniho, zamo‘reni a chemickf/ch, biologickf/ch, biochemickf/ch

a elektromagnetickf/ch zbrani,
- doloiky Wluky kybernetického l'Jtoku,
- sankEni doloikal
uvedené v p‘filohéch 2, 3, 1+.

Doloika
D032 - Bonifikace - vymezeni podminek (1201)

Elének II.
Druhy a zpflsoby pojiéténi, p‘redméty poji§téni

1. Obecné ujednéni pro pojiéténi majetku

1.1. Pojiéténi majetku se sjednévé pro jednu a kaidou pojistnou udélost, neni-li v dal§ich ustanovenich této
pojistné smlouvy / tohoto dodatku uvedeno jinak.

1.2. Pojiéténi majetku se sjednévé na novou cenul neni-li v daléich ustanovenich této pojistné smlouvy / tohoto
dodatku uvedeno jinak.

1.3. Pro pojiéténi majetku je mistem poji§téni

1.3.1. l'Jzemi Ceské republiky,

neni—li déle uvedeno jinak.

2. Pojiéténi terorismu

Pojiéténi teror‘lsmu je upraveno VPP P-100/09 a smluvnimi ujednénimi, které jsou p‘rilohou této pojistné
smlouvy/tohoto dodatku.

Odchylné od ustanoveni VPP P-100/09 Clének VII. odstavec (1) vzniké prévo na plnéni za §kody vzniklé
dfisledkem vzpoury, stévky i teror‘lsticky'lch aktfi.

Poji§téni se nevztahuje na Ekody zpfisobené p‘r'eruéenim provozu.
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Pojištění se vztahuje i na náklady na odstranění sutin. 
 
Z pojištění jsou vyloučeny: stavby tunelů, větracích objektů a šachet; tlakové uzávěry metra, kolejový svršek 
a spodek, pozemky, porosty ve vlastnictví pojištěného. 

 
Pojištění se sjednává pro předměty pojištění v rozsahu a na místě pojištění uvedeném v následující tabulce: 
 

2.1.1. Pojištění terorismu 

Místo pojištění: území České republiky 

Rozsah pojištění: poj. nebezpečí "terorismus" dle Smluvního ujednání pro pojištění terorismu, výtržnosti, 
občanské nepokoje, zlomyslně způsobená škoda, drancování 

Pojištění se řídí: Smluvním ujednáním pro pojištění terorismu uvedeným v příloze č. 1 a dále klauzulemi 
uvedenými v přílohách 2, 3 a 4 a doložkou DOB2 

Poř. 
číslo 

Předmět pojištění 
Agregovaná/ 

celková/ pojistná 
částka 

Spoluúčast 5) 
Pojištění se 
sjednává* 

Maximální roční 
limit pojistného 

plnění 3) 

1. 
Soubor stanic metra a 
návazné objekty** 

 Kč 

25 000 000 Kč 

nová cena / 
modifikovaná 

cena*** 
 Kč 

2. 
Vozy metra M1 Siemens a 
ŠkodaTransportation 81-71 
M uvedené v příloze č. 5 

 Kč  

Poznámky:  
**Včetně technologie, mosty metra na lince B, technologická zařízení umístěná v tunelech, větracích objektech 
a mostech, kabelové vedení metra vzájemně propojující stanice, měnírny, objekty CO, depa a dispečinky (včetně 
kabeláže v nich), přívodní kabelové vedení včetně diferenciálních kabelů a optiky ve vlastnictví pojištěného. 
Pojištění se dále vztahuje na úsek trasy metra V.A. Dále se ujednává, že technologie a kabeláž stanic metra  
a návazných objektů je pojištěna na novou cenu.  
***Pojištění budov a staveb (a jiných nemovitých věcí) pořízených před rokem 1994 se sjednává na 
modifikovanou cenu (pořizovací cenu násobenou koeficientem 4). 

* není-li uvedeno, platí ustanovení čl. II. odst. 1.2. 
 
3) maximální roční limit pojistného plnění je limitem pro všechny pojistné události za dobu pojištění ve smyslu 

ustanovení čl. XVIII. odst. 3. VPP P 100/09, 
5)  odčetná spoluúčast v %, minimální odčetná spoluúčast v Kč, odčetná časová spoluúčast. 

 
 

Článek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

 
1. Pojistné za jeden pojistný rok a třinácté pojistné období činí: 

 

1.1. Pojištění terorismu 
Roční pojistné  ............................................................................................................................... ......................... 10 400 898 Kč 

 
2. Pojistné je sjednáno jako běžné, pojistné období je dvanáctiměsíční. 

Pojistné za třinácté pojistné období, tj. období od 01. 01. 2025 do 31. 12. 2025, činí 10 400 898 Kč a je 
splatné na základě dohody smluvních stran ve 4 splátkách k datům a v částkách takto:  

datum: 15. 02. 2025 částka: 2 599 536 Kč (již uhrazeno)  

01. 04. 2025 2 599 534 Kč (již uhrazeno) 

01. 07. 2025 2 600 914 Kč 

01. 10. 2025 2 600 914 Kč 
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Poji§téni se vztahuje i na néklady na odstranéni sutin.

Z pojiéténi jsou vylouEeny: stavby tunelfi, Vétracich objektCI a éachet; tlakové uzévéry metra, koLejoW svréek
a spodek, pozemky, porosty ve vlastnictvi poji§téného.

Pojiéténi se sjednévé pro pi‘edméty pojiéténi v rozsahu a na misté pojiEténi uvedeném v nésledujici tabulce:

2.1.1. Pojiéténi terorismu
Misto pojiéténi: l’Jzemi (vieské republiky
Rozsah poji§téniz poj. nebezpeéi "terorismus" dle Smluvniho ujednéni pro pojiéténi terorismu, vytrinosti,
obEanské nepokoje, zlomyslné zpfisobené ékoda, drancovéni
Poji§téni se ‘r'idi: Smluvnim ujednénim pro pojiéténi terorismu uvedea v p‘riloze E. 1 a déle klauzulemi
uvedenymi v p‘rilohéch 2, 3 a 4 a doloikou DOB2

Poi‘ Agregované/ Po'i§téni se Maximélni rot’ni
-. ' PFedmét pojiéténi celkové/ pojistné Spolut'lt'ast 5) .1 , ,* limit pojistnéhoCislo -, SJednava .. ,castka plneni 3)

. nové cena/1. 5?”b°r,sta?“ “"333 a —KE modifikovanénavazne objekty cena***
25 000 000 K” —K"\v/ozy metra M1 Siemens a C c

2. SkodaTransportation 81-71 —KE
M uvedené v pi‘iloze E. 5

Poznémky:
**VEetné technologie, mosty metra na lince B, technologické zai‘izeni umisténé v tunelech, vétracich objektech
a mostech, kabelové vedeni metra vzéjemné propojujici stanice, ménirny, objekty CO, depa a dispeéinky (vé'etné
kabeléie v nich), p‘rivodni kabelové vedeni vEetné diferenciélnich kabelfi a optiky ve vlastnictvi pojiéténého.
Pojiéténi se déle vztahuje na l'Jsek trasy metra V.A. Déle se ujednévé, 2e technologie a kabeléi stanic metra
a névaznych objektfi je pojiéténa na novou cenu.
***Poji§téni budov a staveb (a jinych nemovitf/ch véci) po‘r'izeny'lch p‘red rokem 1994 se sjednévé na
modifikovanou cenu (porizovaci cenu nésobenou koeficientem 4).

* neni—li uvedeno, plati ustanoveni EL II. odst. 1.2.

3) maximélni roEni limit pojistného plnéni je limitem pro v§echny pojistné udélosti za dobu pojiéténi ve smyslu
ustanoveni EL XVIII. odst. 3. VPP P 100/09,

5) odEetné spoLuflEast v %, minimélni odEetné spolut’JEast v KE, odEetné Easové spolut’JEast.

élének III.
V7§e a zpflsob placeni pojistného

1. Pojistné za jeden pojistny rok a t‘r'inécté pojistné obdobi Eini:

1.1. Pojiéténi terorismu
RoEni pojistné 10 400 898 KE

2. Pojistné je sjednéno jako béiné, pojistné obdobi je dvanéctimésiéni.
Pojistné za t‘r'inécté pojistné obdobi, tj. obdobi od 01. 01. 2025 do 31. 12. 2025, Eini 10400 898 KE a je
splatné na zékladé dohody smluvnich stran ve 4 splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. 2025 Eéstka: 2 599 536 KE (jii uhrazeno)
01. 04. 2025 2 599 534 KE (iii uhrazeno)
01. 07. 2025 2 600 914 KE
01. 10. 2025 2 600 914 KE
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3. V následujících pojistných obdobích, tj. v obdobích od 01. 01. do 31. 12. příslušného roku, bude celkové 
roční pojistné, které činí 10 400 898 Kč, splatné na základě dohody smluvních stran vždy ve čtyřech 
splátkách k datům a v částkách takto: 

 datum: 15. 02. příslušného roku   částka: 2 600 226 Kč  

01. 04. příslušného roku    2 600 224 Kč 

01. 07. příslušného roku    2 600 224 Kč 

01. 10. příslušného roku    2 600 224 Kč, 

   nebude-li v dodatcích k této pojistné smlouvě ujednáno jinak. 
 

4. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet společnosti Pojišťovací makléřství INPOL a.s., 
č.ú. 3038012/2700 vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantní symbol 3558, variabilní symbol 
7720727767, která je pojistitelem pověřena k inkasu pojistného. 
 

5. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.  
 
 

Článek IV. 
Hlášení škodných událostí 

 

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím společnosti 
Pojišťovací makléřství INPOL, a.s. bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem, telefonem nebo 
faxem pojistiteli na adresu: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podatelna 
Brněnská 634, 

664 42 Modřice 
Tel.: 957 105 105 

E-mail: skody-dp@koop.cz 

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistník (pojištěný) povinen dodatečně 
bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené 
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo pojištěným 
na adresu uvedenou výše. 

 

Článek V. 
Zvláštní ujednání 

 
1. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku, 

odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99 
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného charakteru 
či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné. 
 

2. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. 
 
3. Dojde-li k poškození předmětu pojištění, pro který bylo sjednáno pojištění na modifikovanou cenu, vyplatí 

pojistitel částku odpovídající přiměřeným nákladům na opravu poškozeného předmětu pojištěné sníženou 
o cenu využitelných zbytků nahrazovaných částí, maximálně však do výše modifikované ceny stanovené pro 
tento předmět pojištění. 

 
Dojde-li ke zničení, odcizení nebo ztrátě věci, pro které bylo sjednáno pojištění na modifikovanou cenu, 
vyplatí pojistitel částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovupořízení stejné nebo srovnatelné nové 
věci sníženou o cenu využitelných zbytků, maximálně však do výše modifikované ceny stanovené pro tento 
předmět pojištění. 

 
4. Odchylně od VPP P - 100/09 čl. XVI. odst. 2. se pojištění některých předmětů pojištění sjednává na 

modifikovanou cenu, která je definovaná jako cena v době pořízení násobená koeficientem 4.  
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3. V nésledujicich pojistnych obdobich, tj. v obdobich od 01. 01. do 31. 12. p‘fisluéného roku, bude celkové
roEni pojistnél které Eini 10 400 898 KE, splatné na zékladé dohody smluvnich stran Vidy ve Ety‘rech
splétkéch k datfim a v Eéstkéch takto:

datum: 15. 02. p‘fisluéného roku Eéstka: 2 600 226 KE
01. O4. p‘fisluéného roku 2 600 224 KE
01. O7. p‘fisluéného roku 2 600 224 KE
01. 10. p‘fisluéného roku 2 600 224 KE,

nebude-li v dodatcich k této pojistné smlouvé ujednéno jinak.

4. Pojistnik je povinen uhradit pojistné v uvedené vyéi na {JEet spoleEnosti Pojiéfovaci maklé‘r’stvi INPOL a.s.,
E1]. 3038012/2700 vedenf/ u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantni symbol 3558, variabilni symbol
7720727767, které je pojistitelem pové‘rena k inkasu pojistného.

5. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pi‘ipséni pojistného v plné Wéi na Wée uvedeny IIIEet.

élének IV.
Hlé§eni §konch udélosti

Vznik ékodné udélosti je pojistnik (pojiétén?) povinen oznémit p‘fimo nebo prost‘rednictvim spoleEnosti
PojiEt'ovaci maklé‘rstvi INPOL, a.s. bez zbyteEného odkladu na p‘risluéném tiskopisu, dopisem, telefonem nebo
faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénské 634,

664 42 Mod‘r’ice
Tel.: 957 105 105

E-mail: skody-dp@koop.cz

V p‘r'ipadé, 2e byla §kodné udélost oznémena telefonem nebo faxem, je pojistnik (pojiétény) povinen dodateEné
bez zbyteEného odkladu oznémit ékodnou udélost pisemné. Hlééeni Ekodné udélosti se povaiuje za doruEené
v okamiiku, kdy je dorué’eno na p‘redepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaa pojistnikem nebo pojiétéa
na adresu uvedenou Vy§e.

élének V.
Zvlé§tni ujednéni

1. Pojistnik je v souladu s bodem 8. zadévaci dokumentace k ve‘rejné zakézce s nézvem ,,Poji§téni majetku,
odpovédnosti za ékodu, teror'Lsmu, vozidel a komplexni zajiéténi souvisejicich sluieb" 3 2a podminek § 99
zékona E. 137/2006 Sb. oprévnén vyuiit opEniho préva na poskytovéni daléich sluieb obdobného charakteru
El druhu clle p‘redmétu této ve‘rejné zakézky, a to za dodateEné pojistné.

2. Ustanoveni El. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro l'JEely tohoto pojiéténi nepouiije a ru§i se.

3. Dojde-li k poékozeni p‘redmétu pojiéténi, pro kterf/ bylo sjednéno pojiéténi na modifikovanou cenul vyplati
pojistitel Eéstku odpovidajici pF‘LméFenf/m nékladfim na opravu poékozeného p‘redmétu pojiEténé sniienou
o cenu vyuiitelnf/ch zbytkfi nahrazovanych Eésti, maximélné v§ak do vyée modifikované ceny stanovené pro
tento p‘redmét pojiéténi.

Dojde-li ke zniEeni, odcizeni nebo ztrété véci, pro které bylo sjednéno pojiéténi na modifikovanou cenu,
vyplati pojistitel Eéstku odpovidajici pi‘imé‘renym nékladfim na znovupo‘rizeni stejné nebo srovnatelné nové
véci sniienou o cenu vyuiitelnych zbytkfi, maximélné véak do WEe modifikované ceny stanovené pro tento
p‘r'edmét pojiéténi.

4. Odchylné od VPP P - 100/09 El. XVI. odst. 2. se pojiEténi nékterych p‘redmétfi pojiEténi sjednévé na
modifikovanou cenu, které je definované jako cena v dobé poF‘lzeni nésobené koeficientem 4.
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5. Ujednává se, že pro účely této pojistné smlouvy / tohoto dodatku ke dni sjednání pojištění odpovídají 

pojistné částky stanovené pro soubory pojištěných věcí, kromě souboru věcí pojištěných na první riziko 
a věcí pojištěných na tzv. modifikovanou cenu pojistné smlouvy pojistné hodnotě. Pokud se pojistná hodnota 
pojištěného souboru nezvýší do doby vzniku pojistné události o více než 15 procent, pojistitel nevyužije 
svého práva na snížení plnění ve smyslu § 41 zákona č. 37/2004 o pojistné smlouvě. 

 
6. Ujednává se, že v prvním pojistném roce byly pojistné částky aktualizovány k 01. 03. 2013, a následně pak 

vždy k 01. 01. kalendářního roku provede pojištěný revizi a aktualizaci všech pojistných částek pojištěných 
věcí na další pojistný rok, mimo věcí pojišťovaných na první riziko. K výše uvedeným termínům bude 
zpracován dodatek této pojistné smlouvy, ve kterém bude aktualizace pojistných částek zpracována a 
v souvislosti s ní bude provedena případná úprava výše pojistného na další pojistný rok. 

 
7. Smluvní strany se dohodly, že pojištěný vyčká v případě pokynu pojistitele s opravou majetku poškozeného 

pojistnou událostí nebo s odstraňováním zbytku majetku. To však maximálně na dobu 5-ti dnů ode dne 
oznámení o vzniku pojistné události. 

 
8. Odst. 2 článku II. VPP P - 100/09 se ruší. Současně se sjednává, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo 

pojistníka doručenou 12 měsíců před uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto 
pojistného období. 

 
9. Pojistitel nahradí zachraňovací náklady v souladu s čl. XIII. ZPP P-100/09. 

 
10. Zpracování osobních údajů  
 

1. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 1.2., který se na Vás uplatní i pokud jste 
právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě 
zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace 
o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce 
www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa“. 

1.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

− pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a 

ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování 
nezbytné pro plnění smlouvy, a 

− pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, 

statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě 
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do 

pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

1.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné 
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku, o zpracování jejich osobních údajů. 
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5. Ujednévé se, 2e pro l'JEely této pojistné smlouvy / tohoto dodatku ke dni sjednéni pojiéténi odpovidaji
pojistné Eéstky stanovené pro soubory pojiétény'lch véci, kromé souboru véci pojiéténych na prvni riziko
a véci pojiéténf/ch na tzv. modifikovanou cenu pojistné smlouvy pojistné hodnoté. Pokud se pojistné hodnota
pojiéténého souboru nezvyéi do doby vzniku pojistné udélosti o vice nei 15 procent, pojistitel nevyuiije
svého préva na sniieni plnéni ve smyslu § 41 zékona E. 37/2004 0 pojistné smlouvé.

6. Ujednévé se, ie V prvnim pojistném roce byly pojistné Eéstky aktualizovény k 01. O3. 2013, a nésledné pak
vidy k 01. 01. kalendé‘r’niho roku provede pojiéténf/ revizi a aktualizaci v§ech pojistny'lch Eéstek pojiEténVch
véci na daléi pojistny rok, mimo véci pojiéfovanf/ch na prvni riziko. K Wée uvedenf/m terminfim bude
zpracovén dodatek této pojistné smlouvyl ve kterém bude aktualizace pojistnych Eéstek zpracovéna a
v souvislosti s ni bude provedena pHpadné l'Jprava Wée pojistného na daléi pojistny rok.

7. Smluvni strany se dohodly, 2e pojiéténf/ vyé'ké v p‘fipadé pokynu pojistitele s opravou majetku poékozeného
pojistnou udélosti nebo s odstrafiovénim zbytku majetku. To véak maximélné na dobu 5-ti dnfi ode dne
oznémeni o vzniku pojistné udélosti.

8. Odst. 2 Elénku II. VPP P - 100/09 se ruéi. SouEasné se sjednévé, 2e pojiéténi zaniké Wpovédi pojistitele nebo
pojistnika doruEenou l2 mésicfi p‘red uplynutim pojistného obdobi. PojiEténi zanikne uplynutim tohoto
pojistného obdobi.

9. Pojistitel nahradi zachrafiovaci néklady v souladu 5 EL XIII. ZPP P-lOO/O9.

10. Zpracovéni osobnich fidajfi

1. ZPRAcovANi OSOBNiCH I'JDAJfl

V nésledujici Eésti jsou uvedeny zékladni informace o zpracovéni Vaéich osobnich l'Jdajfi. Tyto informace se
na Vés uplatni, pokud jste fyzickou osobou, a to s Wjimkou bodu 1.2., kterf/ se na Vés uplatni i pokud jste
prévnickou osobou. Vice informaci, vEetné zpfisobu odvoléni souhlasu, moinosti podéni némitky V pHpadé
zpracovéni na zékladé oprévnéného zéjmu, préva na pristup a daléich prév, naleznete v dokumentu Informace
o zpracovéni osobnich fldajfi v neiivotnim pojiéténi, kterf/ je trvale dostupnf/ na webové strénce
www.koop.cz v sekci ,,O pojiEt'ovné Kooperativa".

1.1. INFORMACE o ZPRAcovANi osoaNfCH uDAJIZI BEZ VA§EHO SOUHLASU
Zpracovéni na zékladé plnéni smlouvy a oprévnénfich zéjmfi pojistitele

Pojistnik bere na Védomi, 2e jeho identifikaéni a kontaktni l'Jdaje, l'Jdaje pro ocenéni rizika p‘r'i vstupu do
pojiéténi a l'Jdaje o vyuiivéni sluieb zpracovévé pojistitel:

— pro l'JEely kalkulace, nc'wrhu a uzavFem’ pojistné smlouvy, posouzem' pfijatelnosti do poji‘s'téni, sprévy a
ukonc"en1' pojistné smlouvy a likvidace pojistnych udélosti, kdyi v téchto p‘fipadech jde o zpracovéni
nezbytné pro plnéni smlouvy, a

— pro l'JEely zaji§téni Fédného nastavem’ a plném’ smluvm’ch vztahti’: s pojistm’kem, zaji§téni a soupojié’tém’,
statistiky a cenotvorby produkttfi, ochrany prévm'ch nérokfi pojistitele a prevence a odhalovc'mi pojistnych
podvodtl’l a jinych protiprévm’ch jedném’, kdyi v téchto pfipadech jde o zpracovéni zaloiené na zékladé
oprévnénfich zéjmfi pojistitele. Proti takovému zpracovéni méte prévo kdykoli podat némitku, které
mfiie byt uplatnéna zpfisobem uvedenym v Informacich o zpracovéni osobnich fldajfi v neiivotnim
pojiéténi.

Zpracovéni pro L'IEely plnéni zékonné povinnosti

Pojistnik bere na védomi, 2e jeho identifikaéni a kontaktni l'Jdaje a lildaje pro ocenéni rizika p‘ri vstupu do
pojiétém’ pojistitel déle zpracovévé ke splnéni své zékonné povinnosti vyplyvajici zejména ze zékona
upravujiciho distribuci pojiéténi a zékona E. 69/2006 5b., 0 provédéni mezinérodnich sankci.

1.2. POVINNOST POJISTNiKA INFORMOVAT TI'zETi OSOBY
Pojistnik se zavazuje informovat kaidého pojiéténého, jeni je osobou odliénou od pojistnika, a pi‘ipadné
dal§i osoby, které uvedL v pojistné smlouvé ve znéni tohoto dodatku, o zpracovéni jejich osobnich fldajfi.

V|G_CZ:Dfivérné/Confidential
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1.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA  

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro 
účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných 
událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat 
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů 
v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 

vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti 
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění 
mezinárodních sankcí. 

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, 
rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, 
způsobem odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

 
11. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by 

takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí 
či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, 
ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména sankce 
a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného království Velké 
Británie a Severního Irska. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují sankcím a 
embargům uvedeným v předchozí větě. 

 

Článek VI. 
Závěrečná ustanovení 

 

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek pojistné smlouvy se sjednává od 01. 01. 2025 (počátek pojištění) na 
dobu neurčitou, která je zároveň pojistnou dobou. 
 

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně 
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění 
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl. 
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě. 
 

3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu 
zpracování jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona 
č. 101/2000 Sb. O ochraně osobních údajů. 
 

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek 
(1201). 
Pojistitel provede vyhodnocení celkového škodného průběhu za všechna pojištění z této pojistné smlouvy / 
tohoto dodatku, a to za hodnocené období, kterým je jedno a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné 
procento z této pojistné smlouvy nižší než procento smluvně stanovené, přizná pojistitel bonifikaci 
následovně: 

Škodní průběh výše bonifikace 
 do 0 % 0 % 

Vyplaceným plněním a zaplaceným pojistným se pro účely bonifikace rozumí vyplacené plnění a zaplacené 
pojistné z této pojistné smlouvy. 
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1.3. INFORMACE o ZPRAcovANi OSOBNfCH IIIDAJI'JI ZASTUPCE POJISTNiKA

Zéstupce prévnické osoby, zékonny zéstupce nebo jiné osoba oprévnéné zastupovat pojistnika bere na
védomi, 2e jeji identifikaEni a kontaktni l'Jdaje pojistitel zpracovévé na zékladé oprévnéného zéjmu pro
l’JEely kalkulace, névrhu a uzavfem' pojistné smlouvy, sprévy a ukonEeni pojistné smlouvy, likvidace pojistnych
udélosti, zaji‘s'tém’ a soupojié'téni, ochrany prévm’ch nc'lroktfi pojistitele a prevence a odhalovém’ pojistnych
podvodti’l a jinych protiprévnich jedném'. Proti takovému zpracovéni mé takové osoba prévo kdykoli podat
némitku, které mfiie bf/t uplatnéna zpfisobem uvedenf/m V Informacich o zpracovéni osobnich l'JdajCI
v neiivotnim pojiéténi.

Zpracovéni pro L'IEely plnéni zékonné povinnosti

Zéstupce prévnické osoby, zékonny zéstupce nebo jiné osoba oprévnéné zastupovat pojistnika bere na
védomi, 2e identifikaEni a kontaktni fldaje pojistitel déle zpracovévé ke splnéni své zékonné povinnosti
vyplWajici zejména ze zékona upravujiciho distribuci poji§téni a zékona E. 69/2006 5b., 0 provédéni
mezinérodnich sankci.

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, ie iste se dfikladné seznémil se smyslem a obsahem souhlasu se
zpracovénim osobnich L'Idajfl 3 ie jste se pi‘ed jejich udélenim seznémil s dokumentem Informace o
zpracovéni osobnich L'Idajfl v neiivotnim pojiéténi, zejména s bliiéi identifikaci daléich sprévci'l,
rozsahem zpracovévanVch L'Idajfi, prévnimi zéklady (dfivody), L'IEely a dobou zpracovéni osobnich L'Idajfi,
zpi’lsobem odvoléni souhlasu a privy, které Vém v této souvislosti néleii.

11. Pojistitel neposkytne pojistné plnéni ani jiné plnéni Ei sluibu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by
takové plnéni nebo sluiba znamenaly poruéeni mezinérodnich sankcil obchodnich nebo ekonomickych sankci
Ei finanEnich embarg, vyhlééenf/ch za l'JEelem udrieni nebo obnoveni mezinérodniho mirul bezpeEnosti,
ochrany zékladnich lidskych prév a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se povaiuji zejména sankce
a embarga Organizace spojenf/ch nérodfi, Evropské unie, Ceské republiky a Spojeného krélovstvi Velké
Briténie a Severniho Irska. DéLe také Spojenych stétfi americkf/ch za pFedpokladu, 2e neodporuji sankcim a
embargfim uvedenf/m v pi‘edchozi vété.

Elének v1.
ZévéreEné ustanoveni

1. Tato pojistné smlouva / tento dodatek pojistné smlouvy se sjednévé od 01. 01. 2025 (poEétek pojt§tén0 na
dobu neurEitou, které je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnik podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlaEuje, 2e byl pFed jejim uzavi‘enim jasné
a srozumitelné seznémen s pojistnymi podminkami pojistitele a doloikami, které se vztahuji k poji§téni
vzniklému na zékladé této smlouvy a 2e mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovenim § 65 a mist.
zék. E. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé.

3. Pojistnik podpisem pojistné smlouvy / tohoto dodatku prtaEuje, 2e byl informovén o rozsahu a IIIEelu
zpracovéni jeho osobnich fidajfi a o prévu p‘fistupu k nim v souladu s ustanovenim § 11, 12, 21 zékona
E. 101/2000 Sb. 0 ochrané osobnich fldajfi.

4. Pojistitel poskytne pojistnikovi bonifikaci ve smyslu Doloiky DOBZ — Bonifikace — Vymezeni podminek
(1201).
Pojistitel provede vyhodnoceni celkového Ekodného prfibéhu za véechna pojiéténi z této pojistné smlouvy/
tohoto dodatku, a to za hodnocené obdobi, kterym je jedno a kaidé pojistné obdobi. Bude-li skuteEné Ekodné
procento z této pojistné smlouvy niiEi nei procento smluvné stanovené, pi‘izné pojistitel bonifikaci
nésledovné:

§kodni prfibéh vy§e bonifikace
do 0 % O %

Vyplacenf/m plnénim a zaplacenf/m pojistnym se pro lIIEeLy bonifikace rozumi vyplacené plnéni a zaplacené
pojistné z této pojistné smlouvy.
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5. Tato pojistná smlouva / tento dodatek byl/a vypracován/a v sedmi stejnopisech, Pojišťovací makléřství 

INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis, pojistník a pojistitel si ponechají po dvou stejnopisech a ostatní smluvní 
strany dle Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopisu. 

 
6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření 

pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě. 
 

7. Tato smlouva / tento dodatek obsahuje 7 stran a 5 příloh. Jeho součástí jsou pojistné podmínky pojistitele 

uvedené v článku I. odst. 2. této smlouvy / tohoto dodatku. 

Výčet příloh:  příloha č. 1 - Pojištění hmotné škody, která vznikla v důsledku výtržností, stávek, občanských 
nepokojů, úmyslného poškození, terorismu a sabotáže 

 příloha č. 2 - Doložka výluky radioaktivního zamoření a chemických, biologických, 
biochemických a elektromagnetických zbraní Sankční doložka 

příloha č. 3 - Doložky výluky kybernetického útoku 
příloha č. 4 - Sankční doložka 
příloha č. 5 - Seznam vozů Metra 

 
 
 
 

 

 

 

V Praze dne ...........................................................…. ……........................................................... 

 za Kooperativu pojišťovnu, a.s., za Kooperativu pojišťovnu, a.s., 
 Vienna Insurance Group Vienna Insurance Group 
 
 vedoucí  vedoucí underwriter   
 Odboru průmyslového pojištění Čechy Oddělení pojištění obchodu a služeb 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V Praze dne …………………………….……………… ………………………………………………. 
 za Dopravní podnik hl. m. Prahy, za Dopravní podnik hl. m. Prahy, 
 akciová společnost akciová společnost 
 Ing. Ladislav Urbánek Ing. Jan Šurovský, Ph.D. 
 předseda představenstva místopředseda představenstva 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dodatek vypracovala: 

Dodatek E. 28 k pojistné smlouvé’ E. 7720727767

5. Tato pojistné smlouva / tento dodatek byL/a vypracovén/a V sedmi stejnopisech, Pojiét'ovaci maklé‘rstvi
INPOL a.s. obdrii jeden stejnopis, pojistnik a pojistitel si ponechaji po dvou stejnopisech a ostatni smLuvni
strany die Smlouvy o pojistnych smlouvéch obdrii po jednom stejnopisu.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy/ tohoto dodatku, ktery'l obdrii pojistnik, je zéroven potvrzenim o uzavreni
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zékona o pojistné smlouvé.

7. Tato smlouva / tento dodatek obsahuje 7 stran a 5 loh. ]eho souEésti jsou pojistné podminky pojistitele
uvedené v Elénku I. odst. 2. této smlouvy/ tohoto dodatku.

VVCVet prV'L'loh: prV'L'loha c". l - Poji§téni hmotné §kody, které vznikla v dustedku vytrinosti', stévek, obCVanskych
nepokojfi, umyslného po§kozeni, terorismu a sabotéie

loha c". 2 - Doloika vyluky radioaktivniho zamoFeni' a chemickych, biologickych,
biochemickych a elektromagnetickych zbrani' Sankcvni' doloika

loha c". 3 - Doloiky vyluky kybernetického utoku
prV'L'loha c". 4 - SankEm’ doloika
ph’loha c". 5 - Seznam vozfi Metra

V Praze dne
za Kooperativu pojiét'ovnu, a.s., za Kooperativu pojiéfovnu, a.s.,

Vienna Insurance Group

vedouci

Vienna Insurance Group

vedouci underwriter
Odboru prfimysiového poji§téni Cechy Oddéleni pojiéténi obchodu a sluieb

V Praze dne
za Dopravni podnik hL m. Prahy, za Dopravni podnik hL m. Prahy,

akciové spoleé’nost
Ing. Ladislav Urbének

akciovva spoleEnost
Ing. ]an Surovsky, PhD.

p‘redseda p‘redstavenstva mistop‘redseda p‘redstavenstva

Dodatek vypracovala:—
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Pojištění hmotné škody, která vznikla v důsledku 
výtržností, stávek, občanských nepokojů, úmyslného 

poškození, terorismu a sabotáže 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pojiéténi hmotné §kody, které vznikla v dfisledku
witrinosti, stévek, ob‘c’ansch nepokojfi, fimyslného

po§kozeni, terorismu a sabotéie
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Určité výrazy, které pojistitelé používají, mají v tomto pojištění specifický význam. Pokud je určité 

slovo napsáno tučně, seznamte se prosím s jeho výkladem v části Definice. 

 
POJIŠŤOVACÍ DOLOŽKA 

 
S výhradou zde uvedených výluk, limitů a podmínek kryje toto pojištění majetek uvedený v Rozpise rizik 
pro případ přímé hmotné škody vzniklé na hmotném majetku během pojistného období v důsledku 

některého ze specifikovaných nebezpečí. 

 
 

 

DEFINICE 
 

Škodní událost je každá škoda nebo série škod vzniklých a přímo způsobených toutéž příčinou. 
Trvání a rozsah jakékoli jedné škodní události se však omezuje na přímou 
hmotnou škodu vzniklou v průběhu po sobě jdoucích 72 hodin. Žádné takové 
období 72 hodin však nemůže přesáhnout okamžik uplynutí platnosti tohoto 
pojištění s výjimkou situace, kdy pojištěný poprvé utrpěl přímou hmotnou škodu 
před uplynutím tohoto pojištění a v průběhu výše uvedeného období po sobě 
jdoucích 72 hodin; období po sobě jdoucích 72 hodin nelze uplatňovat ani na 
dobu před začátkem tohoto pojištění. 

 
Specifikované 
nebezpečí je jakékoli nebezpečí uvedené a definované v seznamu níže nebo jakákoli 

kombinace těchto nebezpečí: 

 
 
Občanské nepokoje jsou jakýmkoli podstatným narušením veřejného pořádku velkým počtem 

osob, které se shromáždí a jednají se společným záměrem nebo za 
společným účelem. 

 
Úmyslné poškození je ztráta, poškození nebo zničení majetku způsobené jednáním jakékoli 

osoby s úmyslem způsobit při rušení veřejného pořádku újmu nebo 
škodu. 

 
Výtržnost je násilné ohrožení skupinou lidí, kteří se shromáždí se společným 

záměrem, který ohrožuje veřejný pořádek. 

 
Sabotáž je záškodnická akce nebo série záškodnických akcí provedených 

z politických, náboženských nebo ideologických důvodů, včetně záměru 
ovlivnit z těchto důvodů jakoukoli vládu nebo zastrašit veřejnost. 

 
Stávka je zastavení práce s úmyslem prosadit požadavky vůči zaměstnavateli 

nebo vyjádřit protest proti nějakému jednání nebo podmínce. 

 
Terorismus je akce nebo série akcí s použitím síly nebo násilí, které provede 

jakákoli osoba nebo skupina či skupiny osob jednajících svým jménem 
nebo jménem jakékoli organizace z politických, náboženských nebo 
ideologických důvodů, včetně záměru ovlivnit z těchto důvodů 
jakoukoli vládu nebo zastrašit veřejnost. 

 
 
  

Uréité Wrazy, které pojistitelé pouiivaji, maji v tomto pojiéténi specifickf/ Wznam. Pokud je urEité
slovo napséno tuEné, seznamte se prosim s jeho Wkladem v Eésti Definice.

pOJI§TOVAci DOLoiKA

S Whradou zde uvedeny'lch vyluk, limitfi a podminek kryje toto pojiéténi majetek uvedeny v Rozpise rizik
pro pi‘ipad pi‘l’mé hmotné ékody vzniklé na hmotném majetku béhem pojistného obdobi v dfisledku
nékterého ze specifikovanych nebezpeEi.

DEFINICE

gkodni udélost je kaidé ékoda nebo série §kod vzniklych a pi‘imo zpfisobenych toutéi p‘fiEinou.
Trvéni a rozsah jakékoli jedné §kodni udélosti se V§ak omezuje na pi‘imou
hmotnou ékodu vzniklou v prfibéhu po sobé jdoucich 72 hodin. Zédné takové
obdobi 72 hodin v§ak nemfiie pi‘eséhnout okamiik uplynuti platnosti tohoto
pojiéténi s Wjimkou situacel kdy pojiétény poprvé utrpél p‘fimou hmotnou ékodu
pi‘ed uplynutim tohoto pojiéténi a v prfibéhu vy§e uvedeného obdobi po sobé
jdoucich 72 hodin; obdobi po sobé jdoucich 72 hodin nelze uplatfiovat ant na
dobu pi‘ed zaEétkem tohoto pojiéténi.

Specifikované
nebezpeEi je jakékoli nebezpeé’i uvedené a definované vseznamu niie nebo jakékoli

kombinace téchto nebezpeEt

ObEanské nepokoje

Clmyslné po§kozeni

Vfirinost

Sabotéi

Stévka

Terorismus

LMA3092

VIG_CZ:Dflvérné/Confidential

jsou jakf/mkoli podstatny'lm naruéenim vei‘ejného poi‘édku velkf/m poEtem
osob, které se shroméidi a jednaji se spoleé’nf/m zémérem nebo za
spoleEnf/m l’JEelem.

je ztréta, po§kozeni nebo zniéeni majetku zpfisobené jednénim jakékoli
osoby s l'mslem zpfisobit p‘fi ru§eni vei‘ejného poi‘édku Cljmu nebo
§kodu.

je nésilné ohroieni skupinou lidi, ktei‘i se shroméidi se spoLeEnf/m
zémérem, ktery ohroiuje veFejnf/ po‘r'édek.

je zé§kodnické akce nebo série zé§kodnickych akci provedeny'lch
z politickf/ch, néboienskf/ch nebo ideologickf/ch dfivodfi, VEetné zéméru
ovlivnit z téchto dfivodfi jakoukoli vlédu nebo zastraéit veFejnost.

je zastaveni préce s l'mslem prosadit poiadavky vfié’i zaméstnavateli
nebo vyjédF‘Lt protest proti néjakému jednéni nebo podmince.

je akce nebo sér‘le akci s pouiitim sily nebo nésili, které provede
jakékoli osoba nebo skupina Ei skupiny osob jednajicich s jménem
nebo jménem jakékoli organizace zpolitickych, néboiensky'lch nebo
ideologickych dfivodfi, vEetné zéméru ovlivnit ztéchto dfivodfi
jakoukoli vlédu nebo zastraéit vei‘ejnost.
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ŠKODA VYLOUČENÁ Z POJIŠTĚNÍ 
 

Toto pojištění se nevztahuje na následující druhy škod: 
 

1. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené jaderným výbuchem, jadernou reakcí, jaderným 
zářením či radioaktivní kontaminací bez ohledu na příčinu takového jaderného výbuchu, jaderné 
reakce, jaderného záření či radioaktivní kontaminace. 

 

2. Škoda nebo poškození přímo či nepřímo způsobené válkou, invazí nebo bojovými operacemi (ať 
byla vyhlášena válka či nikoliv), nepřátelskými akty svrchovaných nebo místních orgánů státní 
moci, občanskou válkou, vzpourou, revolucí, povstáním, stanným právem nebo uchvácením moci. 

 
3. Škoda vzniklá zabavením nebo zákonným či nezákonným obsazením, pokud však tato hmotná škoda 

nebyla přímo způsobena některým specifikovaným nebezpečím. 
 

4. Škoda způsobená konfiskací, znárodněním, vyvlastněním, zadržením, embargem, karanténou nebo 
jakýmkoli výsledkem jakéhokoli nařízení veřejného nebo státního orgánu, které připravilo 
pojištěného o užívání nebo hodnotu jeho majetku; dále také škoda vzniklá z pašování a nelegální 
přepravy nebo nelegálního obchodu. 

 

5. Škoda, která vzniká přímo nebo nepřímo z důvodu nebo v důsledku prosakování nebo vypouštění 
či výtoku znečišťujících látek, přičemž za znečišťující látky jsou považovány mimo jiné jakékoli 
pevné, kapalné, plynné nebo termální dráždivé, znečišťující nebo toxické či jinak nebezpečné látky, 
nebo jakékoli látky, jejichž výskyt, existence nebo uvolnění ohrožuje nebo může ohrozit zdraví, 
bezpečí nebo prosperitu osob či životního prostředí. 

 
6. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění, 

vypuštění, šíření či úniku chemických nebo biologických látek či vystavení chemickým nebo 
biologickým látkám jakéhokoli druhu. 

 

7. Škoda, která byla přímo nebo nepřímo způsobena nebo vznikla v důsledku emisí, uvolnění, 
vypuštění, šíření či úniku azbestu nebo v důsledku jakéhokoli vystavení jeho vlivu. 

 

8. Jakákoli pokuta nebo penále nebo jiný výměr, který vznikl pojištěnému nebo který mu ukládá 
jakýkoli soud, státní úřad, orgán veřejné a státní moci nebo jakákoli jiná osoba. 

 

9. Škoda způsobená elektronickými prostředky, za kterou je mimo jiné považován neoprávněný průnik 
do počítače (tzv. hacking), zavedení jakéhokoli počítačového viru nebo poškozujících či 
neoprávněných pokynů nebo kódu nebo použití jakékoli elektromagnetické zbraně. 

 
Tato výluka však nezpůsobuje vyloučení škod (které by jinak byly kryty tímto pojištěním) vzniklých 
z použití jakéhokoli počítače, počítačového systému nebo počítačového programu nebo jiného 
elektronického systému ve startovacím nebo naváděcím systému nebo odpalovacím či palebním 
mechanismu jakékoli zbraně nebo rakety. 

 
10. Škoda nebo zvýšené náklady způsobené tím, že jakýkoli orgán veřejné moci nebo státní nebo vládní 

či místní orgán prosadí jakékoli nařízení nebo zákon upravující rekonstrukci, opravu nebo demolici 
jakéhokoli majetku pojištěného v rámci tohoto pojištění. 

 

11. Škoda vzniklá v důsledku opatření k prevenci, potlačení nebo řízení skutečného nebo potenciálního 

specifikovaného nebezpečí, pokud přijetí těchto opatření nebylo předem písemně sjednáno 
s pojistiteli.  

 

12. Jakékoli následná škoda, ztráta užívání, zpoždění nebo ztráta trhů, ztráta příjmu, odpisy, snížení 
funkčnosti nebo zvýšené náklady na práci.  

 

§KODA vouéENA z POJI§TENi

Toto pojiéténi se nevztahuje na nésledujici druhy §kod2

1. Skoda nebo poékozeni pi‘imo Ei nep‘r’imo zpfisobené jadernym Wbuchem, jadernou reakci, jadernf/m
zé‘r’enim Ei radioaktivni kontaminaci bez ohledu na p‘r'iEinu takového jaderného vybuchu, jaderné
reakce, jaderného zéi‘eni Ei radioaktivni kontaminace.

2. Skoda nebo po§kozeni p‘fimo Ei nep‘fimo zpfisobené vélkou, invazi nebo bojoi operacemi (at'
byla vyhlééena vélka Ei nikoliv), nepi‘ételskf/mi akty svrchovanf/ch nebo mistnich orgénfi stétni
moci, obEanskou vélkou, vzpourou, revoluci, povsténim, stannym prévem nebo uchvécenim moci.

3. §koda vzniklé zabavenim nebo zékonny'lm Ei nezékonnym obsazenim, pokud v§ak tato hmotné Ekoda
nebyla pfimo zpfisobena nékterym specifikovanfim nebezpeEim.

4. ékoda zpfisobené konfiskaci, znérodnénim, vyvlastnénim, zadrienim, embargeml karanténou nebo
jakf/mkoli Wsledkem jakéhokoli na‘r'izeni vei‘ejného nebo stétniho orgénu, které pi‘ipravilo
pojiéténého o uiivéni nebo hodnotu jeho majetku; déle také Ekoda vzniklé z paéovéni a nelegélni
pFepravy nebo nelegélniho obchodu.

5. ékoda, které vzniké p‘r'imo nebo nepHmo z dfivodu nebo v dfisledku prosakovéni nebo vypouéténi
Ei vytoku zneEiEt'ujicich létek, p‘r'iEemi za zneEiEt'ujici Létky jsou povaiovény mimo jiné jakékoli
pevné, kapalné, plynné nebo termélni dréidivé, zneé’iéfujici nebo toxické E1 jinak nebezpeEné Létky,
nebo jakékoli létky, jejichi Wskyt, existence nebo uvolnéni ohroiuje nebo mfiie ohrozit zdrav1',
bezpeé’i nebo prosperitu osob Ei iivotniho prosti‘edi.

6. ékoda, které byLa pi‘imo nebo nepHmo zpfisobena nebo vznikla v dfisledku emisi, uvolnéni,
vypuéténi, EiFeni Ei l'Jniku chemickych nebo biologickf/ch létek Ei vystaveni chemicky'lm nebo
biologickf/m létkém jakéhokoli druhu.

7. ékoda, které byLa pi‘imo nebo nepHmo zpfisobena nebo vznikla v dfisledku emisi, uvolnéni,
vypuéténi, Ei‘r’eni Ei l'Jniku azbestu nebo v dfisledku jakéhokoli vystaveni jeho vlivu.

8. ]akékoli pokuta nebo penéle nebo jiny Vymér, ktery vznikl pojiéténému nebo kterf/ mu uklédé
jakf/koli soud, stétni l'JFad, orgén vei‘ejné a stétni moci nebo jakékoli jiné osoba.

9. ékoda zpfisobené elektronickf/mi prostFedky, za kterou je mimo jiné povaiovén neoprévnény prfinik
do poé'itaé'e (tzv. hacking), zavedeni jakéhokoli poEitavého viru nebo po§kozujicich Ei
neoprévnénf/ch pokynfi nebo kédu nebo pouitti jakékoli elektromagnetické zbrané.

Tato Wluka v§ak nezpfisobuje vylouEeni §kod (které by jinak byly kryty timto pojiéténim) vzniklf/ch
z pouiiti jakéhokoli poEitaEe, poEitavého systému nebo poEitavého programu nebo jiného
elektronického systému ve startovacim nebo navédécim systému nebo odpalovacim Ei palebnim
mechanismu jakékoli zbrané nebo rakety.

10. ékoda nebo zvf/éené néklady zpfisobené tim, 2e jakf/koli orgén vei‘ejné moci nebo stétni nebo vLédni
Ei mistni orgén prosadi jakékoli na‘r'izeni nebo zékon upravujici rekonstrukci, opravu nebo demolici
jakéhokoli majetku pojiéténého v rémci tohoto pojiéténi.

11. ékoda vzniklé v dfisledku opati‘eni k prevenci, potlaEeni nebo ‘r'izeni skuteEného nebo potenciélniho
specifikovaného nebezpeEi, pokud pFijeti téchto opatFeni nebylo pFedem pisemné sjednéno
s pojistiteli.

12. ]akékoli nésledné §koda, ztréta uiivéni, zpoidéni nebo ztréta trhCI, ztréta p‘fijmu, odpisy, sniieni
funkEnosti nebo zvf/éené néklady na préci.
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13. Škoda způsobená takovými faktory, jako jsou mimo jiné zastavení, výkyvy nebo změny či 
nedostatečnost dodávek vody, plynu nebo elektřiny a telekomunikačních služeb nebo jakéhokoli 
druhu služeb. 

 

14. Škoda nebo zvýšené náklady v důsledku hrozby nebo poplašné zprávy.  
 
15. Škoda způsobená vloupáním, rabováním či krádeží. 
 

16. Škoda způsobená záhadným zmizením či nevysvětlitelnou ztrátou. 
 
 
 

MAJETEK VYLOUČENÝ Z POJIŠTĚNÍ 
 

Toto pojištění se nevztahuje na přímou nebo nepřímou hmotnou škodu vzniklou na tomto druhu 
majetku: 
 
 

1. Pozemky a hodnoty na pozemcích. 
 

2. Systémy pro přenos energie, přívodní vedení nebo dálková potrubí nacházející se mimo pozemky 
a budovy pojištěného. 

 
3. Jakákoli budova nebo stavba nebo v ní obsažený majetek, jestliže je tato budova nebo stavba 

prázdná nebo neobsazená nebo mimo provoz po dobu delší než 30 dnů, nejedná-li o budovu nebo 
stavbu, která má být při obvyklém provozování neobsazená. 

 

4. Letadla nebo jakákoli jiná vzdušná zařízení nebo vodní plavidla. 
 

5. Jakékoli prostředky pozemní přepravy včetně vozidel, lokomotiv a vagonů, pokud však nejsou tyto 
prostředky pozemní přepravy uvedeny v tomto pojištění a pouze tehdy, nacházejí-li se v době svého 
poškození v majetku pojištěném na základě tohoto pojištění. 

 

6. Zvířata, rostliny a živé objekty jakéhokoli druhu. 
 
7. Majetek při přepravě, který se nachází jinde než v prostorách pojištěného. 
 
 
 

PODMÍNKY 
 

1. SPOLEČNĚ POJIŠTĚNÍ 
 

Celková odpovědnost pojistitelů za jakoukoli škodu nebo jakékoli škody, které utrpěl kterýkoli 
pojištěný nebo několik pojištěných v rámci tohoto pojištění, nemůže přesáhnout pojistnou částku 
uvedenou v Rozpise rizik. Pojistitelé nenesou žádnou odpovědnost nad rámec této pojistné částky 
bez ohledu na to, zda se takové částky škody skládají z pojištěných škod, které utrpěli všichni 
pojištění nebo kterýkoli jeden pojištěný či více pojištěných.  

 
 

2. JINÉ POJIŠTĚNÍ 
 

Toto pojištění je považováno za excedentní vzhledem k jakémukoli jinému pojištění, které má 
pojištěný uzavřeno a které kryje škody pojištěné i tímto pojištěním, avšak s výjimkou takového 
jiného pojištění, které bylo uzavřeno výslovně jako excedentní pojištění nad toto pojištění. Jestliže 
bylo toto pojištění uzavřeno výslovně jako excedentní nad jiné pojištění pojišťující nějaké 

specifikované nebezpečí, uplatní se toto pojištění až v okamžiku, kdy se částka přednostního 

13. §koda zpfisobené takoi faktory, jako jsou mimo jiné zastaveni, vykyvy nebo zmény Ei
nedostateEnost dodévek vody, plynu nebo elekti‘iny a telekomunikaé'nich sluieb nebo jakéhokoli
druhu sluieb.

14. ékoda nebo zvy'IEené néklady V dfisledku hrozby nebo poplaéné zprévy.

15. Skoda zpfisobené vloupénim, rabovénim Ei krédeii.

16. §koda zpfisobené zéhadnym zmizenim Ei nevysvétlitelnou ztrétou.

MAJETEK WLouéENY z POJI§TENf

Toto pojiéténi se nevztahuje na p‘r'imou nebo nepi‘imou hmotnou Ekodu vzniklou na tomto druhu
majetku:

1. Pozemky a hodnoty na pozemcich.

2. Systémy pro pFenos energie, p‘fivodni vedeni nebo délkové potrubi nachézejici 5e mimo pozemky
a budovy pojiéténého.

3. ]akékoli budova nebo stavba nebo v ni obsaieny majetekl jestliie je tato budova nebo stavba
prézdné nebo neobsazené nebo mimo provoz po dobu deléi nei 3O dnfi, nejedné-li o budovu nebo
stavbu, které mé bf/t p‘r'i obvyklém provozovéni neobsazené.

4. Letadla nebo jakékoli jiné vzduéné zai‘izeni nebo vodni plavidla.

5. ]akékoli prosti‘edky pozemni pi‘epravy vEetné vozidel, lokomotiv a vagonfi, pokud véak nejsou tyto
prost‘r’edky pozemni pi‘epravy uvedeny v tomto pojiéténi a pouze tehdyl nachézeji-li se v dobé svého
po§kozeni v majetku pojiéténém na zékladé tohoto pojiéténi.

6. Zvii‘ata, rostliny a iivé objekty jakéhokoli druhu.

7. Majetek p‘r'i pi‘epravé, ktery se nachézi jinde nei v prostoréch pojiéténého.

PODMiNKY

1. SPOLEENI': POJI§TENi

Celkové odpovédnost pojistitelfi za jakoukoli §kodu nebo jakékoli Ekody, které utrpél kterf/koli
pojiéténf/ nebo nékolik pojiéténf/ch v rémci tohoto pojiéténi, nemfiie pi‘eséhnout pojistnou Eéstku
uvedenou v Rozpise r'lzik. Pojistitelé nenesou iédnou odpovédnost nad rémec této pojistné Eéstky
bez ohledu na to, zda se takové Eéstky Ekody sklédaji z pojiéténf/ch ékodl které utrpéli v§ichni
pojiéténi nebo kterykoli jeden pojiéténf/ Ei vice pojiéténych.

2. JINI’: POJI§TENi

Toto pojiéténi je povaiovéno za excedentni vzhledem kjakémukoli jinému pojiéténi, které mé
pojiéténf/ uzavi‘eno a které kryje §kody pojiéténé i timto pojiéténim, av§ak s vyjimkou takového
jiného pojiéténi, které bylo uzavi‘eno Wslovné jako excedentni pojiéténi nad toto pojiéténi. ]estliie
bylo toto pojiéténi uzavFeno vyslovné jako excedentni nad jiné pojiéténi pojiét'ujici néjaké
specifikované nebezpeé'i, uplatni se toto pojiéténi ai v okamiiku, kdy se Eéstka pFednostniho
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pojištění (bez ohledu na to, zda je inkasovatelná nebo ne) vyčerpá na škodu krytou tímto pojištěním 
nad rámec spoluúčasti (pokud bylo sjednáno se spoluúčastí) pro každou pojištěnou škodu. 

 
 

3. MÍSTO 
 

Toto pojištění se vztahuje na hmotný majetek nacházející se na adrese uvedené v Rozpise rizik. 
 
 

4. POJISTNÁ ČÁSTKA (CELKOVÁ DEKLAROVANÁ HODNOTA POJIŠTĚNÉHO MAJETKU) 
 

Za každou škodní událost a v souhrnu za pojistné období nesou pojistitelé odpovědnost pouze do 
výše pojistné částky uvedené v Rozpise rizik. 

 
 

5. SPOLUÚČAST 
 

Každá škodní událost se likviduje samostatně a od každé takto stanovené výše škody se odečítá 
částka spoluúčasti uvedená v Rozpise rizik. 

 
 

6. ODSTRANĚNÍ SUTI 
 

Na základě tohoto pojištění jsou v rámci pojistné částky uvedené v Rozpise rizik hrazeny také 
náklady na očištění pojištěného místa od trosek či sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a 
poškozeného specifikovaným nebezpečím. 
 
Při určování hodnoty pojištěného majetku se nepřihlíží k nákladům na odstranění suti. 

 
 

7. POVINNÁ PÉČE 
 

Pojištěný (nebo jakýkoli jeho zástupce, subdodavatel nebo smluvní partner) je povinen postupovat 
s náležitou péčí a uskutečňovat veškerá přiměřená opatření (a dohodnout se na jejich provádění a 
dovolit jejich provádění), a to zejména přijímat preventivní opatření na ochranu nebo odstranění 
pojištěného majetku, aby se zabránilo jakékoli škodě nebo aby se zmenšila jakákoli škoda krytá 
tímto pojištěním, a zajistit odškodnění za každou takovou škodu, a to včetně žaloby proti jiným 
stranám za účelem vymáhání jakýchkoli práv a nápravných prostředků nebo získání pomoci nebo 
odškodnění. 

 
 

8. OCHRANA MAJETKU 
 

Sjednává se, že jakékoli prostředky ochrany a zabezpečení pojištěného majetku musí být po celou 
pojistnou dobu udržovány v dobrém stavu a musí být za všech okolností v provozu a že tuto ochranu 

nelze zrušit nebo změnit na úkor zájmů pojistitelů bez jejich souhlasu. 
 
 

9. STANOVENÍ CENY 
 

Má se za to, že v případě škody musí vypořádání vycházet z nákladů na opravu, výměnu nebo 
obnovení (podle toho, které z těchto nákladů jsou nejnižší) majetku na stejném místě nebo na 
nejbližším dostupném místě (podle toho, která varianta je méně nákladná) materiálem stejného 
druhu a kvality bez odpočtu odpisů, a to s výhradou těchto ustanovení:  

 

• Oprava, výměna nebo obnovení (dále jen souhrnně „nahrazení“) musí být provedeno 
s náležitou péčí. 

 

pojiéténi (bez ohledu na to, zda je inkasovatelné nebo ne) vyEerpé na Ekodu krytou timto pojiéténim
nad rémec spolufléasti (pokud bylo sjednéno se spolut'JEasti) pro kaidou poji§ténou ékodu.

3. WHO

Toto pojiéténi se vztahuje na hmotny majetek nachézejici se na adrese uvedené v Rozpise r'ik.

1.. POJISTNA EASTKA (CELKovA DEKLAROVANI'A HODNOTA P011§TENEHO MAlETKu)

Za kaidou §kodni udélost a v souhrnu za pojistné obdobi nesou pojistitelé odpovédnost pouze do
WEe pojistné Eéstky uvedené v Rozpise rizik.

5. SPOLUIIIEAST

Kaidé Ekodni udélost se likviduje samostatné a od kaidé takto stanovené Wée §kody se odeEité
Eéstka spolut'JEasti uvedené V Rozpise rizik.

6. ODSTRANI'ENi sun

Na zékladé tohoto pojiéténi jsou v rémci pojistné Eéstky uvedené v Rozpise r'ik hrazeny také
néklady na oé'iéténi pojiéténého mista od trosek Ei sutin majetku uvedeného v Rozpise rizik a
po§kozeného specifikovanym nebezpeé’im.

P‘r'i urEovéni hodnoty pojiéténého majetku 5e nepi‘ihlfii k nékladfim na odstranéni sutt.

7. POVINNA PIECE

Pojiétény'l (nebo jakykoli jeho zéstupce, subdodavatel nebo smluvni partner) je povinen postupovat
s néleiitou péé’i a uskuteé’fiovat ve§keré p‘rimé‘rené opat‘reni (a dohodnout se na jejich provédéni a
dovolit jejich provédéni), a to zejména pfijimat preventivni opat‘reni na ochranu nebo odstranéni
pojiéténého majetkul aby se zabrénilo jakékoli ékodé nebo aby se zmenéila jakékoli ékoda kryté
timto pojiéténim, a zajistit od§kodnéni za kaidou takovou ékodu, a to VEetné ialoby proti 1'1a
straném za Clé'elem vyméhéni jakf/chkoli prév a népravny'lch prost‘redkfi nebo ziskéni pomoci nebo
od§kodnént

8. OCHRANA MAlETKU

Sjednévé se, 2e jakékoli prost‘redky ochrany a zabezpeé’eni pojiéténého majetku musi bf/t po celou
pojistnou dobu udriovény v dobrém stavu a must bf/t za V§ech okolnosti v provozu 3 2e tuto ochranu
nelze zruéit nebo zménit na fikor zéjmfi pojistitelfl bez jejich souhlasu.

9. STANOVENi CENY

Mé se 2a to' ie v pi‘ipadé Ekody musi vypo‘rédéni vychézet z nékladfi na opravu, Wménu nebo
obnoveni (podle toho, které z téchto nékladfi jsou nejniiéi) majetku na stejném misté nebo na
nejbliiEim dostupném misté (podle toho, které varianta je méné nékladné) materiélem stejného
druhu a kvality bez odpoEtu odpisfi, a to s vyhradou téchto ustanoveni:

o Oprava, vyména nebo obnoveni (déle jen souhrnné ,,nahrazeni") musi by'It provedeno
s néleiitou pééi.
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• Do doby nahrazení je výše odpovědnosti za škodu na základě tohoto pojištění omezena na 
aktuální časovou cenu v době škody. 

 

• Jestliže je nahrazení materiálem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakázáno nějakým 
právním předpisem, vyhláškou nebo zákonem, není z tohoto pojištění hrazeno žádné zvýšení 
nákladů nahrazení, které tímto vznikne. 
 

Pojistné plnění pojistitelů za škody kryté tímto pojištěním nemůže být vyšší než nižší 
z následujících částek: 

 

• celková deklarovaná hodnota uvedená u zničeného nebo poškozeného majetku; 
 

• náklady na znovuzřízení majetku nebo jakékoli jeho části určených ke stejnému obývání a 
užívání, vypočítané v době škody; 

 

• částka skutečně a nezbytně vydaná na nahrazení uvedeného majetku nebo kterékoli jeho části. 
 

Pojistitelé obvykle očekávají, že opravu nebo výměnu pojištěného majetku provede pojištěný, ale 
pokud se pojištěný a pojistitelé dohodnou na tom, že tento postup není ani možný ani rozumný, 
zaplatí pojistitelé pojištěnému určitou částku podle nákladů na opravu nebo nahrazení, avšak 
sníženou o poplatky a související náklady, které za této situace nevznikají. Pojistitelé poskytnou 
pojištěnému plnění pouze do výše pojistné částky uvedené v Rozpise rizik. 
 
 

10. POKUTA ZA NESPRÁVNÉ DEKLAROVÁNÍ HODNOT 
 
Jestliže jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik nižší než správné pojistné hodnoty, jak je uvedeno 
výše, sníží se jakékoli pojistné plnění, které by jinak pojištěnému příslušelo na základě tohoto 
pojištění, ve stejném poměru, v jakém se deklarované hodnoty mají k hodnotám, které měly být 
skutečně uvedeny, a pojištěný bude povinen pojistit si zbývající část.  

 
 

11. HLÁŠENÍ POJISTNÉ UDÁLOSTI 
 

Pojištěný je povinen po zjištění jakékoli události, která by mohla vést k vzniku pojistného nároku 
na základě tohoto pojištění, v nejkratší možné době písemně oznámit tuto skutečnost pojistitelům 
prostřednictvím pojišťovacího makléře, který vyrozumí pojistitele do sedmi (7) dnů ode dne, kdy 
mu byla oznámena jakákoli pojistná událost. Odpovědnost pojistitelů vzniká pouze pod podmínkou, 
že pojištěný ohlásí pojistnou událost způsobem stanoveným v tomto pojištění. 

 
Jestliže pojištěný uplatňuje na základě tohoto pojištění pojistný nárok, je povinen poskytnout 
pojistitelům takové informace a příslušné důkazy, jaké mohou být přiměřeně požadovány, a plně 
spolupracovat při vyšetřování nebo likvidaci jakékoli pojistného nároku. Pokud to pojistitelé 
vyžadují, pojištěný je povinen podrobit se pod přísahou výslechu, který provede osoba určená 
pojistiteli. 

 
 

12. DŮKAZ O ŠKODĚ 
 
Pojištěný je povinen do šedesáti (60) dnů od škodní události (pokud tato doba nebyla s písemným 
souhlasem pojistitelů prodloužena) vydat o škodě podepsaný a přísežný doklad, v němž uvede čas, 
místo a příčinu škody, zájem pojištěného a všech ostatních v daném majetku, odpovídající cenu 
majetku a částku škody na něm. 
 
Pokud pojistitelé neobdrží tento důkaz o škodě do dvou let od data zániku tohoto pojištění, budou 
zproštěni veškeré odpovědnosti na základě tohoto pojištění. 
 

0 Do doby nahrazeni je Wée odpovédnosti za ékodu na zékladé tohoto pojiéténi omezena na
aktuélni Easovou cenu v dobé ékody.

o ]estliie je nahrazeni materiélem stejného druhu a kvality omezeno nebo zakézéno néjakf/m
prévnim pFedpisem, vyhléékou nebo zékonem, neni z tohoto pojiéténi hrazeno iédné zvy'léeni
nékladfi nahrazeni, které timto vznikne.

Pojistné plnéni pojistitelfi za Ekody kryté timto pojiéténim nemfiie byt vy§§i nei niiéi
z nésledujicich Eéstek:

o celkové deklarované hodnota uvedené u zniéeného nebo po§kozeného majetku;

o néklady na znovuz‘r’izeni majetku nebo jakékoli jeho Eésti urEenych ke stejnému obWéni a
uiivéni, vypoEitané v dobé ékody;

o Eéstka skuteé’né a nezbytné vydané na nahrazeni uvedeného majetku nebo kterékoli jeho Eésti.

Pojistitelé obvykle oEekévaji, 2e opravu nebo Wménu pojiéténého majetku provede pojiétény, ale
pokud se pojiéténf/ a pojistitelé dohodnou na tom, 2e tento postup neni ani moinf/ ani rozumnv,
zaplati pojistitelé pojiéténému urEitou Eéstku podle nékladfi na opravu nebo nahrazeni, avéak
sniienou o poplatky a souvisejici néklady, které za této situace nevznikaji. Pojistitelé poskytnou
pojiéténému plnéni pouze do Wée pojistné Eéstky uvedené v Rozpise rizik.

1o. POKUTA ZA NESPRAVNI'E DEKLARovANi HODNOT

]estliie jsou hodnoty deklarované v Rozpise rizik niiéi nei sprévné pojistné hodnoty, jakje uvedeno
WEe, snifi se jakékoli pojistné plnéni, které by jinak pojiéténému p‘fisluéelo na zékladé tohoto
pojiéténi, ve stejném poméru, v jakém se deklarované hodnoty maji k hodnotém, které mély by'It
skuteEné uvedeny, a pojiétény bude povinen pojistit Si zbyvajici Eést.

11. HLA§ENi POJISTNE UDALOSTI

Pojiétény'l je povinen po zjiéténi jakékoli udélosti, které by mohla vést k vzniku pojistného néroku
na zékladé tohoto pojiéténi, v nejkratEi moiné dobé pisemné oznémit tuto skuteé’nost pojistitelfim
prosti‘ednictvim pojiét’ovaciho makléFe, kterf/ vyrozumi pojistitele do sedmi (7) dnfi ode dne, kdy
mu byla oznémena jakékoli pojistné udélost. Odpovédnost pojistitelfi vzniké pouze pod podminkou,
2e pojiétén? ohlési pojistnou udélost zpfisobem stanovenym v tomto pojiéténi.

lestliie pojiéténf/ uplatfiuje na zékladé tohoto pojiéténi pojistnf/ nérok, je povinen poskytnout
pojistitelfim takové informace a pi‘isluéné dfikazy, jaké mohou byt p‘r'iméi‘ené poiadovény, a plné
spolupracovat pi‘i vy§etFovéni nebo likvidaci jakékoli pojistného néroku. Pokud to pojistitelé
vyiaduji, pojiéténf/ je povinen podrobit se pod p‘r'isahou Wslechu, kterf/ provede osoba urEené
pojistiteli.

12. DIZIKAZ o éKODI‘:

Pojiétény'l je povinen do Eedeséti (60) dnfi od Ekodni udélosti (pokud tato doba nebyla s pisemnf/m
souhlasem pojistitelfi prodlouiena) vydat o §kodé podepsany a p‘fiseiny'l doklad, v némi uvede Eas,
misto a pi‘iEinu ékody, zéjem pojiéténého a v§ech ostatnich v daném majetku, odpovidajici cenu
majetku a Eéstku §kody na ném.

Pokud pojistitelé neobdrii tento dfikaz o §kodé do dvou let od data zéniku tohoto pojiéténi, budou
zproéténi ve§keré odpovédnosti na zékladé tohoto pojiéténi.
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Důkazní břemeno, že za škodu lze poskytnout pojistné plnění na základě tohoto pojištění, že neplatí 
žádné omezení nebo vyloučení tohoto pojištění a jaká je hodnota škody, spočívá v jakémkoli nároku, 
žalobě, sporu nebo řízení k prosazení pojistného nároku z tohoto pojištění na pojištěném. 

 
 

13. SUBROGACE 
 
Žádné vyjmutí z odpovědnosti, které pojištěný písemně uzavře před vznikem škody kryté tímto 
pojištěním, nebude mít vliv na toto pojištění nebo právo pojištěného na náhradu za škodu na 
základě tohoto pojištění. Upouští se od práva subrogace vůči kterékoli dceřiné nebo přidružené 
společnosti pojištěného nebo jakékoli jiné společnosti spojené s pojištěným na základě vlastnictví 
nebo řízení.   
 
V případě jakékoli platby na základě tohoto pojištění musí být pojistitelům postoupena v rozsahu 
takové platby všechna práva pojištěného na náhradu příslušné škody. Pojištěný je povinen 
poskytnout všechny potřebné dokumenty, spolupracovat s pojistiteli a na žádost pojistitelů se 
účastnit slyšení a přelíčení a napomáhat při realizaci vypořádání, zajišťování a poskytování důkazů, 
zajišťování přítomnosti svědků a vedení sporu a je povinen učinit všechno potřebné k zajištění 
takového práva. Pojistitelé budou při výkonu tohoto práva na odškodnění jednat v souladu se všemi 
ostatními dotčenými zájmy (včetně zájmu pojištěného). Je-li v důsledku takového řízení vymožena 
jakákoli částka odškodnění, rozdělí se v tomto pořadí: 
 
(i)  jakýkoli zájem (včetně zájmu pojištěného), bez jakékoli spoluúčasti nebo vlastního vrubu, 

na němž vznikla škoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto pojištění, a nad rámec 
krytí podle tohoto pojištění bude odškodněn až do výše takové škody (kromě částky 
spoluúčasti); 

 
(ii)  ze zbývající částky budou odškodněni pojistitelé až do rozsahu plateb na základě tohoto 

pojištění; 
 

(iii)  případný zůstatek bude vyplacen ve prospěch pojištěného nebo jakéhokoli pojistitele 
poskytujícího pojištění, které je vzhledem k tomuto pojištění prvotní, a to s ohledem na 
částku takového prvotního pojištění, spoluúčasti a vlastního vrubu, nebo k uhrazení 
škody takového druhu, na který se nevztahuje toto pojištění. 

  
Náklady jakéhokoli řízení nutného k vydobytí jakékoli takové částky se rozdělí mezi dotčené zájmy, 
včetně zájmu pojištěného, a to v poměru k příslušným vymoženým částkám a jejich konečnému 
vypořádání. Pokud nebyla vymožena žádná náhrada škody a řízení bylo zahájeno pouze z iniciativy 
pojistitelů, hradí náklady řízení samotní pojistitelé. 

 
 

14. ZACHRÁNĚNÉ HODNOTY 
 

Jakékoli zachráněné hodnoty a platby získané zpět nebo obdržené po vypořádání škody podle 
tohoto pojištění budou považovány za získané zpět nebo obdržené před vypořádáním škody a 
smluvní strany tohoto pojištění provedou veškeré nezbytné vypořádání. 

 
 

15. PODVODNÉ JEDNÁNÍ A ZKRESLENÍ SKUTEČNOSTÍ 
 

Toto pojištění a jakékoli škody nebo nároky uplatněné na jeho základě budou považovány za 
neplatné, jestliže před vznikem škody nebo po jejím vzniku pojištěný: 

(i) úmyslně zamlčel nebo záměrně zkreslil jakoukoli závažnou skutečnost nebo okolnost, 

(ii) dopustil se podvodného jednání, nebo 

Dfikazni bi‘emeno, 2e za Ekodu lze poskytnout pojistné plnéni na zékladé tohoto pojiéténi, 2e neplati
iédné omezeni nebo vylouEeni tohoto pojiéténi a jaké je hodnota ékody, spoéivé v jakémkoli néroku,
ialobé, sporu nebo Hzeni k prosazeni pojistného néroku z tohoto pojiéténi na pojiéténém.

13. SUBROGACE

zédné vyjmuti z odpovédnosti, které pojiétény pisemné uzavi‘e pi‘ed vznikem ékody kryté timto
pojiéténim, nebude mit Vliv na toto pojiéténi nebo prévo pojiéténého na néhradu za §kodu na
zékladé tohoto pojiéténi. Upouéti se od préva subrogace vfiéi kterékoli dcei‘iné nebo pi‘idruiené
spoleé’nosti pojiéténého nebo jakékoli jiné spoleEnosti spojené s pojiéténf/m na zékladé vlastnictvi
nebo Hzeni.

V p‘r'ipadé jakékoli platby na zékladé tohoto pojiéténi musi bf/t pojistitelfim postoupena v rozsahu
takové platby v§echna préva pojiéténého na néhradu p‘fisluéné Ekody. Pojiéténf/ je povinen
poskytnout v§echny pot‘r'ebné dokumentyl spolupracovat s pojistiteli a na iédost pojistitelfi se
l'JEastnit sly§eni a p‘r'eliEeni a napoméhat pi‘i realizaci vypoi‘édéni, zajiét'ovéni a poskytovéni dfikazfi,
zajiét'ovéni pfitomnosti svédkfi a vedeni sporu a je povinen uEinit v§echno potFebné k zajiéténi
takového préva. Pojistitelé budou pi‘i Wkonu tohoto préva na od§kodnéni jednat v souladu se véemi
ostatnimi dotEeny'Imi zéjmy (vEetné zéjmu pojiéténého). ]e-Li v dfisledku takového Hzeni vymoiena
jakékoli Eéstka od§kodnéni, rozdéli se v tomto poFadt

(i) jakf/koli zéjem (vEetné zéjmu pojiéténého), bez jakékoli spolut'JEasti nebo vlastniho vrubu,
na némi vznikla ékoda takového druhu, na kterou se vztahuje toto poji§téni, a nad rémec
kryti podle tohoto pojiEténi bude od§kodnén a2 do vy§e takové ékody (kromé Eéstky
spolut'JEasti);

(ii) ze zbyvajici Eéstky budou od§kodnéni pojistitelé a2 do rozsahu plateb na zékladé tohoto
pojiéténi;

(iii) p‘r'ipadny zfistatek bude vyplacen ve prospéch pojiéténého nebo jakéhokoli pojistitele
poskytujiciho pojiéténi, které je vzhledem k tomuto pojiEténi prvotnil a to s ohledem na
Eéstku takového prvotniho pojiéténi, spolut'JEasti a vlastniho vrubu, nebo k uhrazeni
§kody takového druhul na kterf/ se nevztahuje toto pojiéténi.

Néklady jakéhokoli ‘r'izeni nutného k vydobyti jakékoli takové Eéstky se rozdéli mezi dotEené zéjmy,
vEetné zéjmu pojiéténého, a to v poméru k pfisluénym vymoienym Eéstkém a jejich koneEnému
vypoi‘édéni. Pokud nebyla vymoiena iédné néhrada ékody a Hzeni bylo zahéjeno pouze z iniciativy
pojistitelfi, hradi néklady Hzeni samotni pojistitelé.

14. ZACHRANI'ENI': HODNOTY

]akékoli zachrénéné hodnoty a platby ziskané zpét nebo obdriené po vypo‘r'édéni §kody podle
tohoto pojiéténi budou povaiovény za ziskané zpét nebo obdriené pFed vypoi‘édénim §kody a
smluvni strany tohoto pojiéténi provedou ve§keré nezbytné vypoi‘édéni.

15. PODVODNI'E )EDNANi A ZKRESLENi SKUTECNOSTi

Toto pojiéténi a jakékoli §kody nebo néroky uplatnéné na jeho zékladé budou povaiovény za
neplatné, jestliie pFed vznikem ékody nebo po jejim vzniku pojiétény:

(i) flmyslné zamlEeL nebo zémérné zkreslil jakoukoli zévainou skuteé’nost nebo okolnost,

(ii) dopustil se podvodného jednéni, nebo
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(iii) učinil nepravdivá prohlášení  

týkající se tohoto pojištění nebo jakékoli škody nebo nároku v jeho rámci.  

Jestliže příslušný soud shledá jakékoli ustanovení tohoto bodu neplatným nebo nevynutitelným, 
zůstanou ostatní ustanovení tohoto bodu a zbylá část předmětného ustanovení nedotčená a plně 
platná a účinná. 

 

 
16. ABANDON 

 
Nesmí dojít k zřeknutí se žádného majetku ve prospěch pojistitelů. 

 
 
17. INSPEKČNÍ PROHLÍDKA A AUDIT 

 
Pojistitelé nebo jejich zástupci mají právo provést kdykoli prohlídku pojištěného majetku, nejsou 
však povinni takovou prohlídku provádět. 
 
Ani právo pojistitelů provádět inspekční prohlídky ani samotné jejich provádění ani jakákoli zpráva 
z nich nepředstavují činnost, která by měla jménem nebo ve prospěch pojištěného či jiných stran 
stanovit či zaručit, že tento majetek je bezpečný. 
 
Pojistitelé mohou kdykoliv po dobu dvou let po ukončení tohoto pojištění prohlížet a kontrolovat 
účetní knihy a záznamy pojištěného, které souvisejí s předmětem tohoto pojištění. 

 
 
18. PŘEVOD 

 
Převod tohoto pojištění je platný pouze s předchozím písemným souhlasem pojistitelů. 

 
 

19. VYLOUČENÍ PRÁV TŘETÍCH STRAN 
 

Toto pojištění se uzavírá pouze mezi pojištěným a pojistiteli. 
 
Na základě tohoto pojištění nejsou poskytnuty žádné výhody žádným třetím stranám, a to ani 
akcionářům, a žádná třetí strana nemůže uplatňovat žádné podmínky tohoto pojištění.   
 
Toto ustanovení se nedotýká práv pojištěného. 

 
 

20. ZRUŠENÍ POJIŠTĚNÍ 
 

Toto pojištění je ze strany pojistitelů nebo pojištěného nezrušitelné, s výjimkou případu 
nezaplacení pojistného, kdy jsou pojistitelé oprávněni pojištění zrušit podle svého uvážení níže 
stanoveným způsobem. 
 
V případě nezaplacení pojistného může být toto pojištění zrušeno pojistiteli nebo jménem 
pojistitelů tak, že bude na adresu pojištěného, která je uvedená v Rozpise rizik, doručena 
pojištěnému nebo zaslána přímo pojištěnému nebo přes jeho pojistného makléře doporučeně nebo 
expresní poštou písemná výpověď, v níž bude uvedeno, k jakému datu – nejdříve však po patnácti 
(15) dnech – nabývá výpověď účinnosti. Takto zaslané oznámení o výpovědi je jejím dostatečným 
důkazem a pojištění bude zrušeno k datu a hodině uvedené ve výpovědi pojištění.  

 

(tit) uEtntl nepravdivé prohlééeni

tykajici se tohoto pojtéténi nebo jakékolt §kody nebo néroku v jeho rémct.

lestltie pi‘isluény soud shledé jakékolt ustanoveni tohoto bodu neplatnf/m nebo nevynutttelnym,
zfistanou ostatni ustanoveni tohoto bodu a zbylé Eést pi‘edmétného ustanovent nedoté’ené a plné
platné a l'JEtnné.

16. ABANDON

Nesmi dojit k z‘r'eknuti se iédného majetku ve prospéch pojtstttelfi.

17. INSPEKéNi PROHLiDKA A AUDIT

Pojtstttelé nebo jejtch zéstupct maji prévo provést kdykolt prohlidku pojtéténého majetku, nejsou
v§ak povtnnt takovou prohlidku provédét.

Ant prévo pojtstttelfi provédét inspeké’ni prohltdky ant samotné jejtch provédéni ant jakékolt zpréva
z ntch nepFedstavuji Etnnost, které by méla jménem nebo ve prospéch pojtéténého Et jtnf/ch stran
stanovtt Et zaruEtt, 2e tento majetek je bezpeé’ny.

Pojtstttelé mohou kdykoltv po dobu dvou Let po ukonEeni tohoto pojtéténi prohliiet a kontrolovat
l'JEetni knihy a zéznamy pojtéténého, které souvtseji s pi‘edmétem tohoto potténi.

18. Pl‘iEVOD

P‘r'evod tohoto pojtéténi je platnf/ pouze s pi‘edchozim pisemnym souhlasem pojtstttelfi.

19. WLouéENi PRiw Tl'zETiCH STRAN

Toto pojtéténi se uzavtré pouze mezt potténf/m a pojtstttelt.

Na zékladé tohoto pojtéténi nejsou poskytnuty iédné Whody iédnf/m t‘r'etim straném, a to ant
akctonéFfim, a iédné ti‘eti strana nemfiie uplatfiovat iédné podminky tohoto potténi.

Toto ustanoveni se nedotyké prév pojtéténého.

20. ZRU§ENi POJI§TENi

Toto pojtétént je ze strany pojtstttelfi nebo potténého nezru§ttelné, s vf/jimkou p‘r'ipadu
nezaplacent pojistného, kdy jsou pojtstttelé oprévnént potténi zruétt podle svého uvéieni niie
stanovenym zpfisobem.

V pi‘ipadé nezaplaceni pojtstného mfiie byt toto pojtéténi zruéeno pojtstttelt nebo jménem
pojtstttelfi tak, 2e bude na adresu pojtéténého, které je uvedené v Rozpise rtztk, doruEena
pojtéténému nebo zasléna pi‘imo pojtéténému nebo pFes jeho pojistného makléi‘e doporuEené nebo
expresnt po§tou ptsemné vypovéd', v nii bude uvedeno, k jakému datu — nejd‘r'ive v§ak po patnéctt
(15) dnech — nabf/vé vovéd' l'JEtnnostt. Takto zaslané oznément o Wpovédt je jejtm dostateEnym
dfikazem a pojtéténi bude zru§eno k datu a hodtné uvedené ve Wpovédt pojtéténi.

LMA3092
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Pokud je časové omezení týkající se zrušení tohoto pojištění zakázáno nebo zrušeno nějakým 
zákonem, jímž se řídí jeho výklad, bude se toto období považovat za změněné na minimální lhůtu, 
kterou tento zákon povoluje. 

 
 

21. ROZHODČÍ ŘÍZENÍ  
 

Jestliže se pojištěný a pojistitelé zcela nebo zčásti nedohodnou na jakémkoli aspektu tohoto 
pojištění, do deseti (10) dnů po písemném požadavku od druhé strany jmenuje každá strana 
kompetentního a nestranného rozhodce a tito dva (2) vybraní rozhodci před zahájením rozhodčího 
řízení vyberou kompetentního a nestranného vyššího rozhodce.  
Rozhodci společně rozhodnou o záležitosti, ve které se pojištěný a pojistitelé neshodli, a vydají 
k této záležitosti rozhodčí nález. Jestliže se rozhodci neshodnou, předloží svůj spor vyššímu 
rozhodci. 
Strany rozhodčího řízení platí odměnu rozhodce, kterého samy jmenovaly, a rovným dílem hradí 
náklady rozhodčího řízení a honorář vedoucího rozhodce. 

 
 

22. ŽALOBA PROTI POJISTITELŮM 
 

Žalobu proti pojistitelům lze podat pouze tehdy, jestliže: 
 

pojištěný plně dodržel veškeré podmínky tohoto pojištění; a  
 

od zániku tohoto pojištění jeho vypršením nebo zrušením uplynuly méně než dva (2) roky.  

 
 
23. DŮLEŽITÉ ZMĚNY 
 

Pojištěný je povinen oznámit pojistitelům jakoukoli změnu okolností, která by měla závažný vliv 
na toto pojištění. 

 
 

24. HONORÁŘE ODBORNÍKŮ 
 

Toto pojištění zahrnuje v pojistné částce uvedené v Rozpise rizik také nutné a přiměřené honoráře 
architektů, znalců, technických poradců a dalších odborníků vynakládané při obnově nebo opravách 
pojištěného majetku po vzniku škody, na kterou se vztahuje toto pojištění. 

 

25. PRÁVO  
 

Jak je uvedeno v Rozpise rizik.  

 
26. SOUDNÍ PŘÍSLUŠNOST 
 

Jak je uvedeno v Rozpise rizik. 
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Pokud je Easové omezeni tykajici se zruéeni tohoto pojiéténi zakézéno nebo zru§eno néjakym
zékonem, jimi se Hdi jeho vyklad, bude se toto obdobi povaiovat za zménéné na minimélni lhfitu,
kterou tento zékon povoluje.

21. ROZHooéi fifZENf

]estliie se pojiéténf/ a pojistitelé zcela nebo zEésti nedohodnou na jakémkoli aspektu tohoto
pojiéténi, do deseti (10) dnfi po pisemném poiadavku od druhé strany jmenuje kaidé strana
kompetentniho a nestranného rozhodce a tito dva (2) vybrani rozhodci p‘fed zahéjenim rozhodéiho
Fizeni vyberou kompetentniho a nestranného vy§§iho rozhodce.
Rozhodci spoleEné rozhodnou o zéleiitosti, ve které se pojiétén? a pojistitelé neshodli, a vydaji
ktéto zéleiitosti rozhodEi nélez. ]estliie se rozhodci neshodnou, pFedLoii svfij spor vy§§imu
rozhodci.
Strany rozhodEiho Fizeni plati odménu rozhodce, kterého samy jmenovaLy, a rovnf/m dilem hradi
néklady rozhodEiho Hzeni a honoréF vedouciho rozhodce.

22. 2ALOBA PROTI POJISTITELflM

falobu proti pojistitelfim lze podat pouze tehdy, jestliie:

pojiéténf/ plné dodriel veékeré podminky tohoto pojiéténi; a

od zéniku tohoto pojiéténi jeho vypréenim nebo zru§enim uplynuly méné nei dva (2) roky.

23. DIEILEiITE ZMENY

Pojiétény je povinen oznémit pojistiteLCIm jakoukoli zménu okolnosti, které by méla zévainy vliv
na toto pojiéténi.

24. HONORAfiE ODBORNiKl‘]

Toto pojiéténi zahrnuje v pojistné Eéstce uvedené v Rozpise rizik také nutné a pi‘iméFené honoréi‘e
architektfi, znalcCI, technickf/ch poradcfi a daléich odbornikfi vynaklédané pi‘i obnové nebo opravéch
pojiéténého majetku po vzniku §kody, na kterou se vztahuje toto pojiéténi.

25. PRAvo

]ak je uvedeno v Rozpise rizik.

26. sououi PfiiSLu§NOST

]ak je uvedeno v Rozpise rizik.
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DOLOŽKA VÝLUKY RADIOAKTIVNÍHO ZAMOŘENÍ A CHEMICKÝCH, 
BIOLOGICKÝCH, BIOCHEMICKÝCH A ELEKTROMAGNETICKÝCH ZBRANÍ 

 
 
Tato doložka je nadřazena pojistné smlouvě a ruší v pojistné smlouvě vše, co není s touto 
doložkou v souladu. 
 
1. Tato pojistná smlouva v žádném případě nekryje odpovědnost za škodu nebo náklady 
přímo nebo nepřímo způsobené nebo vzniklé v důsledku nebo s přispěním:  

1.1. Ionizujícího záření, radiace nebo zamoření radioaktivitou z jakéhokoliv 
jaderného paliva nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva 

1.2. Radioaktivních, toxických (jedovatých), výbušných nebo jiných nebezpečných 
nebo zamořujících vlastností jakéhokoliv jaderného zařízení, reaktoru nebo 
jiného jaderného celku anebo jejich jaderné části  

1.3. Jakékoliv zbraně nebo zařízení využívajících atomového nebo jaderného štěpení 
anebo syntézy nebo jiné podobné reakce nebo radioaktivní síly nebo látky 

1.4. Radioaktivní, toxické (jedovaté), výbušné nebo jiné nebezpečné nebo zamořující 
vlastnosti jakékoliv radioaktivní látky. Výluka podle tohoto ustanovení doložky 
se nevztahuje na radioaktivní izotopy, jiné než jaderné palivo, pokud jsou takové 
izotopy připravovány, přepravovány, skladovány nebo používány k obchodním, 
zemědělským, lékařským, vědeckým nebo jiným podobným mírovým účelům. 

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbraně. 

 

10/11/03 

CL370 
 

DOLoiKA WLUKY RADIOAKTIVNfHO ZAMOfiENi A CHEMICKYCH,
BIOLOGICKYCH, BIOCHEMICKYCH A ELEKTROMAGNETICKYCH ZBRANi

Tato doloika je nadFazena pojistné smlouvé a ruéi v pojistné smlouvé vée, co neni s touto
doloikou v souLadu.

1. Tato pojistné smlouva v iédném pFipadé nekryje odpovédnost za ékodu nebo néklady
pFimo nebo nepfimo zpCIsobené nebo vzniklé v dflsledku nebo s pfispénim:
1.1. Ionizujiciho zéFeni, radiace nebo zamoFeni radioaktivitou z jakéhokoliv

jaderného paliva nebo jaderného odpadu anebo ze spaLovéni jaderného paliva
1.2. Radioaktivnich, toxicky'lch (jedovath), vybuénf/ch nebo jinf/ch nebezpeény'lch

nebo zamoFujt’cich vlastnosti jakéhokoliv jaderného zaFizeni, reaktoru nebo
jiného jaderného ceLku anebo jejich jaderné Eésti

1.3. Jakékoliv zbrané nebo zafizeni vyuiivajicich atomového nebo jaderného étépeni
anebo syntézy nebo jiné podobné reakce nebo radioaktivm’ sfly nebo létky

1.4. Radioaktivni, toxické (jedovaté), vuéné nebo jiné nebezpeEné nebo zamoFujici
vLastnosti jakékoliv radioaktivni létky. VVluka podLe tohoto ustanoveni doloiky
se nevztahuje na radioaktivni izotopy, jiné nei jaderné palivo, pokud jsou takové
izotopy pfipravovény, pFepravovény, skladovény nebo pouiivény k obchodnim,
zemédélskym, Lékak, Védeck nebo jia podoam mirov Uéelfim.

1.5. Jakékoliv chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbrané.
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Doložky výluky kybernetického útoku 
 
1.1 Není-li v doložce 1.2 uvedené níže stanoveno jinak, pak toto pojištění v žádném 

případě nekryje odpovědnost za škodu nebo výlohy přímo nebo nepřímo způsobené 
nebo vzniklé v důsledku nebo s přispěním toho, že se jako prostředků pro způsobení 
újmy použije nebo provozuje jakýkoliv počítač, počítačový systém, počítačový 
softwarový program, zlomyslný kód, počítačový vir nebo postup nebo jakýkoliv 
elektronický systém.  

 
1.2 Pokud jsou touto doložkou opatřeny pojistné smlouvy, které kryjí risika války, 

občanské války, revoluce, vzpoury, povstání nebo občanských střetů z toho vzniklých 
nebo nepřátelské činy konané bojovou silou nebo proti ní nebo terorismem nebo 
jakoukoliv osobou jednající z politické pohnutky, doložka 1.1 k vyloučení škod (jež 
by byly jinak kryty) vzniklých z použití jakéhokoliv počítače, počítačového systému 
nebo počítačového softwarového programu nebo jakéhokoliv jiného elektronického 
systému ve vypouštěcím systému, řídícím systému anebo odpalovacím mechanismu 
se nepoužije. 

 
10/11/03 
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Doloiky Wluky kybernetického fitoku

1.1 Neni-li v doloice 1.2 uvedené niie stanoveno jinak, pak toto poji§téni viédném
pripadé nekryje odpovédnost za ékodu nebo Wlohy prime nebo neprimo zpCIsobené
nebo vzniklé v dflsledku nebo s prispénim toho, 2e se jako prostredkfl pro zpfisobeni
liljmy pouiije nebo provozuje jakf/koliv poEitaE, poEitavV systém, poEitaW
softwarovV program, zlomysa kéd, poéitaéovv vir nebo postup nebo jakoliv
elektronickv systém.

1.2 Pokud jsou touto doloikou opatreny pojistné smLouvy, které kryji risika Vélky,
obEanské vélky, revoluce, vzpoury, povsténi nebo obEansch stretfl z toho vzniklych
nebo neprételské Einy konané bojovou silou nebo proti ni nebo terorismem nebo
jakoukoliv osobou jednajici z politické pohnutky, doloika 1.1 k vylouéem' Ekod (jei
by byly jinak kryty) vznilch z pouiiti jakéhokoliv poEt’taEe, poéitaéového systému
nebo poéitaéového softwarového programu nebo jakéhokoliv jiného elektronického
systému ve vypouétécim systému, Fidicim systému anebo odpalovacim mechanismu
se nepouiije.

10/11/03
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Sankční omezení a doložka o výluce 

Žádný pojistitel či zajistitel nebude moci poskytnout krytí a nebude vyplácet žádné škody nebo 

poskytovat pojistné plnění do té míry, pokud poskytnutí takovýchto krytí, vyplácení škod nebo 

pojistného plnění jsou pod hrozbou sankcí, zákazů a omezení podle rezoluce OSN, obchodních 

či ekonomických sankcí, práva Evropské Unie, Spojeného království, či USA.  

 

LMA 3100 

15. září 2010 

Sank‘c’ni omezeni a doloika o Wluce

2:31n pojistitel éi zajistitel nebude moci poskytnout kryti a nebude vyplécet iédné §kody nebo
poskytovat pojistné plnéni do té miry, pokud poskytnuti takovychto kryti, vypléceni ékod nebo
pojistného plnéni jsou pod hrozbou sankci, zékazfi a omezeni podle rezoluce OSN, obchodnich
6i ekonomickych sankci, préva Evropské Unie, Spojeného krélovstvi, 61 USA.

LMA 3100

15. zéfi 2010
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Příloha č. 5 k dodatku č. 28 k pojistné smlouvě č. 7720727767

Poj. položka Inventární číslo datum aktivace počátek pojištění Typ vozu

222000001956 01.03.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.78; 3138-3150

222000004894 01.01.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.08; 3103-3141

222000004895 01.09.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.09; 3101-3106

222000004896 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.10; 3125-3124

222000004897 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.11; 3127-3140

222000004898 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.12; 3115-3130

222000004899 01.09.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.13; 3135-3123

222000004900 01.06.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.14; 3108-3109

222000004901 01.10.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.15; 3119-3139

222000004902 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.16; 3142-3162

222000004903 01.09.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.17; 3143-3161

222000004904 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.18; 3158-3160

222000004905 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.19; 3126-3144

222000004906 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.20; 3335-3339

222000004907 01.05.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.21; 3343-3356

222000004908 01.06.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.22; 3120-3146

222000004909 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.23; 3147-3180

222000004910 01.12.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.24; 3113-3301

222000004911 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.25; 3190-3199

222000004912 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.26; 3192-3195

222000004913 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.27; 3104-3300

222000004914 01.09.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.28; 3310-3317

222000004915 01.03.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.29; 3149-3163

222000004916 01.02.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.30; 3175-3165

222000004917 01.02.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.31; 3151-3152

222000004918 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.32; 3185-3186

222000005136 01.03.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.60; 3330-3355

222000005158 01.12.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.61; 3329-3340

222000005159 01.10.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.62; 3362-3367

222000005497 01.02.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.81;3385-3386

222000005498 01.09.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.82;3383-3384

222000005499 01.02.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.83;3376-3377

222000005500 01.05.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.84; 3502-3503

222000005501 01.01.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.85; 3393-3394

222000005502 01.01.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.86; 3396-3397

222000005503 01.04.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.87; 3391-3392

222000005504 01.02.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.88; 3398-3399

222000005505 01.01.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.89; 3371-3375

222000005506 01.01.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.90; 3378-3389

222000005507 01.02.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.91; 3500-3900

222000005508 01.01.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.92; 3901-3902

222000005596 01.01.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.93; 3903-3904

222000000679 01.06.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.01; 3111-3122

222000000680 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.02; 3153-3154

222000000681 01.08.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.03; 3112-3116

222000000682 01.08.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.04; 3134-3110

222000000683 01.03.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.05;3132-3118

222000000684 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.06; 3156-3155

222000000685 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.07;3136-3117

222000005033 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.33; 3174-3173

222000005034 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.34; 3196-3197

222000005035 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.35; 3313-3316

222000005036 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.39; 3305-3307

222000005037 01.01.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.40; 3314-3308

222000005038 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.41; 3188-3189

222000005039 01.01.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.42; 3315-3327

222000005090 01.02.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.43; 3303-3345

222000005091 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.44; 3181-3306

222000005092 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.45; 3191-3194

222000005093 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.46; 3178-3179

222000005094 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.47; 3328-3333

222000005095 01.07.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.48; 3350-3353

222000005096 01.10.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.49; 3347-3348

222000005097 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.50; 3370-3365

222000005098 01.03.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.51; 3304-3177

222000005099 01.02.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.52; 3170-3176

222000005126 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.37; 3318-3319

222000005127 01.03.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.38; 3183-3184

222000005128 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.36;3302-3322

222000005129 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.53; 3334-3337

222000005130 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.54; 3182-3193

222000005131 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.55; 3320-3321

222000005132 01.05.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.56; 3342-3354

222000005133 01.11.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.57; 3311-3369

222000005134 01.02.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.58; 3171-3172

222000005135 01.10.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.59; 3331-3332

222000005164 01.01.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.63; 3323-3324

222000005165 01.03.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.64; 3312-3326

222000005191 01.05.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.65; 3338-3336

222000005192 01.12.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.66; 3359-3361

222000005193 01.12.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.67; 3357-3358

222000005194 01.11.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.68; 3351-3352

222000005236 01.01.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.69; 3387-3388
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P‘r'iloha E. 5 k dodatku E. 28 k pojistné smlouvé E. 7720727767

Poi. poloika Inventérni Eislo datum aktivace poEa'Itek poji§téni Typ vozu
222000001956 01.03.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (“2.78; 3138-3150
222000004894 01.01.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M CO8; 3103-3141
222000004895 01.09.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (“2.09; 3101-3106
222000004896 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M C10; 3125-3124
222000004897 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.11; 3127-3140
222000004898 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.12; 3115-3130
222000004899 01.09.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.13; 3135-3123
222000004900 01.06.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.14; 3108-3109
222000004901 01.10.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.15; 3119-3139
222000004902 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.16; 3142-3162
222000004903 01.09.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.17; 3143-3161
222000004904 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.18; 3158-3160
222000004905 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.19; 3126-3144
222000004906 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.20; 3335-3339
222000004907 01.05.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.21; 3343-3356
222000004908 01.06.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.22; 3120-3146
222000004909 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.23; 3147-3180
222000004910 01.12.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.24; 3113-3301
222000004911 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.25; 3190-3199
222000004912 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.26; 3192-3195
222000004913 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.27; 3104-3300
222000004914 01.09.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.28; 3310-3317
222000004915 01.03.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.29; 3149-3163
222000004916 01.02.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.30; 3175-3165
222000004917 01.02.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.31; 3151-3152
222000004918 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.32; 3185-3186
222000005136 01.03.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.60; 3330-3355
222000005158 01.12.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.61; 3329-3340
222000005159 01.10.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.62; 3362-3367
222000005497 01.02.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (v2.81;3385-3386
222000005498 01.09.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (v2.82;3383-3384
222000005499 01.02.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (v2.83;3376-3377
222000005500 01.05.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.84; 3502-3503
222000005501 01.01.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.85; 3393-3394
222000005502 01.01.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.86; 3396-3397
222000005503 01.04.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.87; 3391-3392
222000005504 01.02.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.88; 3398-3399
222000005505 01.01.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.89; 3371-3375
222000005506 01.01.1991 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.90; 3378-3389
222000005507 01.02.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.91; 3500-3900
222000005508 01.01.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.92; 3901-3902

2 222000005596 01.01.1990 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.93; 3903-3904
222000000679 01.06.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.01; 3111-3122
222000000680 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.02; 3153-3154
222000000681 01.08.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.03; 3112-3116
222000000682 01.08.1978 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.04; 3134-3110
222000000683 01.03.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (v2.05;3132-3118
222000000684 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.06; 3156-3155
222000000685 01.07.1980 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (v2.07;3136-3117
222000005033 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.33; 3174-3173
222000005034 01.11.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.34; 3196-3197
222000005035 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.35; 3313-3316
222000005036 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.39; 3305-3307
222000005037 01.01.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.40; 3314-3308
222000005038 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.41; 3188-3189
222000005039 01.01.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.42; 3315-3327
222000005090 01.02.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.43; 3303-3345
222000005091 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.44; 3181-3306
222000005092 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.45; 3191-3194
222000005093 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.46; 3178-3179
222000005094 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.47; 3328-3333
222000005095 01.07.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.48; 3350-3353
222000005096 01.10.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.49; 3347-3348
222000005097 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.50; 3370-3365
222000005098 01.03.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.51; 3304-3177
222000005099 01.02.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.52; 3170-3176
222000005126 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.37; 3318-3319
222000005127 01.03.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M C38; 3183-3184
222000005128 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (v2.36;3302-3322
222000005129 01.10.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.53; 3334-3337
222000005130 01.03.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.54; 3182-3193
222000005131 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.55; 3320-3321
222000005132 01.05.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.56; 3342-3354
222000005133 01.11.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.57; 3311-3369
222000005134 01.02.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.58; 3171-3172
222000005135 01.10.1986 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.59; 3331-3332
222000005164 01.01.1982 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.63; 3323-3324
222000005165 01.03.1983 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.64; 3312-3326
222000005191 01.05.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.65; 3338-3336
222000005192 01.12.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (2.66; 3359-3361
222000005193 01.12.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (“2.67; 3357-3358
222000005194 01.11.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M (“2.68; 3351-3352
222000005236 01.01.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.69; 3387-3388
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222000005237 01.10.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.70; 3344-3346

222000005238 01.01.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.71; 3363-3364

222000005239 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.72; 3157-3169

222000005278 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.73; 3366-3368

222000005279 01.01.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.74; 3121-3131

222000005280 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.75; 3381-3382

222000005281 01.05.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.76; 3341-3349

222000005313 01.12.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.77; 3390-3360

222000005314 01.01.1988 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.79; 3372-3373

222000005315 01.02.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M Č.80; 3379-3380

222000001590 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.1

222000001593 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.2

222000001596 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.3

222000001653 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.5

222000001656 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.6

222000001670 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.7

222000001673 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.8

222000001686 01.11.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.4

222000001689 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.9

222000001711 01.11.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.10

222000001713 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.11

222000001716 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.12

222000001760 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.13

222000001762 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.14

222000001764 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.15

222000001766 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.16

222000001768 01.02.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.17

222000001770 01.04.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.18

222000001779 01.04.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.19

222000001780 01.05.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.20

222000001781 01.06.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.21

222000001783 01.06.2002 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.22

222000001893 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.23

222000001895 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 č.24

222000001897 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.25

222000001899 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.26

222000001901 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.27

222000001903 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.29

222000001914 01.10.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 28

222000001922 01.12.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.31

222000001924 01.11.2003 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 30

222000001938 01.01.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.32

222000001940 01.02.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 33

222000001942 01.02.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1Č.34

222000001947 01.04.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 35

222000001949 01.04.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 36

222000001954 01.05.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.37

222000001971 01.06.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.38

222000001976 01.07.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č. 39

222000001985 01.09.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.40

222000001987 01.11.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.41

222000001989 01.11.2004 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.42

222000004923 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.43

222000004924 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.44

222000004925 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.45

222000004926 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.46

222000004927 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.47

222000004928 12.09.2006 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.48

222000005511 03.02.2011 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.49

222000005512 22.03.2011 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.50

222000005513 04.02.2011 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.51

222000005514 02.06.2011 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.52

222000005515 10.06.2011 01.03.2013 ELEKTRICKÁ PĚTIVOZOVÁ SOUPRAVA METRA M1 Č.53
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222000005237 01.10.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.70; 3344-3346
222000005238 01.01.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.71; 3363-3364
222000005239 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.72; 3157-3169
222000005278 01.01.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.73; 3366-3368
222000005279 01.01.1984 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.74; 3121-3131
222000005280 01.01.1985 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.75; 3381-3382
222000005281 01.05.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.76; 3341-3349
222000005313 01.12.1987 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.77; 3390-3360
222000005314 01.01.1988 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.79; 3372-3373
222000005315 01.02.1989 01.03.2013 SOUPRAVA METRA 81-71M 6.80; 3379-3380
222000001590 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.1
222000001593 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.2
222000001596 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.3
222000001653 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.5
222000001656 01.06.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.6
222000001670 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.7
222000001673 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.8
222000001686 01.11.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.4
222000001689 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.9
222000001711 01.11.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.10
222000001713 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.11
222000001716 01.10.2001 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.12
222000001760 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.13
222000001762 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.14
222000001764 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.15
222000001766 01.01.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.16
222000001768 01.02.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.17
222000001770 01.04.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.18
222000001779 01.04.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.19
222000001780 01.05.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.20
222000001781 01.06.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.21
222000001783 01.06.2002 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.22
222000001893 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.23
222000001895 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.24
222000001897 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.25
222000001899 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.26
222000001901 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.27
222000001903 01.09.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.29
222000001914 01.10.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6. 28
222000001922 01.12.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1631
222000001924 01.11.2003 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6. 30
222000001938 01.01.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.32
222000001940 01.02.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6. 33
222000001942 01.02.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1634
222000001947 01.04.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6. 35
222000001949 01.04.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6. 36
222000001954 01.05.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.37
222000001971 01.06.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.38
222000001976 01.07.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6. 39
222000001985 01.09.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.40
222000001987 01.11.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.41
222000001989 01.11.2004 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.42
222000004923 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.43
222000004924 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.44
222000004925 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.45
222000004926 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.46
222000004927 01.01.2006 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.47
222000004928 12.09.2006 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.48
222000005511 03.02.2011 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.49
222000005512 22.03.2011 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.50
222000005513 04.02.2011 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.51
222000005514 02.06.2011 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.52
222000005515 10.06.2011 01.03.2013 ELEKTRICKA PETIVOZOVA SOUPRAVA METRA M1 6.53
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Všeobecné pojistné podmínky 
pro pojištění majetku a odpovědnosti 
 
P-100/09 
 
ČÁST 1. 
SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 
 
Soukromé pojištění (dále jen „pojištění“) majetku a odpovědnosti se sjednává jako 
pojištění škodové. 
 
Článek I. 
Vznik a trvání pojištění 
 
Není-li ujednáno jinak, platí: 
 
1)  Pojištění se sjednává na dobu neurčitou.  
 
2)  Pojistným obdobím je doba 12 měsíců. 
 
3)  Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy. 
 
4)  Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 
 
Článek II. 
Zánik pojištění 
 
Pojištění zaniká: 
 
1) Dnem následujícím po marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v 
upomínce k zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části. 
 
2)  Výpovědí pojistitele nebo pojistníka: 
a)  doručenou nejméně šest týdnů před uplynutím pojistného období. Pojištění 
zanikne uplynutím tohoto pojistného období, 
b) doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události 
pojistiteli. Výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím uplynutím pojištění zanikne, 
c)  doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní 
lhůta je osmidenní, jejím uplynutím pojištění zanikne. 
 
3)  Dnem prohlášení konkursu na majetek pojistníka nebo zamítnutím návrhu 
 na prohlášení konkursu pro nedostatek majetku; to neplatí pro povinné pojištění. 
 
4)  Z dalších důvodů uvedených v zákoně. 
 
 

V§eobecné pojistné podml'nky
pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti

P-100/09

CAST 1.
SPOLECNA USTANOVENI'

Soukromé poji§téni (délejen ,,poji§ténl'") majetku a odpovédnosti se sjednévé jako
poji§téni §kodové.

Cla’nek I.
Vznik a trvénl' poji§téni

NenI'-|i ujednéno jinak, Math

1) Poji§téni se sjednévé na dobu neuréitou.

2) Pojistnf/m obdobim je doba 12 mésicfi.

3) Poji§ténivzniké prvnl'm dnem po uzavFenI' pojistné smlouvy.

4) Poji§téni se pro nezaplacenl' pojistného nepFeruéuje.

(Ila’nek ll.
Zénik poji§téni

Pojiéténl' zaniké:

1) Dnem nésledujl'cim po marném uplynutl' tIty stanovené pojistitelem v
upoml'nce k zaplacenl' dluiného pojistného nebojeho éésti.

2) VY/povédl' pojistitele nebo pojistnika:
a) doruéenou nejméné §est tY/dnfi pFed uplynutl'm pojistného obdobl'. Pojiéténi
zanikne uplynutl'm tohoto pojistného obdobi,
b) doruéenou do tFi mésicCI ode dne oznémenl' vzniku pojistné udélosti
pojistiteli. Vf/povédnl' Ihfita je jeden mésic, jejim uplynutl'm pojiéténl' zanikne,
c) doruéenou do dvou mésicCI ode dne uzavFenI' pojistné smlouvy. VY/povédnl'
lhfita je osmidennl', jejl'm uplynutim pojiéténl' zanikne.

3) Dnem proh|é§eni konkursu na majetek pojistnl'ka nebo zaml'tnutl'm névrhu
na prohlé§eni konkursu pro nedostatek majetku; to neplatl' pro povinné pojiéténi.

4) Z dalél'ch dfivodfi uvedenVch v zékoné.



 
Článek III.  
Změny účastníků pojištění 
 
1) Pokud se pojistník stane vlastníkem nebo spoluvlastníkem věci, ke které se 
vztahuje sjednané pojištění, pojištění nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného 
pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na pojistníka. 
 
2) Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník věci, k níž se vztahuje sjednané pojištění, a 
tento vlastník nebo spoluvlastník nebyl pojistníkem, pak pojištění touto změnou 
nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který 
přestal být pojištěným, na nového nabyvatele věci. Uvedené platí pouze v případě, 
že pojištěná věc či soubor věcí se nachází stále v místě, ke kterému se sjednané 
pojištění vztahuje. V pojištění odpovědnosti za škodu toto platí pouze pro činnosti a 
vztahy uvedené v pojistné smlouvě. 
 
Článek IV. 
Forma právních úkonů 
 
1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, nestanoví-li zákon jinak. Ostatní 
právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou formu, pokud tak stanoví zákon, 
a dále jedná-li se o právní úkony týkající se: 
a) trvání a zániku pojištění, 
b) změny pojistného na další pojistné období, 
c) oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné události. 
 
2) Právní úkony, které nevyžadují písemnou formu, mohou být učiněny 
telefonicky, e-mailem nebo prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Právní 
úkony učiněné jinak než v písemné formě musí být, vyžádá-li si to pojistitel, 
dodatečně doplněny písemnou formou. 
 
3) Písemná forma je zachována, je-li právní úkon učiněn elektronickými 
prostředky, jež umožňují zachycení obsahu právního úkonu a určení osoby, která 
právní úkon učinila, a podepsán nebo označen způsobem stanoveným právními 
předpisy (elektronická zpráva opatřená zaručeným elektronickým podpisem nebo 
elektronickou značkou odesílatele).  
 
4) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění a 
řešením škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní účastníky 
pojištění prostředky elektronické komunikace (např. telefon, SMS,  
e-mail, fax, datová schránka), pokud není dohodnuto jinak. Pojistitel při volbě formy 
komunikace přihlíží k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a 
charakteru sdělovaných informací.  
 
Článek V. 
Doručování  
 

élének Ill.
Zmény déastnikfi poji§téni

1) Pokud se pojistnl'k stane Vlastnl'kem nebo spoluvlastnl'kem véci, ke které se
vztahuje sjednané pojiéténl', pojiéténl' nezaniké. Préva a povinnosti ze sjednaného
pojiéténl' pFechézejI' z vlastnl'ka, kterV pFestal t pojiéténY/m, na pojistnl'ka.

2) Zméni—Ii se Vlastnl'k nebo spoluvlastnl'k véci, k nl'i se vztahuje sjednané poji§téni, a
tento vlastnik nebo spoluvlastnl'k nebyl pojistnl'kem, pak pojiéténl' touto zménou
nezaniké. Préva a povinnosti ze sjednaného poji§téni pFechézejI' z vlastnika, kterV
pFestaI t poji§tén9m, na nového nabyvatele Véci. Uvedené plati pouze v pFI'padé,
2e pojiéténé véc (":i soubor véci se nachézi stéle v ml'sté, ke kterému se sjednané
pojiéténl' vztahuje. V pojiéténl' odpovédnosti 2a §kodu toto platl' pouze pro éinnosti a
vztahy uvedené v pojistné smlouvé.

Cla’nek IV.
Forma prévnl'ch dkonfi

1) Pojistné smlouva musi mI't pl'semnou formu, nestanovi-Ii zékon jinak. Ostatnl'
prévnl' likony tajI'ci se pojiéténl' musi mI't pl'semnou formu, pokud tak stanovi zékon,
a déle jedné-li se 0 prévnl' L'Jkony ty'lkajl'ci se:
a) trvénl' a zéniku poji§téni,
b) zmény pojistného na da|§I' pojistné obdobi,
c) oznémeni pojistitele o sledku §etFeni pojistné udélosti.

2) Prévnl' Ukony, které nevyiadujl' pl'semnou formu, mohou t uéinény
telefonicky, e-mailem nebo prostFednictvim internetové aplikace pojistitele. Prévnl'
L'Jkony uéinéné jinak nei v pl'semné formé musi t, vyiédé-Ii si to pojistitel,
dodateéné doplnény pl'semnou formou.

3) Pisemné forma je zachovéna, je-li prévnl' L'Jkon uéinén elektronickymi
prostFedky, jei umoifiujl' zachycenl' obsahu prévnl'ho L'Jkonu a uréenl' osoby, které
prévnl' ukon uéinila, a podepsén nebo oznaéen zpflsobem stanovenf/m prévnimi
pFedpisy (elektronické zpréva opatFené zaruéenf/m elektronick podpisem nebo
elektronickou znaékou odesilatele).

4) V zéleiitostech pojistného vztahu, zejména V souvislosti se sprévou poji§téni a
Feéenl'm §kodn\'Ich udélostl', je pojistitel oprévnén kontaktovat ostatnl' L'Jéastnl'ky
pojiétém’ prostFedky elektronické komunikace (napF. telefon, SMS,
e-mail, fax, datové schrénka), pokud nenl' dohodnuto jinak. Pojistitel pFi volbé formy
komunikace pFihliiI’ k povinnostem stanovenf/m pFislu§ai prévnl'mi pFedpisy a
charakteru sdélovanVch informaci.

Cla’nek V.
Doruéovéni



1) Písemnosti pojistitele určené jinému účastníkovi pojištění (dále jen „adresát“) 
se doručují prostřednictvím držitele poštovní licence (dále jen „pošta“) obyčejnou 
nebo doporučenou zásilkou na korespondenční adresu uvedenou v pojistné smlouvě 
nebo na korespondenční adresu oznámenou pojistiteli adresátem, pokud se 
korespondenční adresa změnila. Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec 
pojistitele nebo jiná pojistitelem pověřená osoba; v takovém případě se písemnost 
považuje za doručenou dnem jejího převzetí.  
 
2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje za 
doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den po odeslání 
zásilky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s dodejkou 
se považuje za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, dnem převzetí 
uvedeným na dodejce. Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka doručená 
příjemci rozdílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž pošta 
doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách. 
 
3) Odepře-li adresát doručovanou písemnost převzít, považuje se písemnost  
za doručenou dnem, kdy ji adresát převzít odepřel. 
 
4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou nebo 
doporučenou  zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát si písemnost v 
úložní lhůtě (určené právním předpisem o poštovních službách) nevyzvedl, považuje 
se písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení 
nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdržoval. 
 
5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů, než je uvedeno v 
předchozím odstavci, považuje se tato písemnost za doručenou dnem jejího vrácení 
pojistiteli. 
 
6) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky (např. 
prostřednictvím datové schránky, elektronickou zprávou, elektronickou zprávou 
opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele). Elektronicky se 
písemnosti doručují na kontaktní údaje poskytnuté adresátem za účelem vzájemné 
komunikace. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámený 
kontaktní údaj se považuje za doručenou desátý den po odeslání, nestanoví-li právní 
předpis jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresátem uvedené 
kontaktní údaje se považuje za doručenou, i když se adresát o jejím obsahu 
nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje. 
 
7) Účastníci pojištění jsou povinni si neprodleně oznámit každou změnu 
kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné komunikace. 
 
Článek VI. 
Pojistné 
 
1)  Pojistník je povinen platit pojistné. 
 

1) Pl'semnosti pojistitele uréené jinému L'iéastnikovi poji§téni (déle jen ,,adresét”)
se doruéujl' prostFednictVI’m driitele po§tovni licence (déle jen ,,po§ta”) obyéejnou
nebo doporuéenou zésilkou na korespondenéni adresu uvedenou v pojistné smlouvé
nebo na korespondenéni adresu oznémenou pojistiteli adresétem, pokud se
korespondenéni adresa zménila. Pisemnosti mfiie doruéovat rovnéi zaméstnanec
pojistitele nebo jiné pojistitelem povéFené osoba; v takovém pfi'padé se pisemnost
povaiuje za doruéenou dnem jejl'ho pFevzetI'.

2) Pisemnost odeslané doporuéenou zésilkou adresétovi se povaiuje za
doruéenou, nejde-li o doruéeni podle da|§ich odstavcfi, desétf/ den p0 odesléni
zésilky. Pisemnost pojistitele odeslané adresétovi doporuéenou zésilkou s dodejkou
se povaiuje za doruéenou, nejde-Ii o doruéeni podle da|§ich odstavcfi, dnem pFevzetI'
uvedenY/m na dodejce. Za doruéenou adresétovi se povaiuje i zésilka doruéené
pfi'jemci rozdl'lnému od adreséta (napF. rodinnému pFis|u§nikovi), jemui po§ta
doruéila zésilku V souladu s prévnl'mi pFedpisy o poétovnich sluibéch.

3) OdepFe-li adresét doruéovanou pl'semnost pFevzit, povaiuje se pI'semnost
za doruéenou dnem, kdyji adresét pFevzit odep‘r’el.

4) Nebyl-li adresét zastiien a pisemnost odeslané doporuéenou zésilkou nebo
doporuéenou zésilkou s dodejkou byla uloiena na po§té a adresét si pl'semnost v
Liloini lhfité (uréené prévnl'm pFedpisem o po§tovnich sluibéch) nevyzvedl, povaiuje
se pl'semnost za doruéenou poslednl'm dnem Liloinl' lhflty, i kdyi se adresét o uloienl'
nedozvédél nebo se V misté doruéenl' nezdrioval.

5) Pokud se pisemnost vrétl'jako nedoruéené zjinVch dCIvodL‘i, neije uvedeno v
pFedchozim odstavci, povaiuje se tato pisemnost za doruéenou dnem jejl'ho vrécenl'
pojistiteli.

6) Pokud nenl' dohodnuto jinak, lze pl'semnosti doruéovat i elektronicky (nap‘r'.
prostFednictvim datové schrénky, elektronickou zprévou, elektronickou zprévou
opatFenou zaruéea elektronick podpisem odesilatele). Elektronicky se
pisemnosti doruéujl' na kontaktnl' L'idaje poskytnuté adresétem za Liéelem vzéjemné
komunikace. Pl'semnost odeslané adresétovi elektronicky na posledni oznémenV
kontaktni Lidaj se povaiuje za doruéenou desétv den po odesléni, nestanovi-li prévni
pFedpis jinak. Pl'semnost pojistitele zaslané elektronicky na adresétem uvedené
kontaktni L'idaje se povaiuje za doruéenou, i kdyi se adresét o jejl'm obsahu
nedozvédél, pokud to prévnl' pFedpis nevyluéuje.

7) Uéastnici poji§ténijsou povinni si neprodlené oznémit kaidou zménu
kontaktnich CIdajCI poskytnuth za liléelem vzéjemné komunikace.

Cla’nek VI.
Pojistné

1) Pojistnl'kje povinen platit pojistné.



2)  Pojistné je běžným pojistným, není-li ujednáno, že se jedná o pojistné 
jednorázové. 
 
3)  Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné v 
pořadí, v jakém po sobě vznikly. 
 
4)  Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo požadovat 
úrok z prodlení za každý den prodlení. 
 
5)  Pojistitel má právo upravit výši běžného pojistného na další pojistné období, 
změní-li se obecně závazné právní předpisy, které mají vliv na stanovení výše 
pojistného plnění, nebo není-li pojistné dostatečné podle zákona o pojišťovnictví. 
Pokud pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí a svůj nesouhlas uplatní  do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně dozvěděl, pojištění zanikne 
uplynutím pojistného období, které předchází pojistnému období, pro něž je pojistné 
stanoveno v nové výši. 
 
Článek VII. 
Výluky z pojištění 
 
1)  Z pojištění nevzniká právo na plnění za škody vzniklé následkem: 
a)  válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných 
nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů (tj. násilných jednání motivovaných 
politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně chemické nebo biologické 
kontaminace, 
b)  zásahu státní moci nebo veřejné správy, 
c)  působení jaderné energie. 
 
2)  Z pojištění dále nevzniká právo na plnění za škodu způsobenou úmyslně 
pojištěným, pojistníkem nebo jinou osobou z podnětu některého z nich. 
 
Článek VIII. 
Územní platnost pojištění 
 
Pojištění se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území České 
republiky, není-li ujednáno jinak. 
 
Článek IX. 
Povinnosti pojistníka a pojištěného 
 
1)  Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy jsou pojistník a 
pojištěný povinni: 
a)  umožnit pojistiteli nebo osobám jím pověřeným posoudit pojistné riziko a 
přezkoumat činnosti zařízení sloužících k ochraně majetku, předložit k nahlédnutí 
projektovou,  požárně-technickou, protipovodňovou, účetní i jinou obdobnou 
dokumentaci a umožnit pořídit jejich kopie. Dále jsou povinni umožnit pojistiteli 
ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného, 

2) Pojistné je béia pojistm, nenI'-|i ujednéno, ie se jedné o pojistné
jednorézové.

3) ZaplacenY/m pojistm uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné v
poFadI', vjakém po sobé vznikly.

4) Je-li pojistnI'k v prodlenI' s placenI'm pojistného, mé pojistitel prévo poiadovat
L'Irok z prodlenI' za kaidf/ den prodlenI'.

5) Pojistitel mé prévo upravit W§i béiného pojistného na da|§I' pojistné obdobi,
zméni—li se obecné zévazné prévnI' pFedpisy, které maji Vliv na stanovenI' VV§e
pojistného plnénI', nebo nenI'-|i pojistné dostateéné podle zékona o pojiét'ovnictVI'.
Pokud pojistnI'k se zménou Wée pojistného nesouhlaSI' a sIj nesouhlas uplatnI' do
jednoho méSI'ce ode dne, kdy se 0 navrhované zméné dozvédél, pojiétém’ zanikne
uplynutI'm pojistného obdobI', které pFedchéZI' pojistnému obdobI', pro néi je pojistné
stanoveno v nové VV§L

Clének VII.
Vy'luky z poji§téni

1) Z pojiéténl' nevzniké prévo na plnénI' za §kody vzniklé nésledkem:
a) véleénVch udélosti, vzpoury, povsténI' nebo jiny'lch hromanch nésiach
nepokoi, stévky, vy'lluky, teroristicch aktCI (tj. nésiach jednénI' motivovanVch
politicky, sociélné, ideologicky nebo néboiensky) véetné chemické nebo biologické
kontaminace,
b) zésahu stétni moci nebo veFejné sprévy,
c) pfisobem’jaderné energie.

2) Z pojiéténl' déle nevzniké prévo na plnénI' za §kodu zpCIsobenou L'Imyslné
poji§téa, pojistnI'kem nebo jinou osobou z podnétu nékterého z nich.

Clének VIII.
Uzemni platnost poji§téni

Pojiéténl' se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane §koda na L'IzemI' CvIeské
republiky, nenI'—|i ujednéno jinak.

Cla’nek IX.
Povinnosti pojistnl'ka a poji§téného

1) Kromé dalél'ch povinnosti stanovenY/ch prévnI'mi pFedpisyjsou pojistnI'k a
poji§ténV povinni:
a) umoinit pojistiteli nebo osobém jI'm povéFenY/m posoudit pojistné riziko a
pFezkoumat (":innosti zaFI'zenI' slouiI'CI'ch k ochrané majetku, pfedloiit k nahlédnutI'
projektovou, poiérné-technickou, protipovodfiovou, Ifléetnl' i jinou obdobnou
dokumentaci a umoinit poFI'ditjejich kopie. Délejsou povinni umoinit pojistiteli
ovéFit sprévnost podkladfl pro Wpoéet pojistného,



b)  odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se 
pojištění, 
c)  oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se 
skutečností,  na které se ho pojistitel tázal nebo které jsou uvedeny v pojistné 
smlouvě, zejména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým se 
vztahuje sjednané pojištění, a změnu korespondenční adresy, 
d)  oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí, 
zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 10 %, není-li ujednáno jinak; při 
nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění, 
e)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik pojistného 
rizika, 
 
f)  oznámit pojistiteli, že je jím pojištěný majetek nebo odpovědnost za škodu 
pojištěn  u jiného pojistitele proti témuž pojistnému nebezpečí; zároveň jsou povinni 
sdělit tohoto pojistitele a výši pojistné částky nebo limitu plnění, 
g)  dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti 
směřující  k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. Nesmí 
rovněž strpět, aby tyto povinnosti porušovaly třetí osoby, 
h)  řádně se starat o údržbu pojištěné věci. 
 
2)  Nastane-li škodná událost, je oprávněná osoba kromě dalších povinností 
stanovených právními předpisy povinna: 
a) učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již 
nezvětšovala, 
b)  bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že taková událost nastala, a podat 
pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události,  
c)  neměnit stav způsobený škodnou událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle 
však po dobu pěti dnů od oznámení škodné události pojistiteli. To neplatí, pokud 
bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných závažných 
důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto 
případech je povinna zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např. 
šetřením provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografickým či 
filmovým záznamem, 
d)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná pro 
posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit k tomu doklady, které si 
pojistitel vyžádá,  a umožnit pořídit jejich kopie; oprávněná osoba je zejména 
povinna umožnit pojistiteli prohlédnout poškozenou věc a zajistit důkazy o vzniku 
škody a jejím rozsahu, 
e)  postupovat v souladu se všemi pokyny pojistitele, 
f)  oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo 
přestupkovém řízení vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících 
spáchání trestného činu nebo přestupku,  
g)  plnit oznamovací povinnost uloženou obecně závaznými právními předpisy. 
 
3)  Nastane-li pojistná událost, je oprávněná osoba také povinna: 

b) odpovédét pravdivé a Clplné na v§echny pl'semné dotazy pojistitele tf/kajl'ci se
pojiéténl',
c) oznémit bez zbyteéného odkladu pojistiteli V§echny zmény tY/kajl'ci se
skuteénostl', na které se ho pojistitel tézal nebo které jsou uvedeny v pojistné
smlouvé, zejména zménu éinnosti pojiéténého, zménu vlastnictVI' véci, ke kterY/m se
vztahuje sjednané pojiéténl', a zménu korespondenénl' adresy,
d) oznémit pojistiteli zménu pojistné hodnoty pojiéténé véci nebo souboru véci,
zvVéila-li se v dobé trvénl' pojiéténl' alespofi o 10 %, neni-li ujednéno jinak; pFi
nesplnénitéto povinnosti mé pojistitel prévo uplatnit podpojiéténl',
e) oznémit pojistiteli bez zbyteéného odkladu zménu nebo zénik pojistného
rizika,

f) oznémit pojistiteli, ie je jI'm pojiéténV majetek nebo odpovédnost za §kodu
pojiétén u jiného pojistitele proti témui pojistnému nebezpeél'; zérovefi jsou povinni
sdélit tohoto pojistitele a VV§i pojistné ééstky nebo limitu plnénl',
g) dbét, aby pojistné udélost nenastala, zejména nesml' poruéovat povinnosti
sméFujI'CI' k odvrécenl' nebo zmen§eni nebezpeéi, které jsou mu uloieny prévnl'mi
pFedpisy nebo na jejich zékladé nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. Nesml'
rovnéi strpét, aby tyto povinnosti poruéovaly tFeti osoby,
h) Fédné se starat o L'Jdribu pojiéténé véci.

2) Nastane-li §kodné udélost, je oprévnéné osoba kromé da|§ich povinnosti
stanovenf/ch prévnl'mi pFedpisy povinna:
a) uéinit ve§keré opatFenI' sméFujI'CI' k tomu, aby se vzniklé §koda jii
nezvétéovala,
b) bez zbyteéného odkladu pojistiteli oznémit, ie takové udélost nastala, a podat
pravdivé vysvétlenl' o vzniku a rozsahu nésledkfi této udélosti,
c) neménit stav zpCIsobenV §kodnou udélostl' bez souhlasu pojistitele, nejdéle
v§ak po dobu péti dnL°1 od oznémeni §kodné udélosti pojistiteli. To neplatl', pokud
bylo potFeba z bezpeénostnl'ch, hygienickY/ch, ekologicch nebo jinf/ch zévainVch
dfivodfi s opravou majetku nebo s odstranénl'm jeho zbytkfi zaéit dfi've. V téchto
pfi'padech je povinna zabezpeéit dostateéné dCIkazy o rozsahu po§kozeni, nap‘r'.
§etFenim provedea policii nebo jiai vy§etFovacimi orgény, fotografick éi
filmov zéznamem,
d) umoinit pojistiteli nebo jl'm povéFenf/m osobém §etFeni nezbytné pro
posouzenl' néroku na pojistné plnénl' a jeho Wéi a pfedloiit k tomu doklady, které si
pojistitel vyiédé, a umoinit poFI'ditjejich kopie; oprévnéné osoba je zejména
povinna umoinit pojistiteli prohlédnout po§kozenou Véc a zajistit dCIkazy o vzniku
§kody a jejim rozsahu,
e) postupovat V souladu se v§emi pokyny pojistitele,
f) oznémit bez zbyteéného odkladu orgénflm éina v trestnl'm nebo
pFestupkovém Fl'zenl' vznik udélosti, které nastala za okolnosti nasvédéujl'cich
spéchénl' trestného éinu nebo pFestupku,
g) plnit oznamovaci povinnost uloienou obecné zévazai prévnl'mi pFedpisy.

3) Nastane-li pojistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna:



a)  postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu 
škody způsobené pojistnou událostí, 
b)  bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli  nalezení věci, za kterou pojistitel 
poskytl pojistné plnění. Pokud se pojistitel a oprávněná osoba nedohodnou jinak, je 
oprávněná osoba povinna vrátit pojistné plnění po odečtení přiměřených nákladů na 
opravu této věci, jsou-li nutné k odstranění závad, které vznikly v době, kdy byla 
zbavena možnosti  s věcí nakládat. 
 
Článek X. 
Povinnosti pojistitele 
 
Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistitel povinen: 
 
1)  Po oznámení škodné události bez zbytečného odkladu zahájit šetření ke 
zjištění rozsahu své povinnosti plnit. 
 
2)  Ukončit šetření do tří měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li šetření 
ukončit  v této lhůtě, je povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze 
šetření ukončit,  a poskytnout jí na její písemnou žádost přiměřenou zálohu. Tato 
lhůta neběží, je-li šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, 
pojistníka nebo pojištěného nebo je-li v důsledku vzniku škodné události vedeno 
vyšetřování orgány policie nebo trestní stíhání oprávněné osoby, pojistníka nebo 
pojištěného, a to až do okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního 
stíhání. 
 
3)  Vrátit doklady, které si oprávněná osoba vyžádá. 
 
4)  Sdělit oprávněné osobě výsledky šetření nutného ke zjištění výše pojistného 
plnění. 
 
5)  Zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se dozví při sjednávání 
pojištění, jeho správě a při šetření pojistných událostí. Poskytnout tyto informace 
může jen se souhlasem osoby, které se skutečnosti týkají, nebo pokud tak stanoví 
právní předpis. 
 
Článek XI. 
Důsledky porušení povinností 
 
1)  Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku 
IX. odst. 1) písm. a) až e) a bylo-li v důsledku toho stanoveno nižší pojistné, může 
pojistitel pojistné plnění přiměřeně snížit.  
 
2)  Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku 
IX. odst. 1) písm. g) a h) a v odst. 2) písm. a) a e) a toto porušení mělo podstatný vliv 
na vznik pojistné události, její průběh nebo zvětšení rozsahu jejích následků anebo 
na zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojistné 
plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnosti plnit. 

a) postupovat tak, aby pojistitel mohl vfiéi jinému uplatnit prévo na néhradu
§kody zpfisobené pojistnou udélostl',
b) bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli nalezenl'véci, za kterou pojistitel
poskytl pojistné plnénl'. Pokud se pojistitel a oprévnéné osoba nedohodnou jinak, je
oprévnéné osoba povinna vrétit pojistné plnénl' po odeétenl' pFiméFenf/ch nékladfl na
opravu této Véci, jsou—Ii nutné k odstranénl' zévad, které vznikly v dobé, kdy byla
zbavena moinosti s véci naklédat.

Cla’nek X.
Povinnosti pojistitele

Kromé dalél'ch povinnosti stanovenVch prévnl'mi pFedpisyje pojistitel povinen:

1) Po oznémenl' §kodné udélosti bez zbyteéného odkladu zahéjit §etFeni ke
zjiéténl' rozsahu své povinnosti plnit.

2) Ukonéit §etFeni do tFI’ mésicCI po oznémenl' §kodné udélosti. Nemfiie-li §etFeni
ukonéit v této lhfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dflvody, pro které nelze
§etFeni ukonéit, a poskytnoutjl' na jejl' pl'semnou iédost pFiméFenou zélohu. Tato
lhfita nebéii, je-li §etFeni znemoinéno nebo ztl'ieno z viny oprévnéné osoby,
pojistnl'ka nebo poji§téného nebo je-Ii v dfisledku vzniku §kodné udélosti vedeno
vy§etFovéni orgény policie nebo trestni stl'héni oprévnéné osoby, pojistnl'ka nebo
pojiéténého, a to a2 do okamiiku skonéeni takového vy§etFovéni nebo trestnl'ho
stl'hénl'.

3) Vrétit doklady, které si oprévnéné osoba vyiédé.

4) Sdélit oprévnéné osobé sledky EetFenI' nutného ke zjiéténl' Wée pojistného
plnénl'.

5) Zachovévat mléenlivost o skuteénostech, které se dozvi pFi sjednévénl'
pojiéténl', jeho sprévé a pFi §etFeni pojistch udélostl'. Poskytnout tyto informace
mfiie jen se souhlasem osoby, které se skuteénosti tajI', nebo pokud tak stanovi
prévnl' pFedpis.

Cla’nek XI.
Dfisledky poru§eni povinnosti

1) Poruéil-li pojistnl'k nebo pojiéténv nékterou z povinnosti uvedenf/ch v élénku
IX. odst. 1) pl'sm. a) ai e) a bylo-Ii V dfisledku toho stanoveno niiél' pojistné, mfiie
pojistitel pojistné plnénl' pFiméFené snl'iit.

2) Poru§il-|i pojistnl'k nebo poji§ténv nékterou z povinnosti uvedenVch v élénku
IX. odst. 1) pl'sm. g) a h) a v odst. 2) pism. a) a e) a toto poruéenl' mélo podstat vliv
na vznik pojistné udélosti, jejI' prfibéh nebo zvétéenl' rozsahu jejl'ch nésledkfl anebo
na zjiéténi nebo uréenl' W§e pojistného plnénl', je pojistitel oprévnén snl'iit pojistné
plnénl' L'Jmérné tomu, jakV vliv mélo toto poru§eni na rozsah jeho povinnosti plnit.



 
3)  Pokud ztížil pojistník nebo pojištěný šetření pojistitele porušením některé z 
povinností uvedených v článku IX. odst. 2) písm. b), e), f) a g), je pojistitel oprávněn 
snížit pojistné plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho 
povinnosti plnit. 
 
4)  Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povinností 
uvedených v článku IX. odst. 2) písm. c) a d). 
 
5)  Pokud v důsledku porušení některé z povinností uvedených v článku IX. 
pojistiteli vznikne škoda nebo pojistitel vynaloží zbytečné náklady (např. náklady na 
soudní spor), má právo na jejich náhradu proti osobě, která porušením povinnosti 
způsobila vznik takové škody nebo zbytečných nákladů. 
 
6)  Uvede-li oprávněná osoba při uplatňování práva na plnění z pojištění 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se pojistné události nebo údaje 
týkající se této události zamlčí, je pojistitel oprávněn pojistné plnění odmítnout. 
 
7)  Pojistitel může z důvodů zákonem stanovených od pojistné smlouvy 
odstoupit nebo plnění z pojistné smlouvy odmítnout. Od pojistné smlouvy lze 
odstoupit i po vzniku pojistné události. 
 
Článek XII. 
Pojistné plnění 
 
1)  Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice se určí pojistnou 
částkou nebo limitem pojistného plnění.  
 
2)  Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění dohodnutou spoluúčastí. 
Spoluúčast pojistitel odečte od celkové výše pojistného plnění. V pojištění 
odpovědnosti za škodu se náhrada škody vyplácí poškozenému po odečtení 
spoluúčasti od celkové výše pojistného plnění. Celkovou výší pojistného plnění se 
rozumí plnění, na které vznikl nárok podle všech podmínek pojistné smlouvy, před 
odečtením spoluúčasti. Pokud celková výše pojistného plnění nepřesahuje sjednanou 
spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne. 
 
3)  Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno jinak. 
Pro přepočet cizí měny se použije kurzu oficiálně vyhlášeného Českou národní 
bankou ke dni vzniku pojistné události. 
 
4)  Pojistitel může v odůvodněných případech rozhodnout o poskytnutí 
naturálního plnění opravou nebo výměnou věci. Pokud pojistitel rozhodl o tom, že 
poskytne naturální plnění,  a oprávněná osoba přesto věc opravila nebo vyměnila 
jiným způsobem, je pojistitel povinen plnit jen ve výši, kterou by plnil, kdyby 
oprávněná osoba postupovala podle jeho pokynů. 
 

3) Pokud ztiiil pojistnl'k nebo poji§ténV §et‘r’enl' pojistitele poruéenl'm nékteré z
povinnosti uvedenych V Elénku IX. odst. 2) pism. b), e), f) a g), je pojistitel oprévnén
snl'iit pojistné plnénl' Clmérné tomu, jakV vliv mélo toto poru§eni na rozsah jeho
povinnosti plnit.

4) Pojistitel nenl' povinen plnit, jestliie poji§tén9 poru§i| nékterou z povinnosti
uvedenVch v (":lénku IX. odst. 2) pl'sm. c) a d).

5) Pokud v dCIsledku poru§eni nékteré z povinnosti uvedenY/ch v élénku IX.
pojistiteli vznikne §koda nebo pojistitel vynaloil' zbyteéné néklady (napF. néklady na
soudnl' spor), mé prévo na jejich néhradu proti osobé, které poru§enim povinnosti
zpCIsobila vznik takové §kody nebo zbyteénf/ch nékladCI.

6) Uvede-li oprévnéné osoba pFi uplatfiovénl' préva na plnénl' z pojiéténl'
nepravdivé nebo hrubé zkreslené Cldaje tf/kajl'ci se pojistné udélosti nebo L'Jdaje
tajI'CI' se této udélosti zamlél', je pojistitel oprévnén pojistné plnénl' odml'tnout.

7) Pojistitel mfiie z dflvodCI zékonem stanovenVch od pojistné smlouvy
odstoupit nebo plnénl' z pojistné smlouvy odml'tnout. 0d pojistné smlouvy lze
odstoupit i p0 vzniku pojistné udélosti.

Clének XII.
Pojistné plnéni

1) Pojistné plnénl'je omezeno hornl' hranici. HornI' hranice se urél' pojistnou
ééstkou nebo limitem pojistného plnénl'.

2) Oprévnéné osoba se podI'II' na pojistném plnénl' dohodnutou spoluCIéastI'.
Spolutléast pojistitel odeéte od celkové Wée pojistného plnénl'. V poji§téni
odpovédnosti za §kodu se néhrada §kody vypléci po§kozenému po odeétenl'
spoluCIéasti od celkové vV§e pojistného plnéni. Celkovou Wél' pojistného plnénl' se
rozuml' plnénl', na které vznikl nérok podle v§ech podml'nek pojistné smlouvy, pFed
odeétenl'm spoluCIéasti. Pokud celkové Wée pojistného plnénl' nepFesahuje sjednanou
spoludéast, pojistitel pojistné plnénl' neposkytne.

3) Pojistitel poskytuje pojistné plnénl' v tuzemské méné, nenI'—|i ujednéno jinak.
Pro pFepoéet ciZI' mény se pouiije kurzu oficiélné vyhlééeného Ceskou nérodnl'
bankou ke dni vzniku pojistné udélosti.

4) Pojistitel mfiie v odCIvodnénVch pfi'padech rozhodnout o poskytnuti
naturélnl'ho plnénl' opravou nebo Wménou véci. Pokud pojistitel rozhodl 0 tom, 2e
poskytne naturélni plnénl', a oprévnéné osoba pFesto véc opravila nebo vyménila
jia zpfisobem, je pojistitel povinen plnitjen ve Wéi, kterou by plnil, kdyby
oprévnéné osoba postupovala podle jeho pokynCI.



5)  Má-li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při opravě nebo náhradě 
související s pojistnou událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (dále jen 
„DPH“), poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené bez DPH. V případech, kdy 
oprávněná osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění ve 
výši vyčíslené včetně DPH. 
 
6)  Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření nutného ke zjištění 
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho 
výsledky oprávněné osobě nebo je s ní projedná. 
 
Článek XIII. 
Zachraňovací náklady 
 
1)  Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na: 
a)  odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,  
b)  zmírnění následků již nastalé pojistné události,  
c)  odklizení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků, pokud je 
povinnost toto učinit z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů. 
 
2)  Není-li ujednáno jinak, pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu 
utrpěnou  v souvislosti s činností uvedenou v odst. 1) tohoto článku maximálně do 
výše 10 %  z horní hranice plnění sjednané pro pojištění, ze kterého hrozil vznik 
pojistné události nebo  ze kterého nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení 
zachraňovacích nákladů nebo vznik škody. Toto omezení neplatí pro zachraňovací 
náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, a pro 
zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil  s písemným souhlasem pojistitele a 
jež by jinak nebyl povinen vynaložit. 
 
3)  O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle odst. 
2) tohoto článku se horní hranice plnění nesnižuje. 
 
4)  Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování věci 
nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, kromě nákladů podle odst. 
1) písm. a) tohoto článku. 
 
5)  Pojistitel není povinen hradit zachraňovací náklady podle odst. 1) písm. a) a b) 
tohoto článku z pojištění odpovědnosti za škody. 
 
Článek XIV. 
Cizí pojistné riziko 
 
1)  Pojistník může uzavřít pojistnou smlouvu na pojistné riziko pojištěného, který 
je osobou odlišnou od pojistníka (dále jen „pojištění cizího pojistného rizika“). 
 
2)  Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy týkající 
se pojištění jeho pojistného rizika. 
 

5) Mé-li oprévnéné osoba, resp. po§kozenv subjekt pFi opravé nebo néhradé
souvisejI'CI' s pojistnou udélostI' nérok na odpoéet dané z pridané hodnoty (déle jen
,,DPH”), poskytne pojistitel plnénI've Wéi vyEI'slené bez DPH. V pFI’padech, kdy
oprévnéné osoba, resp. po§kozenV tento nérok nemé, poskytne pojistitel plnénI' ve
Wéi vyéI'slené véetné DPH.

6) Pojistné plnénI'je splatné do 15 dnCI po skonéenI' §etFenI' nutného ke zjiéténl'
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. §etrenije skonéeno, jakmile pojistitel sdéII'jeho
sledky oprévnéné osobé nebo je s m' projedné.

éIének XIII.
Zachrar‘iovaci néklady

1) Zachrafiovacimi néklady se rozumI' IIIéelné vynaloiené néklady na:
a) odvrécenl'vzniku bezprostredné hrozici pojistné udélosti,
b) zmI'rnénI' nésledkCI jii nastalé pojistné udélosti,
c) odklizenI' po§kozeného pojiéténého majetku nebo jeho zbytkfi, pokud je
povinnost toto uéinit z hygienicch, ekologickf/ch (":i bezpeénostnl'ch dfivodfi.

2) NenI'-|i ujednénojinak, pojistitel nahradI' zachrafiovaci néklady a §kodu
utrpénou v souvislosti s EinnostI' uvedenou v odst. 1) tohoto élénku maximélné do
Wée 10 % z hornI' hranice plnénI' sjednané pro poji§ténI', ze kterého hrozil vznik
pojistné udélosti nebo ze kterého nastala pojistné udélost, 5 Mi souvisivynaloienl'
zachrafiovacich nékladfi nebo vznik §kody. Toto omezenI' neplatI' pro zachrafiovaci
néklady, které byly vynaloieny na zéchranu iivota nebo zdraVI' osob, a pro
zachrafiovaci néklady, které pojistnI'k vynaloiil s pI'sema souhlasem pojistitele a
jei byjinak nebyl povinen vynaloiit.

3) O vyplacenou néhradu zachrafiovacich nékladfi a néhradu §kody podle odst.
2) tohoto élénku se hornI' hranice plnéni nesniiuje.

4) Pojistitel nehradI' néklady vynaloiené na obvyklou L'Idribu, na o§etrovéni véci
nebo na plnénI' zékonné povinnosti predchézet §kodém, kromé nékladfi podle odst.
1) pI'sm. a) tohoto (":lénku.

5) Pojistitel nenI' povinen hradit zachrafiovaci néklady podle odst. 1) pI'sm. a) a b)
tohoto élénku z pojiétém’ odpovédnosti za §kody.

Clének XIV.
Cizi pojistné riziko

1) PojistnI'k mfiie uzav‘r'I't pojistnou smlouvu na pojistné riziko poji§téného, kterV
je osobou od|i§nou od pojistnI'ka (déle jen ,,poji§ténl' ci2I'ho pojistného rizika”).

2) PojistnI'kje povinen seznémit pojiéténého s obsahem pojistné smlouvy tajici
se poji§ténijeho pojistného rizika.



3)  Právo na pojistné plnění může pojistník uplatnit pouze tehdy, jestliže prokáže 
splnění povinnosti podle odst. 2) tohoto článku a jestliže prokáže, že mu byl k přijetí 
pojistného plnění dán souhlas pojištěného, popřípadě zákonného zástupce takové 
osoby, není-li zákonným zástupcem pojistník sám. 
  
4)  V pojištění odpovědnosti za škody může právo na pojistné plnění uplatnit 
pouze pojištěný.  
 
 
 
Článek XV. 
Rozhodné právo 
 
1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České 
republiky. 
 
2)  Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky. 
 
ČÁST 2. 
POJIŠTĚNÍ VĚCI NEBO JINÉHO MAJETKU 
 
Článek XVI. 
Pojistná hodnota, pojistná částka 
 
1)  Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky. 
 
2)  Pojistná hodnota věci může být vyjádřena jako: 
a)  nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke 
stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou 
(pojištění na novou cenu), 
b)  časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke 
stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci opravou, 
modernizací nebo jiným způsobem (pojištění na časovou cenu), 
c)  obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř. 
obdobné věci  v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě 
(pojištění na obvyklou cenu). 
 
3)  Pojistnou částku stanoví pojistník tak, aby odpovídala pojistné hodnotě 
pojištěného majetku v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno jinak. 
 
Článek XVII. 
Podpojištění 
 
1)  Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka stanovená pojistníkem 
nižší než pojistná hodnota pojištěné věci, má pojistitel právo snížit své plnění ve 
stejném poměru,  v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě pojištěné věci. 
 

3) Prévo na pojistné plnénI' mCIie pojistnI'k uplatnit pouze tehdy, jestliie prokéie
splnénI' povinnosti podle odst. 2) tohoto (":lénku a jestliie prokéie, 2e mu byl k pFijetI'
pojistného plnénI' dén souhlas pojiéténého, popFI'padé zékonného zéstupce takové
osoby, nenI'-|i zékonnY/m zéstupcem pojistnI'k sém.

4) V poji§téni odpovédnosti za §kody mCIie prévo na pojistné plnénI' uplatnit
pouze pojiéténv.

Cla’nek XV.
Rozhodné prévo

1) Pojistné smlouva a prévnI'vztahy z nI'vpvajI'ci se Fidi prévnI'm Fédem (vZeské
republiky.

2) Pro spory z pojistné smlouvyjsou pIV'I'sluéné soudy (vZeské republiky.

CASTz.
POII§TENI VECI NEBO IINEHo MAJETKU

éIének XVI.
Pojistné hodnota, pojistné Eéstka

1) Pojistné hodnota je hodnota véci rozhodné pro stanovenI' pojistné Eéstky.

2) Pojistné hodnota véci mflie t vyjédfena jako:
a) nové cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou véc, slouil'ci ke
stejnému L'Iéelu, znovu poFI'dit v daném Ease a na daném mI'sté jako véc novou
(pojiéténl' na novou cenu),
b) éasové cena, tj. cena, které se stanovi z nové ceny véci, pfiéemi se pFihlI’iI’ ke
stupni opotFebenI' nebo jiného znehodnocenI' anebo ke zhodnocenI' Véci opravou,
modernizaci nebo jia zpCIsobem (poji§ténI' na Easovou cenu),
c) obvyklé cena, tj. cena, které by byla dosaiena pFi prodeji stejné, popF.
obdobné véci v obvyklém obchoa'm styku v daném éase a na daném mI'sté
(pojiéténl' na obvyklou cenu).

3) Pojistnou (":éstku stanOVI' pojistnI'k tak, aby odpovidala pojistné hodnoté
poji§téného majetku v dobé uzavFenI' pojistné smlouvy, nenI'-|i ujednéno jinak.

éla’mek XVII.
Podpojiéténi

1) Je-li v dobé vzniku pojistné udélosti pojistné ééstka stanovené pojistnikem
niiél' nei pojistné hodnota pojiéténé véci, mé pojistitel prévo snI'iit své plnénI've
stejném poméru, vjakém je pojistné ééstka k pojistné hodnoté pojiéténé véci.



2)  Ustanovení odst. 1) tohoto článku neplatí, odpovídala-li v době sjednání 
pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci a pojistník neporušil povinnost 
uloženou v článku IX. odst. 1) písm. d) nebo jí odpovídající povinnost uloženou mu v 
pojistné smlouvě. 
 
Článek XVIII. 
Limit pojistného plnění 
 
1)  Limit pojistného plnění se stanoví jako horní hranice plnění v případě, kdy: 
a)  nelze v době sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu (dále jen „pojištění na 
první riziko“), 
b)  se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci 
(dále jen „zlomkové pojištění“). 
 
2)  Jde-li o pojištění na první riziko nebo o zlomkové pojištění: 
a)  musí být tato skutečnost výslovně uvedena v pojistné smlouvě, 
b)  limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník, 
c)  sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech 
pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce, 
d)  a snížila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události 
horní hranice plnění pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistitelem 
pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnění doplacením pojistného. 
 
3)  Limit pojistného plnění jako horní hranici plnění lze sjednat i v případech, kdy 
je stanovena pojistná částka podle článku XVI. odst. 3). Sjednaný limit pojistného 
plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech pojistných událostí vzniklých v 
jednom pojistném roce. 
 
Článek XIX. 
Přechod vlastnictví 
 
Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, za který 
pojistitel poskytl pojistné plnění v důsledku pojistné události na takovém majetku. 
 
ČÁST 3. 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 
Článek XX. 
Výklad pojmů 
 
Pro účely sjednávaného pojištění platí tento výklad pojmů: 
 
1)  Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období. 
 
2)  Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. 
 

2) UstanovenI' odst. 1) tohoto élénku neplatI', odpovidala—Ii V dobé sjednénI'
pojiéténl' pojistné ééstka pojistné hodnoté véci a pojistnI'k neporu§il povinnost
uloienou v élénku IX. odst. 1) pI'sm. d) nebojI' odpovidajl'ci povinnost uloienou mu v
pojistné smlouvé.

Clének XVIII.
Limit pojistného plnénI'

1) Limit pojistného plnénI' se stanovijako horni hranice plnénI' v pFipadé, kdy:
a) nelze v dobé sjednénI' pojiéténl' uréit pojistnou hodnotu (déle jen ,,poji§ténI' na
prvnI' riziko”),
b) se pojiéténi védomé sjednévé pouze na Eést znémé pojistné hodnoty véci
(da'Ile jen ,,z|omkové poji§téni”).

2) Jde-li o pojiéténl' na prvnI' riziko nebo o zlomkové pojiéténl':
a) musi bf/t tato skuteénost slovné uvedena v pojistné smlouvé,
b) limit pojistného plnénI' stanovi na svou odpovédnost pojistnI'k,
c) sjednanV limit pojistného plnénI'je horni hranici plnénI' pojistitele ze v§ech
pojistch udélostI'vznilch vjednom pojistném roce,
d) a snI'iila-li se v prfibéhu pojistného roku v dCIsledku vzniku pojistné udélosti
hornI' hranice plnénI' pojistitele, mI'IIie si pojistnI'k na zékladé dohody s pojistitelem
pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnénI' doplacenim pojistného.

3) Limit pojistného plnénI'jako hornI' hranici plnénI' Ize sjednat i v pFI'padech, kdy
je stanovena pojistné ééstka podle Elénku XVI. odst. 3). SjednanV limit pojistného
plnénI'je hornI' hranici plnénI' pojistitele ze v§ech pojistch udélostI' vznilch v
jednom pojistném roce.

Clének XIX.
PFechod vlastnictvi

Na pojistitele nep‘r'echézivlastnictvi nalezeného pojiéténého majetku, za kterY/
pojistitel poskytl pojistné plnénI'v di’Isledku pojistné udélosti na takovém majetku.

CAST 3.
ZAVEREENA USTANOVENl

Cla’nek XX.
Vy’klad pojmfi

Pro L'Iéely sjednévaného pojiéténl' platI' tento klad poi:

1) Béinfim pojistm je pojistné stanovené za pojistné obdobI'.

2) Jednorézovfim pojistny'm je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiéténl' sjednéno.



3)  Lhůta určená podle měsíců končí dnem, který předchází dnu, jenž se svým 
číselným označením shoduje se dnem, od kterého lhůta počíná. Není-li takový den v 
posledním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. To neplatí pro počítání 
lhůty pro potřeby ustanovení článku II. odst. 1). 
 
4)  Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne 
právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou je pojištěný a v případě podle článku 
XIV. odst. 3) pojistník. 
 
5)  Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu. 
 
6)  Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě, 
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. Pro bližší 
vymezení pojistné události  a pro bližší vymezení skutečností, za kterých nevzniká 
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plnění, platí zvláštní popř. dodatkové pojistné 
podmínky. 
 
7)  Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, která je 
upravena ve zvláštních popř. dodatkových pojistných podmínkách. 
 
8)  Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které 
se platí pojistné. 
 
9)  Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným v 
pojistné smlouvě jako počátek pojištění.  
 
10)  Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události 
vyvolané pojistným nebezpečím. 
 
11)  Pojištěním škodovým se rozumí pojištění, jehož účelem je náhrada škody 
vzniklé  v důsledku pojistné události. 
 
12)  Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost za škodu 
nebo jiné hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 
 
13)  Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, kterou se oprávněná 
osoba podílí na pojistném plnění. Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, 
procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací. 
 
14)  Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být 
důvodem vzniku práva na pojistné plnění. 
 
15)  Škodami vzniklými následkem působení jaderné energie se rozumí škody 
vzniklé: 
a) z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva 
nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva, 

3) Lhfita urEené podle mésicfl konél' dnem, kterf/ predchézi dnu, jeni ses
él'seam oznaéenl'm shoduje se dnem, od kterého Ihflta poél'né. NenI'-|i takovy den v
poslednim mésici, pripadne konec IhCIty na jeho poslednl' den. To neplati pro poél'ténl'
lhfity pro potreby ustanovenl' élénku ||. odst. 1).

4) Oprévnénou osobou je osoba, které v dfisledku pojistné udélosti vznikne
prévo na pojistné plnénl'. Oprévnénou osobou je pojiéténf/ a v pFI’padé podle élénku
XIV. odst. 3) pojistnl'k.

5) Pojistnl'kem je osoba, které uzavrela s pojistitelem pojistnou smlouvu.

6) Pojistnou udélostl'je nahodilé skuteénost bll'ie oznaéené v pojistné smlouvé,
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnénl'. Pro bliiél’
vymezenl' pojistné udélosti a pro bliiél'vymezenl' skuteénostl', za kterY/ch nevzniké
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plnénl', platI' zvléétm’ popF. dodatkové pojistné
podminky.

7) Pojistm nebezpeél'm je moiné pfl’éina vzniku pojistné udélosti, které je
upravena ve zvléétm’ch popF. dodatko/ch pojistch podml'nkéch.

8) Pojistm obdobl'm je éasové obdobl' dohodnuté V pojistné smlouvé, za které
se platl' pojistné.

9) Pojistnv rokje doba 12 mésicCI; prvnl' pojist rok zaél'né dnem uréea v
pojistné smlouvé jako poéétek poji§téni.

10) Pojistm rizikem je ml'ra pravdépodobnosti vzniku pojistné udélosti
vyvolané pojistm nebezpeéim.

11) Poji§ténim §kodo se rozuml' poji§téni, jehoi Cléelem je néhrada §kody
vzniklé v dfisledku pojistné udélosti.

12) Poji§tén9m je osoba, na jejl'i iivot, zdraVI', majetek, odpovédnost za §kodu
nebo jiné hodnoty pojistného zéjmu se pojiéténl' vztahuje.

13) Spolufiéast je Eéstka dohodnuté v pojistné smlouvé, kterou se oprévnéné
osoba podI'II' na pojistném plnénl'. Spoluuéast mCIie t vyjédrena pevnou Eéstkou,
procentem, Easov Clsekem nebo jejich kombinaci.

14) gkodnou udélostl'je skuteénost, ze které vznikla §koda a které by mohla t
dCIvodem vzniku préva na pojistné plnénl'.

15) §kodami vznikly’mi nésledkem pfisobenl'jaderné energie se rozuml' §kody
vzniklé:
a) z ionizujiciho zérenl' nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva
nebo jaderného odpadu anebo ze spalovém’jaderného paliva,



b)  z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících 
vlastností nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního 
komponentu, 
c)  z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo 
jinou podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály. 
 
 
16)  Škoda způsobená úmyslně je škoda, která byla způsobena úmyslným 
jednáním nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit 
škodlivý následek, a chtěl jej způsobit anebo věděl, že škodlivý následek může 
způsobit, a pro případ, že jej způsobí, byl s tím srozuměn. Při dodávkách věcí 
(výrobků) nebo při dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže 
pojištěný věděl nebo mohl vědět o vadách věci (výrobku) nebo práce. 
 
17)  Zákonem se rozumí zákon č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném 
znění. 
 
Článek XXI. 
Zpracování osobních údajů 
 
1) Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, dávají souhlas pojistiteli, aby jejich 
osobní údaje a citlivé osobní údaje vypovídající o zdravotním stavu (dále jen „osobní 
údaje“), uvedené v pojistné smlouvě nebo získané v souvislosti se správou pojištění a 
řešením škodných událostí, jako správce údajů zpracovával pro účely pojišťovací 
činnosti a dalších činností dle zákona o pojišťovnictví, a to v rozsahu nezbytném pro 
naplnění tohoto účelu, a uchovával je po dobu nezbytně nutnou k zajištění výkonu 
práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy, a dále po dobu vyplývající z 
obecně závazných právních předpisů. Účastníci pojištění dále souhlasí s tím, aby 
pojistitel předával osobní údaje do jiných států, pokud to bude potřebné k zajištění 
výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy. 
 
2) Účastníci pojištění berou na vědomí, že jejich osobní údaje mohou být 
zpřístupněny třetím osobám v souladu s výše citovaným zákonem. Účastníci pojištění 
prohlašují, že byli v souladu s ustanovením § 12 a § 21 citovaného zákona 
informováni o právech souvisejících se zpracováním jejich osobních údajů, zejména 
pak o právu přístupu k jejich osobním údajům a právu na poskytnutí informace o 
zpracování jejich osobních údajů. 
 
3) Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech poskytnutých osobních 
údajů pro zasílání obchodních a reklamních sdělení pojistitele a nabídky služeb členů 
pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group a Finanční skupiny České spořitelny, a.s., 
na uvedené kontaktní údaje, vč. prostředků elektronické komunikace.  
 
4) Účastníci pojištění souhlasí s nahráváním příchozích i odchozích telefonních 
hovorů  u pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový záznam a s použitím 
takového záznamu  v souvislosti se smluvním nebo jiným právním vztahem pro 

b) 2 radioaktivnich, toxicch nebo jinak riskantnich anebo kontaminujl'cich
Vlastnostl' nukleérnl'ho za‘r'l'zenl', reaktoru nebo nukleérnl' montéie nebo nukleérnl'ho
komponentu,
c) z pfisobenl' zbrané vyuil'vajl'ci atomové nebo nukleérnl' §tépeni, syntézu nebo
jinou podobnou reakci, radioaktivnl'sily nebo materiély.

16) gkoda zpfisobené fimyslné je §koda, které byla zpCIsobena L'msam
jednénl'm nebo Clmysam opomenutl'm, pokud §kfidce Védél, 2e mfiie zpfisobit
§kod|iVV nésledek, a chtél jej zpCIsobit anebo Védél, ie §kod|iVV nésledek mfiie
zpCIsobit, a pro pfipad, 2e jej zpCIsobI', byl 5 mm srozumén. Pri dodévkéch Véci
(VVrobkfi) nebo pri dodéVkéch pracije §koda zpfisobena lflmyslné také tehdy, jestliie
pojiéténV Védél nebo mohl Védét o vadéch Véci (VVrobku) nebo préce.

17) Zékonem se rozuml' zékon ("2. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé, V platném
znénL

Clének XXI.
Zpracovéni osobnich ddajfi

1) Uéastnl'ci poji§téni tl'mto ve smyslu zékona é. 101/2000 5b., 0 ochrané
osobnich lfldajfl, ve znénl' pozdéj§ich predpisCI, dévajl' souhlas pojistiteli, abyjejich
osobni Lidaje a citlivé osobnl' Lidaje vypovidajl'ci o zdravotnl'm stavu (déle jen ,,osobnl'
Lidaje”), uvedené V pojistné smlouvé nebo ziskané V souvislosti se sprévou pojiéténl' a
Fe§enim §konch udélostl', jako sprévce udajfi zpracovéval pro 0?:e pojiét'ovaci
éinnosti a da|§ich Einnostl' dle zékona o poji§t'ovnictVI', a to V rozsahu nezbytném pro
naplnénl'tohoto Cléelu, a uchovéval je po dobu nezbytné nutnou k zaji§téniVVkonu
prév a plnénl' povinnostl' plynoucich z pojistné smlouvy, a déle po dobu vypIVVajI'ci z
obecné zévaznVch prévnl'ch predpisfl. Uéastnici pojiéténl' déle souhlasi 5 mm, aby
pojistitel predéval osobnl' L'Jdaje do jinVch stétfl, pokud to bude potrebné k zajiéténl'
VVkonu préV a plnénl' povinnostl' plynoucich z pojistné smlouvy.

2) Uéastnl'ci poji§téni berou na Védoml', iejejich osobnl' Lidaje mohou t
zpfi'stupnény tFetI'm osobém V souladu s VVEe citovaa zékonem. Uéastnl'ci pojiéténl'
prohlaéujl', 2e byli V souladu s ustanovenl'm § 12 a § 21 citovaného zékona
informovéni o prévech souvisejl'cich se zpracovénl'm jejich osobnl'ch lIIdajfi, zejména
pak o prévu pFI'stupu kjejich osobnl'm EldajCIm a prévu na poskytnutl' informace o
zpracovénl'jejich osobnl'ch lIIdajfi.

3) Uéastnl'ci poji§téni souhlasi se zpracovénl'm V§ech poskytnuth osobnl'ch
LidajCI pro zasilénl' obchodnl'ch a reklamnich sdélenl' pojistitele a nabl'dky sluieb Eleni]
pojiét’ovaci skupiny Vienna Insurance Group a Finanénl' skupiny CvIeské sporitelny, a.s.,
na uvedené kontaktnl' Lidaje, Vé. prostredkCI elektronické komunikace.

4) Uéastnl'ci poji§téni souhlasi s nahrévénl'm prichozich i odchozich telefonnl'ch
hovorCI u pojistitele (":i u poskytovatele sluieb na zvukovV zéznam a s pouiitim
takového zéznamu V souvislosti se smluvnim nebo jia prévnl'm vztahem pro



účely pojišťovací činnosti  a dalších činností vymezených zákonem o pojišťovnictví. 
Účastníci pojištění souhlasí s tím, že jejich osobní údaje, které sdělili pojistiteli či 
poskytovateli služeb, a které jsou obsaženy ve zvukovém záznamu hovoru, budou 
tyto subjekty uchovávat po dobu platnosti pojistné smlouvy, a dále po dobu 
nezbytně nutnou k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné 
smlouvy. Pojistitel či poskytovatel služeb může zvukový záznam hovoru, po uplynutí 
platnosti pojistné smlouvy, využít pouze za účelem ochrany svých práv vyplývajících z 
pojistného vztahu pojistitele s pojistníkem, a to zejména jako důkazní prostředek v 
soudním, správním či jiném řízení, jehož účastníky jsou pojistitel, poskytovatel 
služeb, pojistník nebo některý z pojištěných. 
 
Článek XXII. 
 
Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. listopadu 2009. 
 
K-Vp-501-A 
9/2009 

L'Jéely poji§t'ovaci Einnosti a dalél'ch Einnostl' vymezenych zékonem o pojiét'ovnictVI'.
Uéastnl'ci pojiéténl' souhlasi 5 mm, ie jejich osobnl' Lidaje, které sdélili pojistiteli Ei
poskytovateli sluieb, a které jsou obsaieny ve zvukovém zéznamu hovoru, budou
tyto subjekty uchovévat po dobu platnosti pojistné smlouvy, a déle po dobu
nezbytné nutnou k zajiéténl' konu prév a plnénl' povinnostl' plynoucich z pojistné
smlouvy. Pojistitel éi poskytovatel sluieb mfiie zvukovf/ zéznam hovoru, p0 uplynutl'
platnosti pojistné smlouvy, vyuil't pouze za L'Jéelem ochrany sch prév vypIVvajicich z
pojistného vztahu pojistitele s pojistnl'kem, a to zejména jako dfikaznl' prostFedek v
soudnl'm, sprévnim (":i jiném Fl'zenl', jehoi L'Jéastnl'ky jsou pojistitel, poskytovatel
sluieb, pojistnl'k nebo nékterf/ z poji§tén9ch.

Clének XXII.

v.Tyto v§eobecné pojistné podml'nky nabWajI' L'J Innosti dnem 1. listopadu 2009.

K—Vp—501—A
9/2009
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P - 520/05 

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY  
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK 
 
Tyto dodatkové pojistné podmínky rozšiřují, upřesňují, případně vymezují ustanovení Zvláštních pojistných podmínek. 

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201) 

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden v příslušném článku 
pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.  

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného 
průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v pojistné smlouvě) vyjádřený v 
procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.  

4. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného období.  
5. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.  
6. Pojistitel poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného období.  
7. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události v takové výši, která 

zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o částku odpovídající přeplacené 
bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající přeplatku. 

 

Kooperativa
57‘;

P - 520/05
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKQVIE PQJISTNE PQPMiINKY
PRO POJISTENI HOSPODARSKYCH RIZIK

Doloika D032 - Bonifikace - Vymezeni podminek (1201)
1.

51
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Nérok na p‘r'iznéni bonifikace vzniké pF'i dosaiem’ pfiznivého §kodného prfibéhu v intervalu, jaky je uveden v p‘fisluéném Elénku
pojistné smLouvy, a to ve v9§i uvedené v tomto Elénku.
§kodn9 prfibéh je pomér mezi vyplacea plnénim (VE. rezervy na §kody vzniklél nahlééené, ale v dobé WpoEtu Ekodného
prfibéhu nevpacené) a zapLacea pojistnym za hodnocené obdobi (specifikované v pojistné smlouvé) vyjédFeny v
procentech. Od vpaceného plnéni pojistitel odeEité p‘r’ijaté regresy.
Pojistitel vyhodnoti §kodn9 prfibéh za liléelem stanoveni néroku na bonifikaci tr"'L mésice po uplynuti vyhodnocovaného obdobi.
Podminkou pro vpaceni bonifikace je uhrazeni pFedepsaného pojistného za hodnocené obdobi.
Pojistitel poukéie jednorézové bonifikaci pojistnikovi nejdfive ti‘i mésice po uplynuti vyhodnocovaného obdobi.
V p‘fipadé, 2e pojistnik po uzaVFeni vyhodnocovaného obdobi uplatni nérok na plnéni z pojistné udélosti v takové vyéi, které
zpétné ru§i nérok nebo méni Wéi bonifikace, sniii pojistitel plnéni z pojistné udélosti o Eéstku odpovidajici pFeplacené
bonifikaci, nebo pojistnik vréti celou bonifikaci nebo Eést odpovidajici p‘feplatku.
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Dodatek č. 19 
k pojistné smlouvě č. 7720728330 
 

 
 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika  
IČO: 47116617 
DIČ: CZ47116617 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 1897 
(dále jen „pojistitel") 
zastoupený na základě pověření  

, vedoucím odboru, Úsek underwritingu 
, vedoucím underwriterem, Úsek underwritingu 

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00 
 
 
a 
 
 

Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost 
se sídlem Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9, Česká republika 
IČO: 00005886 
DIČ: CZ00005886 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847 
(dále jen „pojistník”) 
zastoupený:  Ing. Ladislavem Urbánkem, předsedou představenstva a 
 Ing. Janem Šurovským, Ph.D., místopředsedou představenstva 
 
Korespondenční adresa: Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojistníka. 
 
 
 
uzavírají  
 
 
 
ve smyslu zákona č. 37/2004 Sb. o pojistné smlouvě v platném znění tento dodatek k pojistné smlouvě (dále jen 
„dodatek“) pro  
 

pojištění odpovědnosti za škodu,  
 
který mění a doplňuje na základě dohody smluvních stran pojistnou smlouvu č. 7720728330 a obsahuje úplné 
znění pojistné smlouvy č. 7720728330 ke dni 1.1.2025. 

(9.x _
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek E. 19
k pojistné smlouvé E. 7720728330

Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sidlem Praha 8, Pob‘r'eini 665/21, PSC 186 00, (Zeské republika
Iéo: 47115517
DIE: CZ47116617
zapsané v obchodnl'm rejstrl'ku vedeném Méstsk soudem v Praze v oddl'le B, Vloika 1897
(déle jen ,,pojistite|")
zastoupeny na zékladé povéFenI'
_vedoucim odboru, Usek underwritingu
_vedoucim underwriterem, Usek underwritingu

Pracoviété: Kooperativa pojiét'ovna, a.s., Vienna Insurance Group, Praha 8, Pobreinl' 665/21, PSC 186 00

Dopravni podnik hl.m. Prahy, akciové spoleénost
se sidlem Sokolovské 42/217, Vysoéany, 190 00 Praha 9, Ceska’ republika
Iéo: 00005886
DIE: C200005886
zapsané v obchodnl'm rejstrl'ku vedeném Méstsk soudem v Praze v oddl'le B, Vloika 847
(déle jen ,,pojistnik")
zastoupenv: Ing. Ladislavem Urbénkem, pFedsedou predstavenstva a

Ing. Janem §urovsk, Ph.D., mistopredsedou predstavenstva

Korespondenénl' adresa: Korespondenénl' adresa pojistnl'ka je totoiné s adresou sidla pojistnl'ka.

uzavirajl'

ve smyslu zékona E. 37/2004 Sb. 0 pojistné smlouvé v platném znénl' tento dodatek k pojistné smlouvé (da'le jen
,,dodatek”) pro

pojiéténi odpovédnosti za §kodu,

kterV ménl’ a doplnuje na zékladé dohody smluvnl'ch stran pojistnou smlouvu E. 7720728330 a obsahuje dplné
znénl' pojistné smlouvy 0. 7720728330 ke dni 1.1.2025.
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Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné 
smlouvě), tj. zveřejněním Smlouvy o pojistných smlouvách, jejíž je tento dodatek přílohou, v registru smluv ve 
smyslu zákona č. 340/2015 Sb., se účinky pojištění, včetně všech práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i 
na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených 
dodatkem k pojistné smlouvě, jde-li o účinky dodatku) do budoucna. 
Tento dodatek č. 19 k pojistné smlouvě č. 7720728330 se sjednává na dobu neurčitou, je platný dnem jeho 
podpisu a nabývá účinnosti dnem uveřejněním dodatku č. 48 ke Smlouvě o pojistných smlouvách v registru smluv 
ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb. Počátek změn provedených dodatkem k pojistné smlouvě je 1.1.2025. 

 
 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu / tento dodatek ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným. 

2. Předmět činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden v přiloženém 
výpisu z obchodního rejstříku vedeného Městským soudem v Praze v oddíle B, vložka 847 a přiloženém 
výpisu z živnostenského rejstříku. 

3. K tomuto pojištění se vztahují: Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti, (dále 
jen „VPP“), Zvláštní pojistné podmínky, (dále jen „ZPP“), a Dodatkové pojistné podmínky, (dále jen „DPP“). 

Všeobecné pojistné podmínky  
VPP P - 100/09 – pro pojištění majetku a odpovědnosti 

Zvláštní pojistné podmínky 
ZPP P - 600/05 - pro pojištění odpovědnosti za škodu 
ZPP P - 610/05 pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou poskytováním odborných služeb 

Dodatkové pojistné podmínky pro pojištění hospodářských rizik  
DPP P - 520/05 sestávající se z následujících doložek: 

Pojištění odpovědnosti za škodu 
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění 
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu 
pojištění 
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění 

Obecné 
DOB1 - Elektronická rizika – Výluka (1201) 
DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201) 

 
 

Článek II. 
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění 

 
A. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku 

1. Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku je upraveno VPP P – 100/09, ZPP P 
– 600/05, doložkami uvedenými v čl. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a následujícími smluvními 
ujednáními. 

2. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu vzniklou 
jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které vyplývají z jeho předmětu podnikání 
uvedenému v přiloženém výpisu z obchodního rejstříku a výpisu z živnostenského rejstříku a na dále 
specifikovanou odpovědnost za škodu. 

Činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou činnosti nebo vztahy vyplývající z předmětu 
podnikání pojištěného uvedeného v přiložené listině (např. živnostenský list, koncesní listina, výpis 
z obchodního rejstříku, úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi, změna úředního povolení č.j. 
MHMP-1842148/2022/PKD-O2/Vi, změna úředního povolení č.j. MHMP-1716872/2023/PKD-O2/Vi, změna 
úředního povolení č.j. MHMP-129749/2024/PKD-O2/Vi apod.). 
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Smluvnl' strany se dohodly, ie ode dne nabytl' l]éinnosti pojistné smlouvy (resp. tohoto dodatku k pojistné
smlouvé), tj. zverejnénim Smlouvy o pojistch smlouvéch, jejl'i je tento dodatek prilohou, v registru smluv ve
smyslu zékona E. 340/2015 5b., se déinky poji§téni, véetné v§ech prév a povinnostl' z néj vypIVvajI'CI'ch, vztahujii
na obdobl' od data uvedenéhojako poéétek pojiéténl' (resp. ocl data uvedeného jako poéatek zmén provedenVch
dodatkem k pojistné smlouvé, jde-Ii o fiEinky dodatku) do budoucna.
Tento dodatek E. 19 k pojistné smlouvé E. 7720728330 se sjednévé na dobu neuréitou, je plat dnem jeho
podpisu a nava' fléinnosti dnem uverejném’m dodatku E. 48 ke Smlouvé o pojistch smlouvéch v registru smluv
ve smyslu zékona é. 340/2015 Sb. Poéétek zmén provedenych dodatkem k pojistné smlouvéje 1.1.2025.

(Ila’nek I.
Ovodni ustanoveni

1. Pojistnl'k sjednéva’ tuto pojistnou smlouvu /tento dodatek ve svfij prospéch, tzn. je zérovefi pojiétéa.

2. Predmét éinnosti pojiéténého ke dni uzavrenl'této pojistné smlouvy / tohoto dodatku je uveden v priloieném
Wpisu z obchodnl'ho rejstrl'ku vedeného Méstsk soudem v Praze v oddl'le B, Vloika 847 a priloieném
Wpisu z iivnostenského rejstrl'ku.

3. K tomuto poji§téni se vztahujl': V§eobecné pojistné podminky pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti, (dale
jen ,,VPP”), ZvléEtnI' pojistné podml'nky, (dale jen ,,ZPP”), a Dodatkové pojistné podml'nky, (dale jen ,,DPP”).

V§eobecné pojistné podminky
VPP P - 100/09 — pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti

Zvléétni pojistné podml'nky
ZPP P - 600/05 - pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu
ZPP P - 610/05 pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu zpfisobenou poskytovénl'm odbornVch sluieb

Dodatkové pojistné podminky pro pojiéténl' hospodé‘r’skfich rizik
DPP P - 520/05 sestavajl'ci se 2 nésledujI'CI'ch doloiek:

Pojiéténi odpovédnosti za Ekodu
Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - Cisté finanénl' §kody - Rozél'reni rozsahu pojiéténl'
Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za ékodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Rozél'renl' rozsahu
pojiéténl'
Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za ékodu — Zneéiéténl' iivotnl'ho prostredl' - Rozél'reni rozsahu pojiéténl'

Obecné
DOB1 - Elektronicka rizika — VVIuka (1201)
DOB2 - Bonifikace - Vymezenl' podml'nek (1201)

Clének ll.
Druhy a zpfisoby pojiéténl', p‘redméty a rozsah poji§téni

A. Poji§téni odpovédnosti za Ekodu a za Ekodu zpflsobenou vadou Wrobku

Pojiéténl' odpovédnosti za §kodu a za §kodu zpfisobenou vadou Wrobku je upraveno VPP P — 100/09, ZPP P
— 600/05, doloikami uvedeai v El. I. odst. 3 této smlouvy / tohoto dodatku a nasledujl'cimi smluvnl'mi
ujednanl'mi.

2. Pojiéténl' se sjednévé pro pripad pravnl'm predpisem stanovené odpovédnosti pojiéténého za §kodu vzniklou
jinému V souvislosti s éinnostl' nebo vztahem pojiéténého, které vypIWaji zjeho predmétu podnikénl'
uvedenému vpriloieném Wpisu zobchodnl'ho rejstrl'ku a Wpisu ziivnostenského rejstrl'ku a na da'le
specifikovanou odpovédnost za §kodu.

Cinnosti nebo vztahem podle El. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 jsou éinnosti nebo vztahy vypvajI'CI' z predmétu
podnikénl' pojiéténého uvedeného v priloiené listiné (napr. iivnostenskv list, koncesnl' listina, Wpis
z obchodnl'ho rejstrl'ku, dredm’ povolenl' E.j. MHMP-1563724/2017/ODA-02/Vi, zména drednl'ho povoleni E.j.
MHMP-1842148/2022/PKD-02/Vi, zména tirednl'ho povolenl' 6.]. MHMP-1716872/2023/PKD-02/Vi, zména
firedniho povoleni é.j. MHMP-129749/2024/PKD-02/Vi apod.).
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Pokud některý z předmětů podnikání pojištěného zahrnuje více oborů, podskupin apod. (dále jen „obory 
činnosti“) – např. obory činností živnosti volné, považují se u takového předmětu podnikání za předmět 
podnikání pouze ty obory činnosti, které jsou výslovně uvedeny v pojistné smlouvě / dodatku (včetně jejích 
příloh, přiložených listin); nejsou-li obory činnosti v pojistné smlouvě výslovně uvedeny, považují se u 
takového předmětu podnikání za předmět podnikání pouze ty obory činnosti, které má pojištěný 
zapsány/uvedeny v příslušném předmět podnikání evidujícím rejstříku, registru nebo jiném informačním 
systému veřejné správy či obdobné veřejné evidenci ke dni sjednání pojištění. 

V případě újmy na životě nebo zdraví člověka, která nastala v době od 1.1.2014, se pojištění vztahuje i na 
právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného poskytnout náhradu duševních útrap manžela, 
rodiče, dítěte nebo jiné osoby blízké poškozenému v případě usmrcení nebo zvlášť závažného ublížení na 
zdraví poškozeného. 

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného uhradit poškozenému peněžní částku, pokud mu tato 
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zákona č. 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích, z důvodu ručení 
pojištěného za splnění povinnosti správce pozemní komunikace nahradit škodu (újmu). Pojistitel však 
poskytne pojistné plnění maximálně v rozsahu, v jakém by je poskytl v případě, kdy by výkon správy pozemní 
komunikace nebyl zajišťován prostřednictvím správce, ale přímo pojištěným. 

Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu: 

a) způsobenou v souvislosti s provozem pracovního mobilního stroje, pracovního mobilního stroje, 
kterému je přidělována speciální registrační značka, včetně speciálních vyprošťovacích automobilů, 
jeřábů a vysokozdvižných vozíků (ustanovení čl. IV. odst. (2) písm. d) ZPP P - 600/05 tím není dotčeno), 

b) způsobenou v souvislosti s nakládáním se stlačenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými 
chemickými látkami nebo přípravky nebo nebezpečnými odpady, 

c) vzniklou na podzemních potrubích nebo kabelech nebo nadzemních vedeních, 

d) způsobenou v souvislosti s prováděním zkoušek drážních vozidel, technických prohlídek nebo zkoušek 
určených technických zařízení na základě pověření Ministerstva dopravy, 

e) vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící k výkonu činnosti 
pojištěného, 

f) způsobenou zaměstnanci pojištěného při plnění pracovních úkolů v pracovněprávních vztazích nebo 
v přímé souvislosti s ním, 

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozováním drážní dopravy (provozem kolejových vozidel, tramvají, 
trolejbusů, lanovek a podobných dopravních prostředků; avšak s výjimkou újmy, jejíž náhrada je 
předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla) nebo 
provozováním dráhy (včetně trolejbusové dráhy). Pojištění se rovněž vztahuje pro případy 
odpovědnosti pojištěného jako vlastníka dráhy (včetně trolejbusové dráhy), včetně odpovědnosti za 
škodu vzniklou při zkušebních jízdách, 

h) způsobenou přepravovaným osobám nebo na přepravovaných věcech, 

i) vzniklou následkem teroristických aktů, 

j) způsobenou na dopravních prostředcích (motorových vozidlech včetně jejich příslušenství) podle § 435 
občanského zákoníku, 

k) vzniklou v souvislosti se správou nebo provozováním ochranného systému Strahovského 
automobilového tunelu. 

Limit pojistného plnění činí  Kč.  

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti. 

Pojištění v rozsahu tohoto článku II. se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území České 
republiky, není-li dále ujednáno jinak. Pouze pro činnosti nebo vztahy organizační jednotky pojištěného – 
provozovny Opravna tramvají – se pojištění v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné události, při nichž 
nastane škoda na území Evropy. Pro pojistné události, při nichž nastane škoda na území Evropy (mimo území 
České republiky) se v rámci výše uvedeného limitu pojistného plnění sjednává sublimit pojistného plnění 
(horní hranice pojistného plnění), který činí  EUR z jedné pojistné události a EUR ze 
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Pokud nékterf/ z predmétfi podnikéni pojiéténého zahrnuje vice oborl'], podskupin apod. (déle jen ,,obory
Einnosti”) — napr. obory Einnosti iivnosti volné, povaiuji se u takového predmétu podnikéni za predmét
podnikéni pouze ty obory Einnosti, které jsou Wslovné uvedeny v pojistné smlouvé / dodatku (vEetné jejl'ch
priloh, priloienVch listin); nejsou-Ii obory éinnosti vpojistné smlouvé slovné uvedeny, povaiujl' se u
takového predmétu podnikéni za predmét podnikéni pouze ty obory Einnosti, které mé pojiéténv
zapsény/uvedeny v pris|u§ném predmét podnikéni evidujl'cim rejsti'l'ku, registru nebo jiném informaénim
systému verejné sprévy éi obdobné verejné evidenci ke dni sjednénl' pojiéténi.

V pripadé ['1i na iivoté nebo zdravi élovéka, které nastala v dobé od 1.1.2014, se pojiéténl' vztahuje i na
prévnim pFedpisem stanovenou povinnost pojiéténého poskytnout néhradu duéevnich dtrap maniela,
rodiEe, ditéte nebo jiné osoby blizké poékozenému v pFipadé usmrcenl' nebo zvléét’ zévainého ubliieni na
zdravi po§kozeného.

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost pojiéténého uhradit po§kozenému penéini ééstku, pokud mu tato
povinnost vznikla ve smyslu § 27 odst. 6 zékona E. 13/1997 5b., 0 pozemnl'ch komunikacich, z dflvodu ruéeni
pojiéténého za splnénl' povinnosti sprévce pozemnl' komunikace nahradit §kodu (djmu). Pojistitel Véak
poskytne pojistné plnénl’ maximélné v rozsahu, vjakém byje poskytl v pFI’padé, kdy by Wkon spra’vy pozemni
komunikace nebyl zajiét’ovén prostrednictvim sprévce, ale primo pojiétéa.

Pojiéténl' se vztahuje i na odpovédnost za ékodu:

a) zpflsobenou v souvislosti s provozem pracovniho mobilniho stroje, pracovniho mobilnl'ho stroje,
kterému je pridélovéna speciélni registraéni znaéka, véetné speciélnich vyproét'ovacich automobilfi,
jerébfi a vysokozdviinY/ch vozikl'] (ustanoveni El. IV. odst. (2) pism. d) ZPP P - 600/05 tim nenI' dotéeno),

b) zpflsobenou vsouvislosti snaklédénim se stlaEeai nebo zkapalnéai plyny, nebezpeEai
chemicki Iétkami nebo pripravky nebo nebezpeéai odpady,

c) vzniklou na podzemnich potrubl'ch nebo kabelech nebo nadzemnich vedenich,

cl) zpflsobenou v souvislosti s provédénim zkouéek dréinich vozidel, technickY/ch prohlidek nebo zkou§ek
urEenVch technicch zarl’zeni na zékladé povérenl' Ministerstva dopravy,

e) vyplWajici z vlastnictvi, driby nebo jiného oprévnéného uiivéni nemovitosti slouiici k konu éinnosti
poji§téného,

f) zpflsobenou zaméstnanci poji§téného pri plnénl’ pracovnich flkolfi v pracovnéprévnich vztazich nebo
v primé souvislosti 5 him,

g) vzniklou jinému v souvislosti s provozovénim dréini dopravy (provozem kolejovh vozidel, tramvaji,
trolejbusfi, Ianovek a podoach dopravnich prostredkfi; avéak sjimkou l'iy, jejl'i néhrada je
predmétem povinného pojiéténl' odpovédnosti za (1i zpflsobenou provozem vozidla) nebo
provozovénim dréhy (véetné trolejbusové dréhy). Pojiéténl' se rovnéi vztahuje pro pripady
odpovédnosti pojiéténého jako vlastnl’ka dréhy (véetné trolejbusové dréhy), véetné odpovédnosti za
§kodu vzniklou pri zkuéebnich jizdéch,

h) zpflsobenou prepravovaa osobém nebo na pFepravovanVch vécech,

i) vzniklou nésledkem teroristicch aktfi,

j) zpflsobenou na dopravnl'ch prostredcich (motorovh vozidlech véetnéjejich prisluéenstvi) podle § 435
obéanského zékoniku,

k) vzniklou vsouvislosti se sprévou nebo provozova’nim ochranného systému Strahovského
automobilového tunelu.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

Pojiéténi se sjedna'vé bez spoludéasti.

Pojiéténiv rozsahu tohoto élénku II. se vztahuje na pojistné uda’losti, pFi nichi nastane §koda na dzemi (Vleské
republiky, neni—Ii déle ujednéno jinak. Pouze pro Einnosti nebo vztahy organizaénijednotky pojiéténého —
provozovny Opravna tramvaji— se pojiéténl' v rozsahu tohoto odst. 2 vztahuje na pojistné udélosti, pri nichi
nastane §koda na L'Jzemi Evropy. Pro pojistné udélosti, pri nichi nastane §koda na L'Jzeml' Evropy (mimo dzemi
Ceské republiky) se v rémci Wée uvedeného limitu pojistného plnénl’ sjedna'va' sublimit pojistného plnénl’
(hornl' hranice pojistného plnéni), kterV éinl’_EUR 2 jedné pojistné uda'losti a _EUR ze
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všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na zdraví nebo na 
životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp.  EUR ze všech pojistných událostí 
vzniklých během jednoho pojistného roku v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou 
a jiné majetkové škody vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech takových 
pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv 
škody)  EUR. 

3. Ve smyslu čl. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou 
výrobku a za škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání. Pojištění se 
vztahuje na všechny výrobky pojištěného.  

Limit pojistného plnění činí  EUR. Odchylně od čl. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne pojistitel 
na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše 

 EUR v případě škody na zdraví nebo na životě a jiné majetkové škody vyplývající této škody, resp. 
EUR v případě škody na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou a jiné majetkové škody 

vyplývající této škody. Souhrnně však poskytne pojistitel na úhradu všech pojistných událostí vzniklých 
během jednoho pojistného roku pojistné plnění do výše (v případě jakékoliv škody)  EUR. 

Pojištění v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území Evropy, 
není-li dále ujednáno jinak.  

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky 
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na 
území České republiky.  

Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou jiného výrobku než výrobku organizační jednotky 
pojištěného – provozovny Opravna tramvají – se sjednává se sublimitem pojistného plnění (horní hranice 
pojistného plnění z jedné pojistné události), který se sjednává v rámci výše uvedeného limitu pojistného 
plnění a činí 30 000 000,- Kč. Na úhradu všech takových pojistných událostí vzniklých během jednoho 
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnásobek sublimitu pojistného plnění uvedeného v přechozí větě. 

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč. 

4. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na věci, kterou pojištěný převzal v souvislosti 
s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za účelem provedení objednané činnosti, včetně 
škod na pracovních strojích a speciálních pracovních strojích, kterým je přidělována speciální registrační 
značka a včetně škod na železničních vozech, lokomotivách, tramvajích a trolejbusech.  

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč. 

5. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný oprávněně 
užívá v souvislosti s činností nebo vztahem podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, včetně lokomotiv, železničních 
vozů, tramvají a trolejbusů. 

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč. 

6. Pojištění se vztahuje i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, 
která vznikla jinému jinak než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou 
nebo škoda vyplývající z takové škody. Toto pojištění se sjednává se v rozsahu Doložky pro pojištění 
odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění. 

Limit pojistného plnění činí  Kč.  

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti. 

7. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou sesedáním nebo sesouváním půdy, vibracemi 
nebo v důsledku poddolování. 

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč. 
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v§ech pojistch udélostl' vznikIVch béhem jednoho pojistného roku v pFI'padé §kody na zdraVI' nebo na
iivoté a jiné majetkové §kody vypIWajici této §kody, resp._EUR ze véech pojistch udélostl'
vznikIVch béhem jednoho pojistného roku v pFI’padé ékody na véci jejl'm po§kozenim, zni6enl'm nebo ztrétou
a jiné majetkové §kody vypIVvajI'ci této Ekody. Souhrnné véak poskytne pojistitel na dhradu v§ech takovh
pojistch udélostl' vznikIVch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnénl’ do Wée (v pFI'padé jakékoliv
§k0dvI_EUR-

3. Ve smyslu 6|. I. odst. (5) ZPP P - 600/05 se poji§téni vztahuje na odpovédnost za §kodu zpfisobenou vadou
vyrobku 3 2a §kodu zpfisobenou vadou vykonané préce, které se projeVI' po jejl'm piedénl'. Pojiéténl' se
vztahuje na v§echny eobky pojiéténého.

Limit pojistného plnéni 6ini—EUR. Odchylné od 6|. VII. odst. (2) ZPP P - 600/05 poskytne pojistitel
na L'Jhradu v§ech pojistch udélostl' vznikIVch béhem jednoho pojistného roku pojistné plnénl’ do VVEe
_EUR v pFI’padé §kody na zdraVI' nebo na iivoté a jiné majetkové §kody vyplf/vajl'ci této ékody, resp.
_EUR v pFI’padé §kody na véci jejl'm po§kozenim, zni6enl'm nebo ztrétou a jiné majetkové ékody
vypIVvajI'ci této §kody. Souhrnné v§ak poskytne pojistitel na l'Jhradu véech pojistch udélostl' vznikIY/ch
béhem jednoho pojistného roku pojistné plnénl’ do Wée (v pFI'padé jakékoliv §kody)_EUR.

Pojiéténl' v rozsahu tohoto odst. 3 se vztahuje na pojistné uda'losti, pFi nichi nastane §koda na lizeml' Evropy,
neni—Ii déle ujednéno jinak.

Pojiéténl' odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného eobku nei Wrobku organiza6nl' jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvajl' — se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane §koda na
lizeml' (Vleské republiky.

Pojiéténl' odpovédnosti za §kodu zpfisobenou vadou jiného eobku nei Wrobku organiza6nl' jednotky
pojiéténého — provozovny Opravna tramvajl' — se sjednévé se sublimitem pojistného plnénl’ (hornl' hranice
pojistného plnénl’ z jedné pojistné udélosti), kterv se sjednévé v rémci VV§e uvedeného Iimitu pojistného
plnénl’ a 6ini 30 000 000,- K6. Na L'Jhradu v§ech takovh pojistch uda'lostl’ vznikIVch béhem jednoho
pojistného roku poskytne pojistitel dvojnésobek sublimitu pojistného plnénl' uvedeného v piechozi vété.

Spolut'16ast pojiéténého na plnénl’ z kaidé pojistné udélosti 6ini 5 000,- K6.

4. Pojiéténl' se vztahuje i na odpovédnost za §kodu zpfisobenou na véci, kterou pojiéténv pFevzaI V souvislosti
s 6innostl' nebo vztahem podle 6|. I. odst. (1) ZPP P - 600/05 za (16elem provedenl' objednané 6innosti, v6etné
§kod na pracovnl'ch strojl'ch a speciélnich pracovnl'ch strojl'ch, ktee je pFidélovéna speciélnl' registra6nl'
zna6ka a v6etné §kod na ielezni6nl'ch vozech, Iokomotiva’ch, tramvajl'ch a trolejbusech.

Limit pojistného plnéni 6ini—K6.

Spolut'16ast pojiéténého na plnénl’ z kaidé pojistné udélosti 6ini 5 000,- K6.

5. Pojiéténl' se vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movité véci, kterou poji§ténv oprévnéné
uil'vé v souvislosti s 6innostl' nebo vztahem podle 6|. I. odst. (1) ZPP P - 600/05, v6etné Iokomotiv, ielezni6nich
vozfi, tramvajl' a trolejbusCI.

Limit pojistného plnéni 6ini—K6.

Spolut'16ast pojiéténého na plnénl’ z kaidé pojistné udélosti 6ini 5 000,- K6.

6. Pojiéténl' se vztahuje i na prévnl'm pFedpisem stanovenou odpovédnost poji§téného za majetkovou §kodu,
které vznikla jinému jinak neijako §koda na zdraVI', iivoté nebo véci jejl'm po§kozenim, zni6enl'm nebo ztrétou
nebo §koda vypIVvajI'ci z takové ékody. Toto poji§téni se sjednévé se v rozsahu Doloiky pro pojiéténl'
odpovédnosti za ékodu - Cisté finan6nl' §kody - Rozéifeni rozsahu pojiEténI'.

Limit pojistného plnéni6ini_ K6.

Pojiéténl' se sjednévé bez spolufi6asti.

7. Pojiéténl' se vztahuje i na odpovédnost za §kodu zpCIsobenou sesedénim nebo sesouva’nl'm pfidy, vibracemi
nebo v dfisledku poddolovénl’.

Limit pojistného plnéni 6ini _K6.

Spolu06ast pojiéténého na plnénl’ z kaidé pojistné udélosti 6ini 10 000,— K6.
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8. Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči v 
důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které 
se tyto náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle této pojistné smlouvy. Pojištění se vztahuje i 
na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči poskytovanou zaměstnanci 
pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání v souvislosti 
s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05. 

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč. 

9. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný povinen zaplatit orgánu nemocenského 
pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání zjištěného soudem nebo správním 
úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku nemocenského pojištění, jestliže 
z odpovědnosti za škodu na zdraví nebo na životě, se kterou tato dávka souvisí, vznikl nárok na plnění 
z pojištění sjednaného pojistnou smlouvou. Pojištění se vztahuje i na regresní náhradu, kterou je pojištěný 
povinen zaplatit orgánu nemocenského pojištění, pokud v důsledku jeho zaviněného protiprávního jednání 
zjištěného soudem nebo správním úřadem došlo ke skutečnostem rozhodným pro vznik nároku na dávku 
nemocenského pojištění v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání zaměstnance pojištěného 
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného podle čl. I. odst. (1) ZPP P - 600/05. 

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč. 

10. Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou 
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného 
zásahu pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo 
v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu 
sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za 
škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu pojištění. 

Limit pojistného plnění činí  Kč.  

Pojištění se sjednává bez spoluúčasti. 

11. Odchylně od čl. II. bod 18 této smlouvy se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou 
zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin. 

Limit pojistného plnění činí  Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 1 000,- Kč. 

12. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou náhlým a nahodilým znečištěním životního 
prostředí. Toto pojištění se sjednává v rozsahu Doložky pro pojištění odpovědnosti za škodu – Znečištění 
životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění. 

Limit pojistného plnění činí  Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč. 

13. Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění i za předpokladu, že právní skutečnost, v jejímž důsledku 
škoda vznikla, nastala v době od 1.7.2009 do počátku pojištění. 

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč. 

14. Pojištění se vztahuje i na škodu, za kterou pojištěný odpovídá právnické osobě, se kterou je majetkově 
propojen. 

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 50 000,- Kč. 

15. S ohledem na skutečnost, že výkon funkce člena orgánu obchodní korporace je velmi obdobný výkonu práce 
zaměstnance v pracovněprávním vztahu, se ujednává, že odpovědnost pojištěného (je-li obchodní korporací) 
za újmu způsobenou členům svých orgánů při výkonu jejich funkce nebo v souvislosti s jejím výkonem se 
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

Pojiéténl' se vztahuje i na néhradu nékladfl léEenI' vynaloienVch zdravotnl' pojiét'ovnou na zdravotnl' péEi V
dflsledku zavinéného protiprévnl'ho jednéni pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za Ekodu na zdravi, ke které
se tyto néklady véiou, vznikl nérok na plnénl’ z pojiéténl' podle této pojistné smlouvy. Poji§téni se vztahuje i
na néhradu nékladfi léEenivynaloienVch zdravotnl' pojiét'ovnou na zdravotnl' péEi poskytovanou zaméstnanci
pojiéténého, kterV utrpél télesnou Lijmu v dCIsledku pracovniho lirazu nebo nemoci z povolénl' v souvislosti
s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. I. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

Spolut'JEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténl' se vztahuje i na regresni néhradu, kterou je pojiéténv povinen zaplatit orgénu nemocenského
pojiéténi, pokud vdflsledku jeho zavinéného protiprévniho jednéni zjiEténého soudem nebo sprévnim
flFadem do§lo ke skuteEnostem rozhonm pro vznik néroku na dévku nemocenského pojiéténi, jestliie
z odpovédnosti za Ekodu na zdravi nebo na iivoté, se kterou tato dévka souvisi, vznikl nérok na plnéni
z poji§téni sjednaného pojistnou smlouvou. Pojiéténi se vztahuje i na regresnl' néhradu, kterou je pojiéténv
povinen zaplatit orgénu nemocenského pojiéténl', pokud v dfilsledku jeho zavinéného protiprévniho jednéni
zjiéténého soudem nebo sprévnl'm Gradem do§lo ke skuteEnostem rozhonm pro vznik néroku na dévku
nemocenského pojiéténl' v dflsledku pracovniho l'Jrazu nebo nemoci z povola'nl' zaméstnance pojiéténého
v souvislosti s Einnosti nebo vztahem pojiéténého podle El. |. odst. (1) ZPP P - 600/05.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

Spolut'JEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- KE.

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost poji§téného poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy uloienou
pravomocm rozhodnutl'm soudu podle § 13 odst. 2, 3 obEanského zékonl'ku z dfivodu neoprévnéného
zésahu pojiéténého do préva na ochranu osobnosti podle § 11 a nésl. obEanského zékoniku, k némui doélo
vsouvislosti s Einnostl’ nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténi odpovédnosti za Ekodu
sjednané pojistnou smlouvou. Toto pojiéténl' se sjedna'va' v rozsahu Doloiky pro pojiéténi odpovédnosti za
ékodu - Nemajetkové L'ia - ochrana osobnosti - Rozsweni rozsahu pojiEténI'.

Limit pojistného plnéniEini_ KE.

Pojiéténl' se sjednévé bez spoluUEasti.

Odchylné ocl El. ll. bod 18 této smlouvy se pojiéténl' vztahuje i na odpovédnost za ékodu zpfisobenou
zavleEenim nebo rozéirenim nakailivé choroby lidi, zviFat nebo rostlin.

Limit pojistného plnéniEini_ KE.

Spolut'JEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 1 000,- KE.

Pojiéténl' se vztahuje i na odpovédnost za Ekodu zpfisobenou néhl a nahodil zneEiEténim iivotniho
prostFedi. Toto pojiéténi se sjednévé v rozsahu Doloiky pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu — ZneEiéténi
iivotniho prostredi - Rozéireni rozsahu pojiéténl'.

Limit pojistného plnéniEini_ KE.

Spolut'JEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 10 000,— KE.

Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnéni i za pFedpokladu, ie prévnl' skuteEnost, vjejimi dCIsledku
ékoda vznikla, nastala v dobé ocl 1.7.2009 do poEétku pojiéténi.

Limit pojistného plnéni Eini—KE.

Spolut'JEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 50 000,— KE.

Pojiéténl' se vztahuje i na §kodu, za kterou pojiéténv odpovida' prévnické osobé, se kterou je majetkové
propOJen.

Limit pojistného plnéni Eini —KE.
Spolut'JEast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 50 000,- KE.

5 ohledem na skuteEnost, 2e Wkon funkce Elena orgénu obchodnl' korporaceje velmi obdoa Wkonu préce
zaméstnance V pracovnéprévnim vztahu, se ujednévé, 2e odpovédnost pojiéténého (je-li obchodni korporaci)
za fijmu zpfisobenou Elenflm sch orgénfl pri Wkonu jejich funkce nebo v souvislosti sjejl'm Wkonem se
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bude posuzovat přiměřeně odpovědnosti zaměstnavatele za škodu způsobenou zaměstnanci při plnění 
pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním podle pracovněprávních předpisů. Toto ujednání však nemá 
vliv na platnost a účinnost výluk z pojištění ani jiných ustanovení omezujících pojistné krytí, není-li dále 
ujednáno jinak. 

Ujednává se, že pro případ újmy způsobené pojištěným, coby obchodní korporací, členovi svého orgánu 
v souvislosti s výkonem jeho funkce ve smyslu předchozích odstavců se odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. b) 
ZPP P-600/05 pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti 
s vlastnictvím nebo provozem motorového vozidla; pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného 
nahradit újmu, pokud: 
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti 

za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného 
pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla), 

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou 
provozem vozidla, ale právo na plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že: 
i) byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít, 
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu 

způsobenou provozem vozidla, nebo 
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v 

rozporu s právními předpisy, nebo 
c) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně. 

Limit pojistného plnění činí Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč. 

16. Pojištění se vztahuje i na odpovědnost za újmu způsobenou pořádáním jednorázové sportovně-kulturně-
společenské akce, která přímo souvisí s pojištěným předmětem podnikání pojištěného, tj. cílem takové akce 
je záměrné budování a rozvíjení pracovního potenciálu pracovního kolektivu, kdy důraz je kladen na 
prohloubení motivace a vzájemné důvěry mezi zaměstnanci, na zlepšení výkonnosti a komunikace mezi členy 
pracovního kolektivu, na zlepšení týmové kreativity apod. K rozvoji pracovního kolektivu přispívá, i pokud se 
takové akce účastní příbuzní zaměstnanců. 

Mimo výluk uvedených v pojistných podmínkách se pojištění dále nevztahuje na odpovědnosti za újmu 
způsobenou: 

• přerušením, omezením nebo zrušením akce, 

• přítomností většího počtu osob než je přípustná projektovaná kapacita stavby či prostoru, 

• mezi návštěvníky, účastníky, organizátory, účinkujícími (resp. jejich doprovodem) navzájem, 

• porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, 

• činností bezpečnostní (pořádkové) služby. 

Limit pojistného plnění činí  Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 5 000,- Kč. 

17. Bez ohledu na obsah ostatních ustanovení této pojistné smlouvy, vyjma ustanovení čl. II. bod 11, se pojištění 
nevztahuje na jakékoliv skutečné nebo nárokované ztráty, odpovědnost, škody, odškodnění, zranění, nemoc, 
úmrtí, léčebné výlohy, náklady na právní zastoupení, výdaje, náklady nebo jakékoliv jiné peněžní obnosy, bez 
ohledu na případné další současné nebo jakkoliv jinak sekvenčně uspořádané události, které k situaci 
přispěly, přímo či nepřímo způsobené, zaviněné, vzniklé, částečně způsobené, vyvstalé z nebo jinak 
související s nakažlivou chorobou nebo s obavou z nakažlivé choroby nebo se (skutečnou či 
vnímanou) hrozbou takové choroby. 

Pro potřeby tohoto ujednání, ztráty, odpovědnost, škody, odškodnění, zranění, nemoc, úmrtí, léčebné 
výlohy, náklady na právní zastoupení, výdaje, náklady a jiné peněžní obnosy zahrnují mimo jiné také náklady 
na čištění, dezinfekci, odstranění, sledování a testování přítomnosti nakažlivé choroby. 

Nakažlivou chorobou se zde myslí jakákoliv choroba, která může být přenášena z jednoho organismu na 
druhý a kde:  

• přenašečem je mimo jiné virus, bakterie, parazit nebo jiný organismus, případně variace na takový 
organismus, ať již je tento činitel považován za živočicha či nikoliv; a 
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bude posuzovat primérené odpovédnosti zaméstnavatele za ékodu zpfisobenou zaméstnanci pFi plnéni
pracovnich L'Jkolfl nebo v primé souvislosti s nim podle pracovnéprévnich predpisfi. Toto ujednénivéak nemé
vliv na platnost a liéinnost Wluk z pojiéténi ani jinVch ustanoveni omezujicich pojistné kryti, neni-Ii da'le
ujednénojinak.

Ujednévé se, 2e pro pripad djmy zpfisobené poji§téa, coby obchodni korporaci, élenovi svého orga’nu
v souvislosti s konem jeho funkce ve smyslu predchozich odstavcfl se odchylné od El. IV. odst. (1) pism. b)
ZPP P-600/05 poji§téni vztahuje i na povinnost pojiéténého nahradit lijmu zpfisobenou v souvislosti
s vlastnictvim nebo provozem motorového vozidla; poji§téni se v§ak nevztahuje na povinnost pojiéténého
nahradit L'iu, pokud:
a) v souvislosti se §kodnou udélosti bylo nebo mohlo t uplatnéno prévo na plnéni z pojiéténiodpovédnosti

za (1i (ékodu) sjednaného ve prospéch poji§téného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného
poji§téni odpovédnosti za ['1i zpfisobenou provozem vozidla),

b) jde o l'iu, jejii néhrada je predmétem povinného pojiéténi odpovédnosti za (1i zpfisobenou
provozem vozidla, ale prévo na plnéni z takového pojiéténi nemohlo t uplatnéno z dfivodu, ie:
i) byla poru§ena povinnost takové pojiéténi uzavrit,
ii) jde o vozidlo, pro které prévni predpis stanovi Wjimku z povinného pojiéténi odpovédnosti za lijmu

zpflsobenou provozem vozidla, nebo
iii) k fljmé do§lo pri provozu vozidla na pozemni komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozovéno V

rozporu s prévnimi predpisy, nebo
c) ke vzniku l'iy do§lo pri (iéasti na motoristickém zévodé nebo soutéii nebo v prfibéhu pFI’pravy na né.

Limit pojistného plnéni Eini —KE.

Spolufléast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- K6.

16. Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost za Lijmu zpfisobenou porédénim jednorézové sportovné-kulturné-
spoleéenské akce, které pFimo souvisi s pojiéténym predmétem podnikéni pojiéténého, tj. cilem takové akce
je zémérné budovéni a rozvijeni pracovniho potenciélu pracovniho kolektivu, kdy dfiraz je kladen na
prohloubeni motivace a vzéjemné dfivéry mezi zaméstnanci, na zlepéenikonnosti a komunikace mezi éleny
pracovniho kolektivu, na zlepéeni tové kreativity apod. K rozvoji pracovniho kolektivu prispiva', i pokud se
takové akce L'Jéastni pribuzni zaméstnancfi.

Mimo Wluk uvedenVch v pojistnych podminkéch se pojiéténi da'le nevztahuje na odpovédnosti za Cljmu
zpfisobenou:

preruéenim, omezenim nebo zruéenim akce,
pritomnosti vét§iho poétu osob nei je pripustné projektované kapacita stavby Ei prostoru,
mezi névétévniky, (Jéastniky, organizétory, Uéinkujicimi (resp. jejich doprovodem) navza’jem,
poruéenim prév z prflmyslového nebo jiného du§evniho vlastnictvi,
Einnosti bezpeénostni (porédkové) sluiby.

Limit pojistného plnéniEini— KE.

Spolufléast pojiéténého na plnéni z kaidé pojistné udélosti Eini 5 000,- K6.

17. Bez ohledu na obsah ostatnich ustanovenitéto pojistné smlouvy, vyjma ustanoveni El. ||. bod 11, se pojiéténi
nevztahuje na jakékoliv skuteéné nebo nérokované ztréty, odpovédnost, §kody, odékodnéni, zranéni, nemoc,
limrti, Iééebné Wlohy, néklady na prévni zastoupeni, Wdaje, néklady nebojakékolivjiné penéini obnosy, bez
ohledu na pripadné da|§i souéasné nebo jakkoliv jinak sekvenéné usporédané udélosti, které ksituaci
prispély, primo Ei neprimo zpflsobené, zavinéné, vzniklé, Eésteéné zpflsobené, vyvstalé z nebo jinak
souvisejici s nakailivou chorobou nebo s obavou z nakailivé choroby nebo se (skuteénou Ei
vnimanou) hrozbou takové choroby.

Pro potreby tohoto ujednéni, ztréty, odpovédnost, §kody, od§kodnéni, zranéni, nemoc, dmrti, lééebné
Wlohy, néklady na prévni zastoupeni, Wdaje, néklady a jiné penéini obnosy zahrnuji mimo jiné také néklady
na Eiéténi, dezinfekci, odstranéni, sledovéni a testovéni pritomnosti nakailivé choroby.

Nakailivou chorobou se zde mysli jakékoliv choroba, které mfiie Wt prenééena zjednoho organismu na
druhV a kde:
o pFenaEeéem je mimo jiné virus, bakterie, parazit nebo jinV organismus, pripadné variace na takovv

organismus, at'jii je tento éinitel povaiovén za iivoéicha Ei nikoliv; a
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• způsob přenosu, ať již přímý či nepřímý, může být mimo jiné přenos vzduchem, tělními tekutinami, 
přenosem na povrchy nebo z povrchů či na předměty nebo z předmětů pevných, kapalných nebo 
plynných, nebo mezi organismy; a 

• choroba, potažmo její původce, způsobuje nebo může způsobit tělesnou újmu, nemoc, emoční škody 
nebo škodu na lidském zdraví, blahobytu nebo majetku. 

Tímto ujednáním není nijak dotčeno připojištění dle čl. II. bod 11 této pojistné smlouvy. 

18. S ohledem na povinnost pojistníka a pojištěného vyplývající z § 15 zákona o pojistné smlouvě a čl. IX. odst. 1 
písm. e) VPP P-100/09 pojistitel pro vyloučení pochybností uvádí, že za změnu rizika se považují též jakékoliv 
stavební činnosti jejichž hodnota přesahuje 350 mil. Kč bez DPH. Pojistník a pojištěný se zavazuje poskytovat 
pojistiteli bez zbytečného odkladu roční plán svých investic – plánovaných stavebních činností jejichž 
hodnota přesahuje 350 mil. Kč bez DPH (případně jeho aktualizaci). Společnost Pojišťovací makléřství INPOL, 
a.s. je v zastoupení pojistníka a pojištěného povinna nejpozději 2 týdny před změnou rizika ve smyslu první 
věty tohoto bodu (tj. zahájením takové stavební činnosti) o této změně pojistitele znovu písemně informovat 
a taktéž pojistitele od 27.3.2025 informovat o změně hodnoty již oznámených stavebních činností, pokud 
tato změna hodnoty přesahuje 25 %. Výše uvedená oznamovací povinnost se týká i případů, kdy původní 
hodnota stavebních činností (tj. při zahájení takové stavební činnosti) nepřesahovala 350 mil. Kč bez DPH, 
ale po změně hodnoty již hranici hodnoty 350 mil: Kč bez DPH přesahuje.  

19. Odchylně od jakéhokoli ustanovení pojistné smlouvy, pojistných podmínek či jakéhokoli smluvního ujednání 
nebo dodatku k pojistné smlouvě, se toto pojištění nevztahuje na jakoukoli odpovědnost, ztrátu, újmu, 
náklady či výdaje jakékoli povahy založené na, vyplývající z nebo údajně vyplývající z, způsobené, zapříčiněné, 
vzniklé s přispěním či jakkoli související s: 

(i) jakýmkoli operacemi, riziky, aktivitami, událostmi nebo jinými záležitostmi (které nespadají pod bod (ii) 
anebo (iii) níže) jakéhokoli Pojištěného v rámci “Stanoveného území”, které byly započaty nebo ke 
kterým došlo po 24. únoru 2022; a/nebo 

(ii) jakýmikoli službami (s výjimkou probíhajících služeb, jejichž poskytování bylo zahájeno před 24. únorem 
2022) poskytnutými kterýmkoli Pojištěným v rámci „Stanoveného území“ po 24. únoru 2022; a/nebo 

(iii) jakýmikoli výrobky vyrobenými, distribuovanými anebo prodávanými jakýmkoli Pojištěným v rámci 
„Stanoveného území“ po 24. únoru 2022; a/nebo 

(iv) ukrajinsko-ruským konfliktem započatým dne 24. února 2022. 

Pro účely tohoto smluvního ujednání se “Stanoveným území” rozumí: 

(a) Běloruská republika; nebo 
(b) Ukrajina včetně jejích teritoriálních vod; nebo 
(c) Ruská federace, jak je uznávaná Organizací spojených národů, nebo její území, včetně teritoriálních vod 

nebo protektorátů, která má Ruská federace pod svou kontrolou (za podmínky uznání ze strany 
Organizace spojených národů). 

V případě rozporu tohoto smluvního ujednání a jakéhokoli ustanovení pojistné smlouvy včetně pojistných 
podmínek či dalších ujednání, má toto smluvní ujednání přednost, vždy s výhradou použití ustanovení o 
nemožnosti poskytnutí pojistného plnění v důsledku sankcí a dalších okolností.  

Pokud je jakékoli ustanovení tohoto smluvního ujednání nebo se kdykoli stane v jakémkoli rozsahu 
neplatným, nezákonným nebo nevymahatelným podle jakéhokoli právního předpisu nebo právního pravidla, 
nebude takové ustanovení v tomto rozsahu považováno za součást tohoto ujednání, avšak platnost, 
zákonnost a vymahatelnost zbývající části tohoto ujednání nebude dotčena. 

Toto ujednání pozbude platnosti dnem 31. prosince pojistného roku, ve kterém bude ukončen ukrajinsko-
ruský konflikt započatý dne 24. února 2022. 

20. Bez ohledu na jakákoli jiná ustanovení v této pojistné smlouvě nebo jejím dodatku je z této pojistné smlouvy 
vyloučena jakákoli kybernetická škoda. 

Pokud pojistitel tvrdí, že z důvodu této výluky není jakákoli kybernetická škoda kryta touto pojistnou 
smlouvou, nese důkazní břemeno o opaku pojištěný. 

Tato výluka se však nevztahuje na odpovědnost za: 
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o zpfisob pFenosu, at' jii pFimV Ei nepFimV, mflie t mimo jiné pFenos vzduchem, télnimi tekutinami,
pFenosem na povrchy nebo z povrchfl Ei na pFedméty nebo z pFedmétfl pevnY/ch, kapaach nebo
plynnVch, nebo mezi organismy; a

o choroba, potaimo jeji pfivodce, zpflsobuje nebo mflie zpfisobit télesnou lijmu, nemoc, emoéni §kody
nebo Ekodu na lidském zdravi, blahobytu nebo majetku.

Timto ujednénim neni nijak dotéeno pFipojiéténi dle él. ||. bod 11 této pojistné smlouvy.

18. S ohledem na povinnost pojistnika a poji§téného vyplWajici 2 § 15 zékona o pojistné smlouvé a El. IX. odst. 1
pism. e) VPP P-100/09 pojistitel pro vylouéeni pochybnosti uvédi, ie 2a zménu rizika se povaiuji téi jakékoliv
stavebni Einnosti jejichi hodnota pFesahuje 350 mil. Ké bez DPH. Pojistnl'k a pojiéténV se zavazuje poskytovat
pojistiteli bez zbyteEného odkladu roEni plain sch investic — plénovanych stavebnich éinnosti jejichi
hodnota pfesahuje 350 mil. Kc“: bez DPH (pFipadné jeho aktualizaci). SpoleEnost Pojiét'ovaci makléFstvi INPOL,
a.s. je v zastoupeni pojistnl'ka a poji§téného povinna nejpozdéji 2 tVdny pFed zménou rizika ve smyslu prvni
véty tohoto bodu (tj. zahéjenim takové stavebni Einnosti) o této zméné pojistitele znovu pisemné informovat
a taktéi pojistitele ocl 27.3.2025 informovat o zméné hodnoty jii oznémenVch stavebnich Einnosti, pokud
tato zména hodnoty pFesahuje 25 %. VV§e uvedené oznamovaci povinnost se Wké i pFipadfl, kdy pCIvodni
hodnota stavebnich éinnosti (tj. pFi zahéjeni takové stavebni Einnosti) nepFesahovala 350 mil. K6 bez DPH,
ale po zméné hodnotyjii hranici hodnoty 350 mil: Kc“: bez DPH pFesahuje.

19. Odchylné 0d jakéhokoli ustanoveni pojistné smlouvy, pojistch podminek Ei jakéhokoli smluvniho ujedna’ni
nebo dodatku k pojistné smlouvé, se toto pojiéténi nevztahuje na jakoukoli odpovédnost, ztrétu, l'iu,

vzniklé s pFispénim (“:i jakkoli souvisejici s:

(i) jakkoli operacemi, riziky, aktivitami, udélostmi nebo jinf/mi zéleiitostmi (které nespadaji pod bod (ii)
anebo (iii) niie) jakéhokoli Pojiéténého v rémci ”Stanoveného lizemi”, které byly zapoéaty nebo ke
ktee do§lo po 24. linoru 2022; a/nebo

(ii) jakikoli sluibami (s Wjimkou probihajicich sluieb, jejichi poskytovéni bylo zahéjeno pFed 24. linorem
2022) poskytnuti kteekoli Pojiétéa v rémci ,,Stanoveného lizemi" po 24. linoru 2022; a/nebo

(iii) jakikoli Wrobky vyrobenymi, distribuovaai anebo prodévaai jakkoli Pojiéténf/m v rémci
,,Stanoveného Lizemi” po 24. Linoru 2022; a/nebo

(iv) ukrajinsko-rusk konfliktem zapoéat dne 24. linora 2022.

Pro (16e tohoto smluvniho ujednéni se ”Stanovea dzemi” rozumi:

(a) Béloruské republika; nebo
(b) Ukrajina vEetné jejich teritoriélnich vod; nebo
(c) Ruské federace, jakje uznévané Organizaci spojenVch nérodfi, nebo jeji lizemi, Véetné teritoriélnl'ch vod

nebo protektorétfl, které mé Ruska’ federace pod svou kontrolou (za podminky uznéni ze strany
Organizace spojenVch nérodfl).

V pi'ipadé rozporu tohoto smluvniho ujednéni a jakéhokoli ustanoveni pojistné smlouvy véetné pojistch
podminek 6i daléich ujednéni, mé toto smluvni ujednéni pFednost, vidy s vVhradou pouiiti ustanoveni o
nemoinosti poskytnuti pojistného plnéniv dflsledku sankci a daléich okolnosti.

Pokud je jakékoli ustanoveni tohoto smluvniho ujednéni nebo se kdykoli stane v jakémkoli rozsahu
neplatm, nezékona nebo nevymahateam podlejakéhokoli prévniho pFedpisu nebo prévniho pravidla,
nebude takové ustanoveni v tomto rozsahu povaiovéno za souéést tohoto ujednéni, avéak platnost,
zékonnost a vymahatelnost svajici éésti tohoto ujednéni nebude dotEena.

Toto ujednéni pozbude platnosti dnem 31. prosince pojistného roku, ve kterém bude ukonéen ukrajinsko-
ruskV konflikt zapoéatv dne 24. (more 2022.

20. Bez ohledu na jakékoli jina' ustanoveniv této pojistné smlouvé nebo jejim dodatku je z této pojistné smlouvy
vylouéena jakékoli kybernetické ékoda.

Pokud pojistitel tvrdi, ie 2 dCIvodu této Wluky neni jakékoli kyberneticka’ ékoda kryta touto pojistnou
smlouvou, nese dfikazni bfemeno o opaku pojiéténv.

Tato Wluka se v§ak nevztahuje na odpovédnost za:
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a. jakoukoli následnou náhlou a nahodilou újmu na zdraví (jinou než duševní újmu, duševní útrapy nebo 
duševní onemocnění); nebo 

b. jakoukoli náhlou a nahodilou škodu na věci (jinou než ztrátu nebo poškození dat v jakékoli formě nebo 
jakéhokoli softwaru či programů jakéhokoli typu). 

Pro účely této výluky: 

„Kybernetickou škodou“ se rozumí jakákoliv skutečná nebo domnělá újma, škoda nebo jakákoli jiná zranění 
nebo poškození jakéhokoli druhu nebo jakákoli ztráta, odpovědnost, náhrada škody nebo pokuta či penále 
stanovené právním předpisem nebo jakýkoli jiný náklad nebo výdaj, které byly přímo nebo nepřímo 
způsobeny, k nimž přispěl, které vznikly v důsledku nebo v souvislosti s jakýmkoli kybernetickým 
incidentem. 

„Kybernetickým incidentem“ se rozumí: 
a. neoprávněné nebo zákeřné jednání nebo série souvisejících neoprávněných nebo zákeřných jednání, 

bez ohledu na čas a místo, nebo jejich hrozbu, podvod či falešné oznámení; a/nebo 
b. nečinnost, jakákoli chyba nebo opomenutí či nehoda nebo série souvisejících nečinností, chyb nebo 

opomenutí či nehod; a/nebo 
c. porušení povinnosti, povinnosti stanovené právními předpisy či regulací, důvěry nebo série souvisejících 

porušení povinností, povinností stanovených právními předpisy či regulací nebo důvěry; 
zahrnující přístup k jakémukoli počítačovému systému nebo jakýmkoli údajům, jejich zpracování, používání 
nebo provozování jakoukoli osobou nebo skupinou (skupinami) osob. 

„Počítačovým systémem“ se rozumí jakýkoli počítač, hardware, software, informační technologie 
a komunikační systém nebo elektronické zařízení, včetně jakéhokoli podobného systému nebo jakékoli 
konfigurace výše uvedeného a včetně jakéhokoli souvisejícího vstupního, výstupního nebo datového 
úložného zařízení, síťového zařízení nebo zálohovacího zařízení. 

Platnost Doložky DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201) není tímto ujednáním nijak dotčena. 

21. V souvislosti s nově zapsaným předmětem podnikání „Testování, měření, analýzy a kontroly“ do obchodního 
rejstříku pojištěného se pro vyloučení pochybností uvádí, že pojištění v části A. tohoto článku se nevztahuje 
na odpovědnost za újmu způsobenou vadou poskytnuté odborné služby (tzv. profesní odpovědnost). 

22. Pojištění v rozsahu části A. tohoto článku se vztahuje i na chov včel, stáčení a distribuci medu. 

 
B. Pojištění profesní odpovědnosti 

23. Pojištění odpovědnosti pojištěného za škodu způsobenou poskytováním odborných služeb (dále jen 
„pojištění profesní odpovědnosti“) dle této pojistné smlouvy se vztahuje na podnikatelskou činnost 
pojištěného (dále jen „pojištěná činnost“): 
▪ Testování, měření, analýzy a kontroly, 
▪ Revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení v provozu, 
▪ Montáž opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení, 
▪ Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků, 
▪ Technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany, 
▪ Poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, 
▪ Provozování stanice měření emisí, 
▪ Provozování stanice technické kontroly, 
▪ Psychologické poradenství a diagnostika. 

Pojištění profesní odpovědnosti je upraveno VPP P - 100/09, ZPP P - 610/05 a následujícími smluvními 
ujednáními. 

Není-li ujednáno jinak, toto pojištění se ve smyslu čl. III. odst. (2) ZPP P - 610/05 sjednává s retroaktivním 
datem: 1.1.2024. Pro činnost „Psychologické poradenství a diagnostika“ je retroaktivním datem 1.7.2018. 

Limit pojistného plnění činí  Kč.  

Spoluúčast pojištěného na plnění z každé pojistné události činí 10 000,- Kč. 

Pojištění se kromě výluk uvedených v pojistných podmínkách a doložkách dále nevztahuje na: 
▪ škody způsobené v souvislosti s urážkou, pomluvou nebo jiným nečestným činem,  
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a. jakoukoli naslednou néhlou a nahodilou ['1i na zdraVI' (jinou nei duéevnl' l'iu, duéevnl' litrapy nebo
du§evni onemocnénl'); nebo

b. jakoukoli nahlou a nahodilou §kodu na véci (jinou nei ztra’tu nebo po§kozeni dat vjakékoli formé nebo
jakéhokoli softwaru Ei programfi jakéhokoli typu).

Pro (16e této Wluky:

,,Kybernetickou §kodou” se rozuml'jakékoliv skuteéna’ nebo domnéla L'ia, §koda nebo jakékoli jina’ zranénl'
nebo po§kozenijakéhokoli druhu nebojakakoli ztréta, odpovédnost, néhrada §kody nebo pokuta 6i penale
stanovené pra'vnl'm predpisem nebo jakoli jinf/ naklad nebo Wdaj, které byly primo nebo neprl'mo
zpflsobeny, knimi prispél, které vznikly v dfisledku nebo v souvislosti sjakkoli kybernetick
incidentem.

,,KybernetickY/m incidentem” se rozuml':
a. neoprévnéné nebo zékerné jednénl' nebo série souvisejl'cich neopravnénVch nebo za'kernych jednanl',

bez ohledu na éas a misto, nebojejich hrozbu, podvod Ei fa|e§né oznamenl'; a/nebo
b. neéinnost, jakékoli chyba nebo opomenutl' 6i nehoda nebo série souvisejicich neéinnostl', chyb nebo

opomenutl' éi nehod; a/nebo
c. poru§eni povinnosti, povinnosti stanovené prévnl'mi predpisy Ei regulaci, dfivéry nebo série souvisejl'cich

poru§eni povinnosti, povinnosti stanovenVch pravnl'mi predpisy Ei regulaci nebo dfivéry;
zahrnujl'CI' pristup kjakémukoli poél'taéovému systému nebojakkoli ddajflm, jejich zpracovanl', pouilvénl'
nebo provozovanijakoukoli osobou nebo skupinou (skupinami) osob.

,,PoEI'tav systémem" se rozuml' jakoli poél'taé, hardware, software, informaéni technologie
a komunikaém’ systém nebo elektronické zarl'zenl', véetné jakéhokoli podobného systému nebo jakékoli
konfigurace Wée uvedeného a véetné jakéhokoli souvisejI'CI'ho vstupnl'ho, stupnI'ho nebo datového
l'JIoiného zarl'zenl', sit'ového zarl'zenl' nebo zélohovaCI’ho zarl'zenl'.

Platnost Doloiky DOBl - Elektronické rizika - VVluka (1201) nenl'tl'mto ujednénl'm nijak dotéena.

21. V souvislosti s nové zapsanf/m predmétem podnikénl',,Testova'nI', mérenl', anaIs a kontroly” do obchodnl'ho
rejstrl'ku pojiéténého se pro vylouéenl' pochybnostl' uvadl', ie pojiétém’ v éésti A. tohoto élénku se nevztahuje
na odpovédnost za (1i zpfisobenou vadou poskytnuté odborné sluiby (tzv. profesnl' odpovédnost).

22. Pojiéténl' v rozsahu Easti A. tohoto Elénku se vztahuje i na chov véel, stéEenI' a distribuci medu.

B. Poji§téni profesnl' odpovédnosti

23. Pojiéténl' odpovédnosti poji§téného za ékodu zpflsobenou poskytovénl'm odbornVch sluieb (dale jen
,,pojiéténi profesnl' odpovédnosti”) dle této pojistné smlouvy se vztahuje na podnikatelskou Einnost
pojiéténého (dale jen ,,pojiEténé Einnost”):
I Testovénl', mérenl', anaIs a kontroly,
I Revize, prohll'dky a zkouéky uréenVch technicch zarl'zenl' v provozu,
I Montai opravy, revize a zkou§ky elektrickY/ch zarl'zeni,
I Poradenské a konzultaEnI' éinnost, zpracovénl' odbornVch studil' a posudkfl,
I Technicko-organizaém’ éinnost v oblasti poiérnl' ochrany,
I Poskytovénl' sluieb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdraVI' pFi préci,
I Provozovanl' stanice mérenl' emisi,
I Provozovanl' stanice technické kontroly,
I Psychologické poradenstvi a diagnostika.

Pojiéténl' profesnl' odpovédnosti je upraveno VPP P - 100/09, ZPP P - 610/05 a nésledujl'cimi smluvnl'mi
ujednanl'mi.

NenI'-|i ujednéno jinak, toto pojiéténl' se ve smyslu El. |||. odst. (2) ZPP P - 610/05 sjednévé s retroaktivnl'm
datem: 1.1.2024. Pro Einnost ,,Psycho|ogické poradenstvi a diagnostika”je retroaktivnl'm datem 1.7.2018.

Limit pojistného plnéniEini— KE.

Spolufléast pojiéténého na plnénl’ z kaidé pojistné udalosti Einl’ 10 000,- KE.

Pojiéténl' se kromé Wluk uvedenych v pojistch podml'nkéch a doloikach déle nevztahuje na:
I ékody zpflsobené v souvislosti s uréikou, pomluvou nebo jia neéestm éinem,

V|G_CZ:Dfivérné/Confidential



Dodatek č. 19 k pojistné smlouvě č. 7720728330 strana 9  

 

VIG_CZ:Důvěrné/Confidential 

▪ činnost finančního a investičního poradce, a to i v zastoupení pojištěného jiným subjektem,  
▪ jakékoliv poskytnutí záruk učiněných pojištěným, jeho zaměstnanci nebo jeho zástupci,  
▪ nedodržením smluvně stanovených nákladů, lhůt nebo termínů, nebo jiných parametrů zadaných 
objednatelem. 

 
 

Článek III. 
Výše a způsob placení pojistného 

1. Pojistné za jeden pojistný rok (doba 12 měsíců) činí: 

Pojištění odpovědnosti za škodu a za škodu způsobenou vadou výrobku 
Pojistné  ........................................................................................................... ......................... 28 309 168,- Kč 

Pojištění profesní odpovědnosti 
Pojistné  ................................................................................................................ ......................... 187 200,- Kč 

Celkové roční pojistné činí  ........................................................................... ...................... 28 496 368,- Kč 

2. Pojistné je sjednáno jako běžné. Pojistné období je dvanáctiměsíční. Pojistné bude na základě dohody 
smluvních stran hrazeno ve stejně vysokých čtvrtletních (tříměsíčních) splátkách ve výši 7 124 092,- Kč, vždy 
k 15. únoru, 1. dubnu, 1. červenci a 1. říjnu příslušného pojistného období (pojistného roku). 

3. Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet společnosti Pojišťovací makléřství INPOL a.s., č.ú. 
3038012/2700 vedený u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantní symbol 3558, variabilní symbol 
7720728330, která je pojistitelem pověřena k inkasu pojistného. 

4. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.  
 
 

Článek IV. 
Hlášení škodných událostí 

Vznik škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím společnosti 
Pojišťovací makléřství INPOL, a.s. bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem, telefonem nebo 
faxem pojistiteli na adresu: 

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 

Centrální podatelna 
Brněnská 634, 

664 42 Modřice 
Tel.: 957 105 105 

E-mail: skody-dp@koop.cz 
fax: 547 212 602, 547 212 561 

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem nebo faxem, je pojistník (pojištěný) povinen dodatečně 
bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se považuje za doručené 
v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným pojistníkem nebo pojištěným 
na adresu uvedenou výše.  
 
 

Článek V. 
Zvláštní ujednání 

1. Ustanovení čl. čl. II. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. Smluvní strany 
se dohodly, že pojištění zaniká výpovědí pojistitele nebo pojistníka doručenou nejméně dvanáct měsíců před 
uplynutím pojistného období. Pojištění zanikne uplynutím tohoto pojistného období. 

2. Pojistník je v souladu s bodem 8. zadávací dokumentace k veřejné zakázce s názvem „Pojištění majetku, 
odpovědnosti za škodu, terorismu, vozidel a komplexní zajištění souvisejících služeb“ a za podmínek § 99 
zákona č. 137/2006 Sb. oprávněn využít opčního práva na poskytování dalších služeb obdobného charakteru 
či druhu dle předmětu této veřejné zakázky, a to za dodatečné pojistné. 
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I Einnost financniho a investiEniho poradce, a to iv zastoupeni pojisténého jia subjektem,
I jakékoliv poskytnuti zéruk uéinénVch pojistéa, jeho zaméstnanci nebo jeho zéstupci,
I nedodrienim smluvné stanovenVch nékladfi, lhfit nebo termini], nebo jinVch parametrfi zadanVch
objednatelem.

éIa'nek Ill.
Vy'se a zpfisob placeni pojistného

1. Pojistné za jeden pojistny rok (doba 12 mésicfi) cini:

Pojisténi odpovédnosti za Ekodu a za Ekodu zpflsobenou vadou vy'robku
Pojistné .................................................................................................................................... 28 309 168,- K85

Pojisténi profesni odpovédnosti
Pojistné ......................................................................................................................................... 187 200,- K85

Celkové roEni pojistné Eini ................................. 28 496 368,- KE

2. Pojistné je sjedna'no jako béiné. Pojistné obdobi je dvanéctimésiéni. Pojistné bude na zékladé dohody
smluvnich stran hrazeno ve stejné vysokY/ch Etvrtletnich (tFimésicnI'ch) splétkéch ve Wéi 7 124 092,- Kc, vidy
k 15. linoru, 1. dubnu, 1. Eervenci a 1. Fijnu pFI'slusného pojistného obdobi (pojistného roku).

3. Pojistnikje povinen uhradit pojistné v uvedené vvsi na ucet spolecnosti Pojist'ovaci makléFstvi INPOL a.s., 6.0.
3038012/2700 vedenV u UniCredit Bank Czech Republic, a.s., konstantni symbol 3558, variabilni symbol
7720728330, které je pojistitelem povéfena k inkasu pojistného.

4. Pojistné se povaiuje za zaplacené okamiikem pFipséni pojistného v plné vvsi na vvse uvedenV flcet.

Clének IV.
Hléseni Ekonch uda'losti

Vznik skodné udélosti je pojistnik (pojisténV) povinen ozna'mit pFimo nebo prostFednictvim spolecnosti
Pojist'ovaci makléFstvi INPOL, a.s. bez zbytecného odkladu na pFislusném tiskopisu, dopisem, telefonem nebo
faxem pojistiteli na adresu:

Kooperativa pojist'ovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZAKAZNICKE' PODPORY

Centrélni podatelna
Brnénské 634,

664 42 ModFice
Tel.: 957 105 105

E-mail: skody—dp@koop.cz
fax: 547 212 602, 547 212 561

V pFipadé, 2e byla skodné udélost oznémena telefonem nebo faxem, je pojistnik (pojisténV) povinen dodateéné
bez zbyteéného odkladu oznémit skodnou udélost pisemné. Hléseni skodné udélosti se povaiuje za dorucené
v okamiiku, kdyje doruceno na pFedepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaa pojistnikem nebo pojisténf/m
na adresu uvedenou vvse.

(Ila’nek V.
Zvléstni ujednéni

1. Ustanoveni El. El. ll. odst. (2) VPP P - 100/09 se pro 06e tohoto pojisténi nepouiije a rusi se. Smluvni strany
se dohodly, ie pojisténi zaniké vypovédl’ pojistitele nebo pojistnika doruéenou nejméné dvanéct mésicfi pied
uplynutim pojistného obdobi. Pojisténi zanikne uplynutim tohoto pojistného obdobi.

2. Pojistnik je v souladu s bodem 8. zadévaci dokumentace k veFejné zakézce s nézvem "Pojisténi majetku,
odpovédnosti za skodu, terorismu, vozidel a komplexni zajisténi souvisejicich sluieb” a za podminek § 99
zékona é. 137/2006 Sb. oprévnén vyuiit opéniho préva na poskytovéni daisich sluieb obdobného charakteru
éi druhu clle pfedmétu této vefejné zakézky, a to za dodatecné pojistné.
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3. Ustanovení čl. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro účely tohoto pojištění nepoužije a ruší se. 

4. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracování Vašich osobních údajů. Tyto informace se 
na Vás uplatní, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 4.2., který se na Vás uplatní i pokud jste 
právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě 
zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete v dokumentu 
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na webové stránce 
www.koop.cz v sekci „O pojišťovně Kooperativa“. 

4.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel: 

− pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzení přijatelnosti do pojištění, správy a 
ukončení pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování 
nezbytné pro plnění smlouvy, a 

− pro účely zajištění řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění, 
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě 
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 

Pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 
upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankcí. 

4.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY 

Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další 
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku, o zpracování jejich osobních údajů. 

4.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA  

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely 
kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy, likvidace pojistných 
událostí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat 
námitku, která může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů 
v neživotním pojištění. 

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti 
Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na 
vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti 
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění 
mezinárodních sankcí. 

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem 
zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, způsobem 
odvolání souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží. 

5. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by takové 
plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankcí, obchodních nebo ekonomických sankcí či 
finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, bezpečnosti, 
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3. Ustanovenl' El. VI. odst. (5) VPP P - 100/09 se pro (1&e tohoto pojiéténl' nepouiije a ru§i se.

4. ZPRAcovANI’OSOBNI'CH UDAJL":
V nésledujl'ci Eésti jsou uvedeny zékladnl' informace o zpracovénl' Vaéich osobnl'ch lidajfi. Tyto informace se
na Vés uplatnl', pokud jste fyzickou osobou, a to s iimkou bodu 4.2., kterV se na Vés uplatnl' i pokud jste
prévnickou osobou. Vl’ce informaci, véetné zpfisobu odvolénl' souhlasu, moinosti podénl' némitky v pFI’padé
zpracovénl' na zékladé oprévnéného zéjmu, préva na pristup a dalél'ch prév, naleznete v dokumentu
Informace o zpracovénl' osobnl'ch fldajfi v neiivotnl'm poji§téni, ktery je trvale dostupnv na webové strénce
www.koop.cz v sekci ,,O pojiét'ovné Kooperativa”.

4.1. INFORMACE o ZPRAcovANI' OSOBNl'CH UDAJL‘] BEZ VA§EHo SOUHLASU

Zpracovéni na zékladé plnéni smlouvy a opra'vnénVch zéjmfl pojistitele

Pojistnl'k bere na védoml', ie jeho identifikaEnI’ a kontaktnl' l'Jdaje, l'Jdaje pro ocenénl' rizika pri vstupu do
pojiéténl' a ddaje o vyuil'vénl' sluieb zpracovévé pojistitel:

— pro 06e kalkulace, ndvrhu a uzavfeni pojistné smlouvy, posouzenl’ pfijatelnosti do poji§téni, sprdvy a
ukonEeni pojistné smlouvy a Iikvidace pojistnych uddlostl', kdyi v téchto pripadech jde o zpracova’nl'
nezbytné pro plnénl'smlouvy, a

— pro L'Jéely zaji§téni Fddného nastavenl' a plnénl' smluvnich vztahfi s pojistm'kem, zajis"téni a soupoji§tém',
statistiky a cenotvorby produktfi, ochrany prdvnl'ch ndrokt? pojistitele a prevence a odhalovénipojistnych
podvodfi a jinych protiprdvnl'ch jedndnl', kdyi v téchto pFI'padech jde o zpracovénl’ zaloiené na zékladé
oprévnény’ch zéjmfl pojistitele. Proti takovému zpracovénl' ma'te prévo kdykoli podat némitku, které
mflie t uplatnéna zpfisobem uvedea v Informacich o zpracovénl' osobnich fldajfi v neiivotnl'm
pojiéténl'.

Zpracovéni pro diely plnénl’ zékonné povinnosti

Pojistnl'k bere na védoml', ie jeho identifikaénl’ a kontaktnl' ddaje a fldaje pro ocenénl' rizika pri vstupu do
pojiéténl' pojistitel déle zpracovévé ke splnéni své zékonné povinnosti vypIWajici zejména ze zékona
upravujl'ciho distribuci pojiéténl' a zékona 6. 69/2006 5b., 0 provédénl' mezinérodnich sankci.

4.2. POVINNOST POJISTNiKA INFORMOVAT TRETII OSOBY

Pojistnl'k se zavazuje informovat kaidého poji§téného, jenije osobou od|i§nou od pojistnl'ka, a pripadné daléi
osoby, které uvedl v pojistné smlouvé ve znénl' tohoto dodatku, o zpracovénl'jejich osobnl'ch lidajfl.

4.3. INFORMACE o ZPRAcovANI’ OSOBNI'CH UDAJCI ZASTUPCE POJISTNI'KA

Zéstupce prévnické osoby, zékonnv zéstupce nebo jiné osoba oprévnéné zastupovat pojistnl'ka bere na
védoml', ie jejl' identifikaénl' a kontaktnl' lidaje pojistitel zpracovévé na zékladé opra'vnéného zéjmu pro déely
kalkulace, ndvrhu a uzavfeni pojistné smlouvy, sprdvy a ukonEeni pojistné smlouvy, Iikvidace pojistnych
uddlostl’, zaji§téni a soupoji§ténl’, ochrany prdvnl’ch ndrokfi pojistitele a prevence a odhalovéni pojistnych
podvodfi a jinych protiprdvnl'ch jedndnl’. Proti takovému zpracovénl' ma' takové osoba prévo kdykoli podat
némitku, které mfiie t uplatnéna zpfisobem uvedea v Informacich ozpracovénl' osobnl'ch ddajfi
v neiivotnl'm poji§ténI'.

Zpracovéni pro diely plnénl’ zékonné povinnosti
Zéstupce prévnické osoby, zékonnv zéstupce nebo jiné osoba oprévnéné zastupovat pojistnl'ka bere na
védoml', 2e identifikaénl' a kontaktnl' ddaje pojistitel déle zpracovévé ke splnéni své zékonné povinnosti
vyplWajici zejména ze zékona upravujl'CI'ho distribuci pojiéténl' a zékona E. 69/2006 5b., 0 provédénl'
mezinérodnl'ch sankci.

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, ie jste se dfikladné seznémil se smyslem a obsahem souhlasu se
zpracovénim osobnl'ch lidajfl a ie jste se p‘red jejich udélenl'm seznémil s dokumentem Informace o

zpracovévanVch fidajfl, pra'vnimi zéklady (dflvody), fiEely a dobou zpracovém’ osobnl'ch fidajfi, zpfisobem
odvoléni souhlasu a pra'vy, které Va’m v této souvislosti néleil'.

5. Pojistitel neposkytne pojistné plnénl’ ani jiné plnénl’ Ei sluibu z pojistné smlouvy v rozsahu, vjakém by takové
plnénl’ nebo sluiba znamenaly poruéenl' mezinérodm’ch sankci, obchodnl'ch nebo ekonomicch sankci 6i
finanénl'ch embarg, vyhlééenVch za fiéelem udrieni nebo obnovenl' mezinérodnl'ho ml’ru, bezpeénosti,

V|G_CZ:Dfivérné/Confidential

http://www.koop.cz/
http://www.koop.cz/


Dodatek č. 19 k pojistné smlouvě č. 7720728330 strana 11  

 

VIG_CZ:Důvěrné/Confidential 

ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se považují zejména 
sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie, České republiky a Spojeného království 
Velké Británie a Severního Irska. Dále také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporují 
sankcím a embargům uvedeným v předchozí větě. 

 
 

Článek VI. 
Závěrečná ustanovení 

1. Tato pojistná smlouva / tento dodatek se uzavírá od 1.1.2025 (počátek pojištění) na dobu neurčitou, která 
je zároveň pojistnou dobou. 

2. Pojistník podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlašuje, že byl před jejím uzavřením jasně 
a srozumitelně seznámen s pojistnými podmínkami pojistitele a doložkami, které se vztahují k pojištění 
vzniklému na základě této smlouvy a že mu byly oznámeny informace v souladu s ustanovením § 65 a násl. 
zák. č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě.  

3. Pojistník podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlašuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování 
jeho osobních údajů a o právu přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb. 
o ochraně osobních údajů.  

4. Pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB2 – Bonifikace – Vymezení podmínek (1201) 

Pojistitel provede vyhodnocení škodného průběhu pojistné smlouvy za hodnocené období, kterým je jedno 
a každé pojistné období. Bude-li skutečné škodné procento z pojistné smlouvy nižší než procento smluvně 
stanovené, přizná pojistitel bonifikaci následovně: 

Škodní průběh výše bonifikace 
do 15 % 30 % 
do 35 % 5 % 
do 45 % 0 % 

5. Pojistná smlouva / dodatek byl(a) vypracován(a) v 7 stejnopisech, pojistník obdrží 2 stejnopisy, pojistitel 
obdrží 2 stejnopisy, Pojišťovací makléřství INPOL a.s. obdrží jeden stejnopis a ostatní smluvní strany dle 
Smlouvy o pojistných smlouvách obdrží po jednom stejnopise.  

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, který obdrží pojistník, je zároveň potvrzením o uzavření 
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zákona o pojistné smlouvě.  

7. Tato pojistná smlouva / tento dodatek obsahuje 12 stran a 3 přílohy. Její součástí jsou pojistné podmínky 
pojistitele uvedené v článku I. odst. 3. této smlouvy. 

Výčet příloh:  příloha č. 1 – výpis z obchodního rejstříku pojistníka 
 příloha č. 2 – Úřední povolení č.j. MHMP-1563724/2017/ODA-O2/Vi, změna úředního 

povolení č.j. MHMP-1842148/2022/PKD-O2/Vi, změna úředního povolení č.j. MHMP-
1716872/2023/PKD-O2/Vi, změna úředního povolení č.j. MHMP-129749/2024/PKD-O2/Vi 

 příloha č. 3 – výpis ze živnostenského rejstříku pojistníka 
 
 
 
 
V Praze dne …………….   ………………..………………  ………………..……………… 
 za pojistitele za pojistitele 
 
 vedoucí odboru vedoucí underwriter 
 Úsek underwritingu Úsek underwritingu 
 
 
 
 
V Praze dne …………….   ………………..………………  ………………..……………… 
 za pojistníka za pojistníka 
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ochrany zékladnl'ch lidskych prév a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se povaiujl' zejména
sankce a embarga Organizace spojenVch nérodfi, Evropské unie, Ceské republiky a Spojeného krélovstvi
Velké Briténie a Severnl'ho Irska. Déle také SpojenVch stétfi americch za predpokladu, ie neodporujl'
sankcim a embargfim uvedea v predchozi vété.

Clének VI.
Zévéreéné ustanoveni

1. Tato pojistné smlouva /tento dodatek se uzaVI'ré ocl 1.1.2025 (poéétek pojiéténl') na dobu neuréitou, které
je zérovefi pojistnou dobou.

2. Pojistnl'k podpisem této smlouvy / tohoto dodatku prohlaéuje, ie byl pred jejl'm uzavrenl'm jasné
a srozumitelné seznémen s pojistnymi podml'nkami pojistitele a doloikami, které se vztahujl' k pojiéténl'
vzniklému na zékladé této smlouvy a ie mu byly oznémeny informace v souladu s ustanovenl'm § 65 a nésl.
zék. 6. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé.

3. Pojistnl'k podpisem pojistné smlouvy / dodatku prohlaéuje, 2e byl informovén o rozsahu a l'JEelu zpracovénl'
jeho osobnl'ch ddajfl a o prévu pristupu k nim V souladu s ustanovenl'm § 11, 12, 21 zékona 63. 101/2000 Sb.
0 ochrané osobnich tidajfi.

4. Pojistitel poskytne pojistnl’kovi bonifikaci ve smyslu Doloiky DOB2 — Bonifikace — Vymezeni podml'nek (1201)

Pojistitel provede vyhodnocenl' §kodného prflbéhu pojistné smlouvy za hodnocené obdobl', kterf/m je jedno
a kaidé pojistné obdobl'. Bude-li skuteéné §kodné procento z pojistné smlouvy nii§i nei procento smluvné
stanovené, prizna' pojistitel bonifikaci nésledovné:

§kodni prflbéh Wée bonifikace
d0 15 % 3O %
do 35 % 5 %
do 45 % 0 %

5. Pojistné smlouva / dodatek byl(a) vypracovén(a) v 7 stejnopisech, pojistnik obdril' 2 stejnopisy, pojistitel
obdril' 2 stejnopisy, Pojiét'ovaci maklérstvi INPOL a.s. obdril' jeden stejnopis a ostatnl' smluvnl' strany dle
Smlouvy o pojistch smlouvéch obdril' p0 jednom stejnopise.

6. Stejnopis této pojistné smlouvy / tohoto dodatku, kterV obdril' pojistnik, je zérovefi potvrzenl'm o uzavrenl'
pojistné smlouvy (pojistkou) ve smyslu zékona o pojistné smlouvé.

7. Tato pojistné smlouva /tento dodatek obsahuje 12 stran a 3 prilohy. Jejl' souééstl' jsou pojistné podml'nky
pojistitele uvedené v Elénku I. odst. 3. této smlouvy.

VY/éet prl'loh: priloha E. 1 — vis z obchodnl'ho rejstrl'ku pojistnl'ka
priloha E. 2 — Urednl’ povolenl' E.j. MHMP-1563724/2017/ODA-02/Vi, zména dredniho
povolenl' é.j. MHMP-1842148/2022/PKD-02/Vi, zména tirednl'ho povoleni é.j. MHMP-
1716872/2023/PKD-02/Vi, zména Oredniho povolenl' (2.]. MHMP-129749/2024/PKD-02/Vi
priloha E. 3 — vis ze iivnostenského rejstFI'ku pojistnl'ka

V Praze dne ............................................................................................
za pojistitele 2a pojistitele

vedouci odboru vedouci underwriter
Usek underwritingu Usek underwritingu

V Praze dne ............................................................................................
za pojistnl'ka za pojistnl'ka
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 Ing. Ladislav Urbánek Ing. Jan Šurovský, Ph.D. 
 předseda představenstva místopředseda představenstva 
 
 
Dodatek vypracoval: 
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Ing. Ladislav Urbének Ing. Jan §urovskv, Ph.D.
pfedseda pfedstavenstva mistopfedseda pfedstavenstva

Dodatek vypracoval:—
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P - 520/05 

 

 

DODATKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY  
PRO POJIŠTĚNÍ HOSPODÁŘSKÝCH RIZIK 
 
Následující doložky z těchto dodatkových pojistných podmínek rozšiřují, upřesňují, případně vymezují ustanovení 
Zvláštních pojistných podmínek. 
 
Doložka DOB1 - Elektronická rizika - Výluka (1201) 

Ujednává se, že se pojištění nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné hodnoty, náklady, 
nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo způsobené, ať plně nebo 
částečně: 
a) užíváním, zneužitím, fungování selháním internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě, internetové stránky, 

internetové adresy nebo podobného zařízení či služby,  
b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném zařízení, 
c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,  
d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informací, 
e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou ztrátou či 

poškozením dat, programového vybavení, programovacího souboru či souboru instrukcí jakéhokoli druhu, 
f) ztrátou možnosti využívání dat nebo omezením funkčnosti dat, kódování, programů, programového vybavení 

jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení závislého na jakémkoli mikročipu nebo 
vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku činnosti na straně pojištěného,  

g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např. ochranné známky, 
autorského práva, patentu apod.). 

 

Doložka DOB2 - Bonifikace - Vymezení podmínek (1201) 

1. Nárok na přiznání bonifikace vzniká při dosažení příznivého škodného průběhu v intervalu, jaký je uveden 
v příslušném článku pojistné smlouvy, a to ve výši uvedené v tomto článku.  

2. Škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době 
výpočtu škodného průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období (specifikované v 
pojistné smlouvě) vyjádřený v procentech. Od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.  

3. Pojistitel vyhodnotí škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci tři měsíce po uplynutí 
vyhodnocovaného období.  

4. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období.  
5. Pojistitel poukáže  jednorázově bonifikaci pojistníkovi nejdříve tři měsíce po uplynutí vyhodnocovaného 

období.  
6. V případě, že pojistník po uzavření vyhodnocovaného období uplatní nárok na plnění z pojistné události 

v takové výši, která zpětně ruší nárok nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o 
částku odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovídající 
přeplatku. 

 

Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Čisté finanční škody - Rozšíření rozsahu pojištění 

Nad rámec bodu i) až iii) čl. I. odst. (2) písm. a) ZPP P - 600/05 se pojištění obecné odpovědnosti za škodu vztahuje 
i na právním předpisem stanovenou odpovědnost pojištěného za majetkovou škodu, která vznikla jinému jinak 
než jako škoda na zdraví, životě nebo věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou nebo škoda vyplývající 
z takové škody. 

A P - 520/05
Kooperatlva
VIENNA INSURANCE GROUP

DODATKOVE’ POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi HOSPODARSKY'CH RIZIK

Nésled ujl'ci doloiky z téchto dodatkovh pojistch podminek rozéifuji, upFesfiuji, pFipadné vymezuji ustanoveni
Zvléétnl'ch pojistch podminek.

Doloika DOBl - Elektronicka' rizika - VWuka (1201)
Ujednévé se, 2e se pojiéténl' nevztahuje na jakékoli po§kozeni, nésledné §kody, ztrétu uiitné hodnoty, néklady,
néroky a Wdaje preventivni i jiné, jakékoli povahy pFimo i nepi'l'mo plynouci nebo zpfisobené, at' plné nebo
éésteéné:
a) uiivénim, zneuiitim, fungovéni selhénim internetu, kterékoli vnitFni nebo soukromé sité, internetové strénky,

internetové adresy nebo podobného zai'l'zenl' Ei sluiby,
b) jakikoli daty nebo jiai informacemi umistéai na internetové strénce nebo podobném zaFI'zenI',
c) projevem jakéhokoli poéitaéového viru nebo obdobného programu,
cl) jakkoli elektronick pFenosem dat nebo jinVch informaci,
e) jakkoli poru§enim, zniéenim, zkreslenim, zborcenl'm, naru§enim, vymazénim nebo jinou ztrétou éi

poékozenim dat, programového vybaveni, programovaciho souboru éi souboru instrukcijakéhokoli druhu,
f) ztrétou moinosti vyuiivénl'dat nebo omezenl'm funkEnosti dat, kédovéni, programfi, programového vybaveni

jakéhokoli poEitaée (“:i poéitaéového systému nebo jiného zaFizenI' zévislého na jakémkoli mikroéipu nebo
vestavéném logickém obvodu, véetné vadku Einnosti na strané pojiéténého,

g) jakkoli poru§enim, at' flmyslnym nebo nel'msIa, du§evnich majetkovh prév (napi'. ochranné zna'mky,
autorského préva, patentu apod.).

Doloika DOBZ - Bonifikace - Vymezenl' podminek (1201)
1. Nérok na pfiznéni bonifikace vzniké pFi dosaieni pFI'znivého ékodného prfibéhu v intervalu, jakV je uveden

v pFI'sluéném élénku pojistné smlouvy, a to ve Wéi uvedené v tomto Elénku.
2. §kon prfibéh je pomér mezi vyplacea plnénl’m (VE. rezervy na §kody vzniklé, nahlééené, ale v dobé

vypoétu §kodného prfibéhu nevyplacené) a zaplacea pojistnym za hodnocené obdobi (specifikované v
pojistné smlouvé) vyjédFenV v procentech. Od vyplaceného plnénl’ pojistitel odeEité pFijaté regresy.

3. Pojistitel vyhodnoti §kodn\’/ prfibéh za liéelem stanovenl' néroku na bonifikaci tFi mésice po uplynutl’
vyhodnocovaného obdobl'.

4. Podminkou pro vyplacenl' bonifikace je uhrazeni pFedepsaného pojistného za hodnocené obdobi.
5. Pojistitel poukéie jednorézové bonifikaci pojistnl'kovi nedI've tFi mésice po uplynutl’ vyhodnocovaného

obdobL
6. VpFI’padé, 2e pojistnl'k po uzavFenI' vyhodnocovaného obdobl' uplatni nérok na plnéni z pojistné udélosti

vtakové W§i, ktera' zpétné ru§i nérok nebo méni Wéi bonifikace, sniii pojistitel plnéni z pojistné udélosti o
Eéstku odpovidajl'ci pFepIacené bonifikaci, nebo pojistnl'k vréti celou bonifikaci nebo éést odpovidajici
pFepIatku.

Doloika pro pojiEténi odpovédnosti za §kodu - Cisté finanEni §kody - RozéiFeni rozsahu pojiéténi

Nad rémec bodu i) a2 iii) El. |. odst. (2) pism. a) ZPP P - 600/05 se pojiéténl' obecné odpovédnosti za §kodu vztahuje
i na prévnim pFedpisem stanovenou odpovédnost pojiéténého za majetkovou §kodu, které vznikla jinému jinak
nei jako §koda na zdravi, iivoté nebo véci jejl'm po§kozenim, zniéenim nebo ztrétou nebo §koda vypIWajici
z takové §kody.
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Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP vztahujících 
se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou: 
a) vadou výrobku a/nebo vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání, 
b) vadou poskytnuté odborné služby (např. zprostředkování obchodu nebo služeb, vedení účetnictví, projektová 

činnost ve výstavbě), 
c) znečištěním životního prostředí, 
d) nenáhlým, pozvolným, postupným nebo průběžným působením nebezpečných/odpadních látek, teploty, 

vlhkosti, hluku, pachu, dýmu, záření, otřesů nebo podobných imisí/emisí/vlivů na okolí, 
e) pojištěným v souvislosti s výkonem funkce člena statutárního nebo dozorčího orgánu právnické osoby, 
f) schodkem na finančních hodnotách, jejichž úschovu nebo správu pojištěný vykonává, 
g) zpronevěrou, 
h) v souvislosti s jakoukoli finanční/platební transakcí (včetně obchodování s cennými papíry či dražby cenných 

papírů), 
i) v souvislosti s poskytováním (včetně neposkytnutí) rad, doporučení, pokynů, odhadů, předpovědí apod. 

a/nebo se zastupováním či zprostředkováním, které se týká jakéhokoli investování nebo financování a/nebo 
které se týká hodnot/cen nemovitostí/objektů/prostorů nebo elektřiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie, 
pohonných hmot a/nebo obdobných komodit nebo budoucích změn jejich hodnot/cen nebo budoucích změn 
stavu a okolí nemovitostí/objektů/prostorů, v souvislosti s nedostatečným, neuspokojivým nebo nižším než 
očekávaným nebo odhadovaným či garantovaným výnosem jakékoli investice nebo se změnou tržní 
hodnoty/ceny jakékoli investice nebo komodity, 

j) při chybném vedení vlastního účetnictví nebo provedením chybné platby v účetnictví pojištěného, 
k) na pohledávce pojištěného, 
l) výkonem funkce správce konkursní podstaty, insolvenčního správce nebo likvidátora, 
m) výkonem exekuční činnosti, 
n) nesplněním nebo prodlením se splněním smluvní povinnosti, 
o) nedodržením stanovené nebo deklarované či přislíbené doby stavby/výstavby nebo doby dodávky, 

nedodržením lhůt nebo termínů, mimo lhůt stanovených přímo právním předpisem, soudem nebo příslušným 
správním orgánem, 

p) nedodržením smluvně stanovených nákladů nebo jiných parametrů zadaných objednatelem, 
q) nedodržením rozpočtu / předběžného odhadu / kalkulace, 
r) vadou typového projektu za druhou nebo další škodu; pro účely tohoto pojištění se typovým projektem 

rozumí projekt, který je pojištěným opakovaně používán v nezměněné podobě, 
s) jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví (např. práv na patent, práv z 

ochranných známek a průmyslových vzorů, práv na ochranu obchodní firmy a označení původu, práv 
autorských a práv s nimi souvisejících), 

t) porušením povinnosti mlčenlivosti, 
u) jakoukoli činností související se zpracováním dat, službami databank, správou sítí, racionalizací nebo 

automatizací, 
v) poskytováním softwaru nebo hardwaru, 
w) v souvislosti s výstavbou nebo údržbou přehrad, 
x) na podzemních sítích nebo zařízeních, pokud správnost zakreslení situace jednotlivých podzemních sítí nebo 

zařízení nebyla prokazatelně odsouhlasena jejich správci, 
y) při zastoupení před soudy při výkonu specializovaného právního poradenství podle zvláštních předpisů, 

jestliže byly na základě smlouvy mezi pojištěným a jeho klientem vykonány pouze úkony právní služby 
v souvislosti se zastoupením před soudy, 

z) vědomou nedbalostí; pro účely tohoto pojištění se škodou způsobenou vědomou nedbalostí rozumí škoda, 
která byla způsobena jednáním nebo opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škodlivý následek, 
ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že jej nezpůsobí. 

 
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Znečištění životního prostředí - Rozšíření rozsahu pojištění 

Odchylně od čl. IV. odst. (1) písm. s) ZPP P - 600/05 se pojištění vztahuje i na odpovědnost za škodu způsobenou 
náhlým a nahodilým znečištěním životního prostředí. 

Škodnou událostí se pro účely tohoto pojištění rozumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela 
neovladatelná, časově a prostorově ohraničená událost (skutečnost), která vznikla v souvislosti s činností 
pojištěného, kterou je oprávněn vykonávat podle platných právních předpisů nebo v souvislosti s oprávněným 
užíváním objektu nebo zařízení pojištěným, způsobila znečištění životního prostředí, měla za následek vznik 
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Toto pojiéténl' se v§ak mimo Wluk uvedenVch v pojistné smlouvé, jejich doloikéch a VPP, ZPP a DPP vztahujI'CI'ch
se k poji§téni odpovédnosti za §kodu, déle nevztahuje na odpovédnost za §kodu zpfisobenou:
a) vadou Wrobku a/nebo vadou vykonané pra'ce, ktera' se projeVI' pojejl'm preda'ni,
b) vadou poskytnuté odborné sluiby (napr. zprostredkovém’ obchodu nebo sluieb, vedenl' L'Jéetnictvi, projektové

éinnost ve stavbé),
c) zneéiéténl'm iivotnl'ho prostredl',
cl) nenéhl, pozvoam, postuam nebo prflbéia pCIsobenI'm nebezpeEnVch/odpadnich Iétek, teploty,

vlhkosti, hluku, pachu, du, zérenl', otresfi nebo podoach imisi/emisi/VIiVCI na okoII',
e) pojiétéa v souvislosti s Wkonem funkce Elena statutérniho nebo dozorél'ho orgénu prévnické osoby,
f) schodkem na finanénl'ch hodnotéch, jejichi l'Jschovu nebo sprévu pojiéténv vykonévé,
g) zpronevérou,
h) v souvislosti s jakoukoli finanéni/platebnl' transakCI' (véetné obchodovénl' s cenai papl'ry 6i draiby cennVch

papfifix
i) v souvislosti s poskytovénl'm (véetné neposkytnutl') rad, doporuEenI', pokynfi, odhadfl, predpovédl' apod.

a/nebo se zastupovénl’m Ei zprostredkovénl'm, které se té jakéhokoli investovénl' nebo financovénl' a/nebo
které se Wké hodnot/cen nemovitosti/objektfl/prostorfi nebo elektFiny, plynu, vody, tepla, tepelné energie,
pohonnVch hmot a/nebo obdoach komodit nebo budoucich zmén jejich hodnot/cen nebo budoucich zmén
stavu a okoII' nemovitosti/objektCI/prostorfl, v souvislosti s nedostateEa, neuspokojiv nebo niiél’m nei
oéekévaa nebo odhadovaa 6i garantovaa Wnosem jakékoli investice nebo se zménou trinl'
hodnoty/cenyjakékoli investice nebo komodity,

j) pri chybném vedenl' vlastnl'ho Uéetnictvi nebo provedenl'm chybné platby v déetnictvi pojiéténého,
k) na pohledévce pojiéténého,
I) konem funkce sprévce konkursnl' podstaty, insolvenénl'ho sprévce nebo likvidétora,
m) konem exekuénl' Einnosti,
n) nesplnénl'm nebo prodlenl'm se splnénl'm smluvnl' povinnosti,
o) nedodrienl'm stanovené nebo deklarované Ei prisll'bené doby stavby/Wstavby nebo doby dodévky,

nedodrienl'm Ihfilt nebo terminCI, mimo IhCIt stanovenVch primo prévnl'm predpisem, soudem nebo prisluéa
sprévnl'm orgénem,

p) nedodrienl'm smluvné stanovenVch nékladfil nebo jinVch parametrfi zadanVch objednatelem,
q) nedodrienl'm rozpoétu / predbéiného odhadu / kalkulace,
r) vadou typového projektu za druhou nebo dalél' §kodu; pro OEely tohoto pojiéténl' se typov projektem

rozuml’ projekt, kteee pojiétéa opakované pouil'vén v nezménéné podobé,
s) jakkoli poruéenl'm prév z prCImyslového nebo jiného du§evniho Vlastnictvi (napr. pra'v na patent, prév z

ochrannVch znémek a prfimyslovh vzorCI, prév na ochranu obchodnl' firmy a oznaéenl' pfivodu, pra’v
autorsch a prév s nimi souvisejl'cich),

t) poruéenl'm povinnosti mléenlivosti,
u) jakoukoli Einnostl' souvisejl'ci se zpracova’nl'm dat, sluibami databank, sprévou siti, racionalizaci nebo

automatizaci,
v) poskytovénl'm softwaru nebo hardwaru,
w v souvislosti s stavbou nebo L'Jdribou prehrad,
x) na podzemnl'ch sitich nebo zarl'zenl’ch, pokud sprévnost zakreslenl' situace jednotlivh podzemnl'ch sitl' nebo

zarl’zenl' nebyla prokazatelné odsouhlasena jejich spra’vci,
y) pri zastoupenl' pred soudy pri Wkonu specializovaného prévnl'ho poradenstVI' podle zvléétnich predpisfi,

jestliie byly na zékladé smlouvy mezi pojiétéa a jeho klientem vykonény pouze dkony prévnl' sluiby
v souvislosti se zastoupenl'm pred soudy,

z) védomou nedbalostl'; pro (16e tohoto pojiéténl' se ékodou zpfisobenou védomou nedbalosti rozuml' §koda,
které byla zpfisobena jednénl'm nebo opomenutl'm, pokud Ekfidce védél, 2e mfiie zpfisobit §kodliW nésledek,
ale bez primérenY/ch dfivodfl spoléhal, 2e jej nezpfisobl'.

v

Doloika pro pojiéténl' odpovédnosti za §kodu - ZneEiEténi iivotniho prostredi - Rozél'renl' rozsahu poji§téni

Odchylné od El. IV. odst. (1) pl'sm. s) ZPP P - 600/05 se pojiéténl'vztahuje i na odpovédnost za §kodu zpfisobenou
néhlym a nahodilf/m zneéiéténl’m iivotnl'ho prostredl'.

ékodnou udélostl’ se pro (16e tohoto pojiéténl' rozuml' néhlé, nahodilé, mimorédné, éésteéné nebo zcela
neovladatelné, éasové a prostorové ohraniEené udélost (skuteénost), které vznikla vsouvislosti séinnostl'
pojiéténého, kterou je oprévnén vykonévat podle platch prévnl'ch predpisfl nebo v souvislosti s oprévnéa
uil'vénl'm objektu nebo zarl'zenl' pojiétéa, zpflsobila zneéiéténi iivotniho prostredl', méla za nésledek vznik
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škody na životě, zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného, a která by mohla být 
důvodem vzniku práva na pojistné plnění. 

Nastalo-li následkem škodné události znečištění životního prostředí, poskytne pojistitel pojistné plnění pouze na 
úhradu přiměřených, účelně vynaložených nákladů (s použitím metod známých v době, kdy se začalo s 
opatřeními) na zamezení, odstranění a/nebo neutralizování jakéhokoliv úniku nebo šíření nebezpečné látky, ke 
kterému došlo nebo dochází následkem škodné události a ze kterého bezprostředně hrozí vznik škody na životě, 
zdraví nebo majetku fyzické nebo právnické osoby odlišné od pojištěného.  

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP vztahujících 
se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou: 
a) poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kulturního dědictví; změnou, 

poškozením nebo zničením charakteristických prvků krajiny; vyhynutím živočišného nebo rostlinného druhu, 
nebo způsobením ekologické újmy, 

b) změnou, poškozením nebo zničením přirozeného stavu nebo vlastností složek životního prostředí (např. 
ovzduší, povrchových a podzemních vod, hornin, půdy, fauny a flory, ekosystémů), které nejsou ve vlastnictví 
žádné fyzické ani právnické osoby, 

c) na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších, 
d) nenáhlým, pozvolným nebo postupným působením nebezpečných látek nebo běžným vlivem provozu na 

okolí, 
e) znečištěním životního prostředí z doby před vznikem škodné události (staré zátěže), 
f) v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněnými orgány, pokud toto 

porušení bylo nebo mělo a mohlo být známo pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím 
pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události, 

g) v důsledku špatného technického stavu, nedostatečně nebo vadně provedené údržby, pokud tyto skutečnosti 
byly nebo musely být známy pojištěnému, statutárnímu orgánu nebo kompetentním řídícím pracovníkům 
pojištěného před vznikem škodné události, 

h) tak, že nemohla být zjištěna v době, kdy nastala škodná událost, neboť to tehdejší stav vědeckých 
a technických znalostí neumožňoval, 

i) tak, že její úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného, a to do výše pojistného plnění z tohoto jiného 
pojištění, 

j) v důsledku závažné havárie podle zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závažných havárií, v platném znění, 
k) na životním prostředí podle směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 2004/35/EC nebo náhradu nákladů 

na předcházení či nápravu ekologické újmy podle zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a o 
její nápravě. 

 
Doložka pro pojištění odpovědnosti za škodu - Nemajetková újma - ochrana osobnosti - Rozšíření rozsahu 
pojištění 

Pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného poskytnout peněžitou náhradu nemajetkové újmy uloženou 
pravomocným rozhodnutím soudu podle § 13 odst. 2, 3 občanského zákoníku z důvodu neoprávněného zásahu 
pojištěného do práva na ochranu osobnosti podle § 11 a násl. občanského zákoníku, k němuž došlo v souvislosti 
s činností nebo vztahem pojištěného, na které se vztahuje pojištění odpovědnosti za škodu sjednané touto 
pojistnou smlouvou. 

Nárok na peněžitou náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva na ochranu 
osobnosti se pro účely tohoto pojištění posuzuje obdobně jako nárok na náhradu škody a platí pro něj přiměřeně 
příslušná ustanovení pojistných podmínek vztahující se k pojištění odpovědnosti za škodu sjednanému touto 
pojistnou smlouvou. 

Toto pojištění se však mimo výluk uvedených v pojistné smlouvě, jejích doložkách a VPP, ZPP a DPP vztahujících 
se k pojištění odpovědnosti za škodu, dále nevztahuje na povinnost k peněžité náhradě nemajetkové újmy 
způsobené: 
a) urážkou, pomluvou, 
b) sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním, 
c) porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví. 
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§kody na iivoté, zdraVI' nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby odliéné od pojiéténého, a ktera' by mohla t
dfivodem vzniku préva na pojistné plnénl’.

Nastalo-Ii nésledkem §kodné udélosti zneéi§téni iivotnl'ho prostredl', poskytne pojistitel pojistné plnénl’ pouze na
L'Jhradu pFiméFenVch, fléelné vynaloienVch nékladl‘] (s pouiitl'm metod znéch v dobé, kdy se zaEa s
opatrenl'mi) na zamezenl', odstranénl' a/nebo neutralizovém’jakéhokoliv l'Jniku nebo §I’Fen|' nebezpeéné Iétky, ke
kterému do§|o nebo dochéZI' nésledkem §kodné udélosti a ze kterého bezprostredné hrozi vznik ékody na iivoté,
zdraVI' nebo majetku fyzické nebo prévnické osoby od|i§né 0d pojiéténého.

Toto pojiéténl' se v§ak mimo Wluk uvedenVch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP vztahujI'CI'ch
se k poji§téni odpovédnosti za §kodu, déle nevztahuje na odpovédnost za §kodu zpfisobenou:
a) po§kozenim, zniEenI'm nebo ztrétou majetku, kteee souééstl' pfl’rodnl'ho nebo kulturnl’ho dédictVI'; zménou,

po§kozenim nebo zniéenl'm charakteristickY/ch prkI krajiny; vyhynutl'm iivoéiéného nebo rostlinného druhu,
nebo zpfisobenl'm ekologické Ujmy,

b) zménou, po§kozenim nebo zniéenl'm pFirozeného stavu nebo vlastnostl' sloiek iivotnl'ho prostFedi (napF.
ovzduél', povrchch a podzemnl'ch vod, hornin, pfldy, fauny a fiery, ekosystémfi), které nejsou ve VlastnictVI'
iédné fyzické ani prévnické osoby,

c) na plané rostoucich rostlinéch a volné iijl'cich iivoéiéich,
d) nenéhl, pozvoam nebo postupnym pflsobenim nebezpeEnVch Iétek nebo béia Vlivem provozu na

okoII',
e) zneéi§ténim iivotnl'ho prostFedI' z doby pred vznikem ékodné uda'losti (staré zétéie),
f) v dflsledku poruéenl' obecné zévaznVch norem a opatFenI' vydanf/ch k tomu oprévnéai orgény, pokud toto

poruéenl' bylo nebo mélo a mohlo bY/t znémo pojiéténému, statutérnl'mu orgénu nebo kompetentnl'm Fidicim
pracovnl'kfim pojiéténého pred vznikem §kodné udélosti,

g) v dfisledku §patného technického stavu, nedostateéné nebo vadné provedené ddriby, pokud tyto skuteénosti
byly nebo musely t znémy pojiéténému, statutérnl'mu orgénu nebo kompetentnim Fl'dl'cim pracovnl'kfim
pojiéténého pFed vznikem ékodné udélosti,

h) tak, ie nemohla t zjiéténa v dobé, kdy nastala §kodné uda'lost, nebot' to tehdejél' stav védeckY/ch
a technicch znalostl' neumoifioval,

i) tak, ie jejl' L'Jhrady Ize doséhnout z jiného poji§téni poji§téného, a to do W§e pojistného plnénl’ z tohotojiného
pojiéténl',

j) v dflsledku zévainé havérie podle zékona E. 59/2006 5b., 0 prevenci za'vainych havéril', v platném znénl',
k) na iivotnl'm prostFedI' podle smérnice Evropského parlamentu a Rady E. 2004/35/EC nebo néhradu nékladCI

na predchézenl' 6i népravu ekologické fljmy podle zékona E. 167/2008 5b., 0 predchézenl' ekologické fijmé a o
jEJI naprave.

Doloika pro pojiéténi odpovédnosti za §kodu - Nemajetkové I'ia - ochrana osobnosti - Rozél'renl' rozsahu
pojiéténl'

Pojiéténl' se vztahuje i na povinnost pojiéténého poskytnout penéiitou néhradu nemajetkové L'iy uloienou
pravomocm rozhodnutl'm soudu podle § 13 odst. 2, 3 obéanského zékonl'ku z dCIvodu neoprévnéného zésahu
pojiéténého do préva na ochranu osobnosti podle § 11 a nésl. obEanského zékonl'ku, k némui do§|o v souvislosti
séinnostl' nebo vztahem pojiéténého, na které se vztahuje pojiéténl' odpovédnosti za §kodu sjednané touto
pojistnou smlouvou.

Nérok na penéiitou néhradu nemajetkové L'iy zpfisobené neoprévnéa zésahem do préva na ochranu
osobnosti se pro (Jéely tohoto pojiéténl' posuzuje obdobné jako nérok na néhradu §kody a platl' pro néj primérené
prisluéné ustanovenl' pojistnY/ch podml'nek vztahujl'ci se kpojiéténl' odpovédnosti za §kodu sjednanému touto
pojistnou smlouvou.

Toto poji§téni se v§ak mimo Wluk uvedenVch v pojistné smlouvé, jejl'ch doloikéch a VPP, ZPP a DPP vztahujI'CI'ch
se k poji§téni odpovédnosti za §kodu, déle nevztahuje na povinnost k penéiité néhradé nemajetkové l'iy
zpflsobené:
a) uréikou, pomluvou,
b) sexuélnl'm obtéiovénim nebo zneuil'vénl'm,
c) poru§en|'m prév z prflmyslového nebo jiného du§evniho vlastnictvi.

V|G_CZ:Dfivérné/Confidential



Údaje platné ke dni: 16. ledna 2025 03:57 1/5

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 847

Datum vzniku a zápisu: 11. července 1991
Spisová značka: B 847 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost
Sídlo: Sokolovská 42/217, Vysočany, 190 00 Praha 9
Identifikační číslo: 000 05 886
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

provozování tramvajové dráhy, speciální dráhy (metro) a lanové
dráhy (Petřín a ZOO) a provozování drážní dopravy v hlavním
městě Praze
opravy silničních vozidel
provozování autoškoly
psychologické poradenství a diagnostika
hostinská činnost
provozování stanice technické kontroly
provozování stanice měření emisí
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Výroba měřicích, zkušebních, navigačních, optických a fotografických přístrojů a 
zařízení
Zprostředkování obchodu a služeb
Velkoobchod a maloobchod
Údržba motorových vozidel a jejich příslušenství
Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Ubytovací služby
Nákup, prodej, správa a údržba nemovitostí
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků
Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské 
činnosti
Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání 
kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných 
akcí
Opravy a údržba potřeb pro domácnost, předmětů kulturní povahy, výrobků 
jemné mechaniky, optických přístrojů a měřidel
Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Klempířství a oprava karoserií
Zámečnictví, nástrojářství
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Poskytování zdravotních služeb
Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny k 
přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu 

vypis

z obchodnl’ho rejstfl'ku, vedeného
Méstskflm soudem v Praze

oddil B, Vloika 847
Datum vzniku a zépisu: 11. éervence 1991
Spisové znaéka: B 847 vedené u Méstského soudu v Praze
Obchodni firma: Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost

Sokolovské 42/217, Vysoéany, 190 00 Praha 9Sl'dlo:
ldentifikaénl' éislo: 000 05 886
Prévni forma: Akciové spoleénost
P‘r'edmét podnikéni:

provozovénl' tramvajové dréhy, speciélnl' dréhy (metro) a lanové
dréhy (Petfin a ZOO) a provozovéni dréini dopravy v hlavnim
mésté Praze
opravy silniénl'ch vozidel
provozovénl' autoékoly
psychologické poradenstvi a diagnostika
hostinské éinnost
provozovénl' stanice technické kontroly
provozovénl' stanice méfeni emisi
provédéni staveb, jejich zmén a odstrar'lovénl'
poskytovénl' sluieb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
technicko-organizaénl' éinnost v oblasti poiérni ochrany
VYroba méficich, zku§ebnich, navigaénich, optickych a fotografickflch pfistrojfi a
zafl'zenl'
Zprostfedkovénl' obchodu a sluieb
Velkoobchod a maloobchod
Udriba motorovych vozidel a jejich pfl'sluéenstvi
Skladovénl', baleni zboil', manipulace s nékladem a technické éinnosti v dopravé
Ubytovaci sluiby
Nékup, prodej, spréva a adriba nemovitostl'
Poradenské a konzultaénl' éinnost, zpracovénl' odbornSIch studii a posudkfi
Mimoékolnl' vychova a vzdélévénl', pofédéni kurzfi, ékoleni, véetné lektorské
éinnosti
Provozovéni kulturnich, kulturné-vzdélévacich a zébavnich zafi'zeni, pofédénl'
kulturnich produkci, zébav, vystav, veletrhfi, pfehll'dek, prodejnich a obdobnYch
akci
Opravy a adriba potfeb pro domécnost, pfedmétfi kulturni povahy, vyrobkfi
jemné mechaniky, opticch pfl'strojfl a méfidel
Opravy ostatnich dopravnl'ch prostfedkfi a pracovnl'ch strojfi
Klempifstvi a oprava karoserii
Zémeénictvi, néstrojéfstvi
VYroba, instalace, opravy elektrickflch strojfi a pfl'strojfi, elektronicch a
telekomunikaénl'ch zafi'zenl'
Montéi, opravy, revize a zkouéky elektricch zafl'zenl'
Poskytovénl' zdravotnich sluieb
Silniénl' motorové doprava - nékladnl' provozované vozidly nebo jl'zdnimi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti pfesahujici 3,5 tuny, jsou-li uréeny k
pfepravé zvfiat nebo véci, - osobni provozované vozidly uréenSImi pro pfepravu
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více než 9 osob včetně řidiče, - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními 
soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny, jsou-li určeny 
k přepravě zvířat nebo věcí
provozování drážní dopravy na dráze trolejbusové
provozování dráhy trolejbusové
revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení v provozu
Testování, měření, analýzy a kontroly

Statutární orgán - představenstvo:
místopředseda
představenstva:

   Ing. JAN ŠUROVSKÝ, Ph.D. , dat. nar. 28. dubna 1974
Pištěkova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 22. října 2024
Den vzniku členství: 21. prosince 2022

předseda
představenstva:

   Ing. LADISLAV URBÁNEK , dat. nar. 1. července 1952
Spořická 966, Dolní Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 22. října 2024
Den vzniku členství: 19. srpna 2024

člen představenstva:
   Ing. JIŘÍ PAŘÍZEK , dat. nar. 19. října 1959

Měsíční 1365/8, Uhříněves, 104 00 Praha 10
Den vzniku členství: 22. října 2024

Počet členů: 5
Způsob jednání: Za společnost jedná navenek (i) předseda představenstva a jeden další člen 

představenstva společně nebo (ii) místopředseda a jeden další člen 
představenstva společně.

Dozorčí rada:
místopředseda
dozorčí rady:

   ROMAN SLANINA , dat. nar. 13. září 1975
Pyskočely 18, 281 63 Vlkančice
Den vzniku funkce: 19. prosince 2022
Den vzniku členství: 1. prosince 2022

člen dozorčí rady:
   Ing. JAN LIČKA , dat. nar. 24. července 1981

Budkov 5, 256 01 Struhařov
Den vzniku členství: 22. června 2021

člen dozorčí rady:
   MARCEL NOVÝ , dat. nar. 4. listopadu 1964

Souběžná 432, 252 61 Jeneč
Den vzniku členství: 1. prosince 2022

člen dozorčí rady:
   JIŘÍ OBITKO , dat. nar. 2. srpna 1952

Převoznická 304/4, Modřany, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 1. prosince 2022
Den vzniku členství: 1. prosince 2022

člen dozorčí rady:
   JOSEF BURIÁNEK , dat. nar. 4. června 1957

Frýdlantská 1303/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8

oddil B, Vloika 847

Vl'ce nei 9 osob véetné fidiée, - nékladni provozované vozidly nebo jl'zdnl'mi
soupravami o nejvétéi povolené hmotnosti nepfesahujl'ci 3,5 tuny, jsou-li uréeny
k pfepravé zvifat nebo véci
provozovénl' dréini dopravy na dréze trolejbusové
provozovénl' dréhy trolejbusové
revize, prohlidky a zkouéky uréenSIch technicch zafizenl' v provozu
Testovénl', méfenl', analyzy a kontroly

Statutérni orgén - pfedstavenstvo:
mistopfedseda
pfedstavenstva:

Ing. JAN SUROVSKY, Ph.D. , dat. nar. 28. dubna 1974
Piétékova 1113/10, Chodov, 149 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 22. WM 2024
Den vzniku élenstvi: 21. prosince 2022

pfedseda
pfedstavenstva:

Ing. LADISLAV URBANEK , dat. nar. 1. (“:ervence 1952
Spofické 966, Dolni Chabry, 184 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 22. fl’jna 2024
Den vzniku élenstvi: 19. srpna 2024

élen pfedstavenstva:
Ing. JIIVRI' PARI’ZEK , dat. nar. 19. Fijna 1959
Mesiéni 1365/8, Uhfl'néves, 104 00 Praha 10
Den vzniku élenstvi: 22. Fijna 2024

Poéet élenfi: 5
Zpfisob jednéni: Za spoleénost jedné navenek (i) pfedseda pfedstavenstva a jeden dalél' élen

pfedstavenstva spoleéné nebo (ii) mistopfedseda a jeden dalél' élen
pfedstavenstva spoleéné.

Dozorél' rada:
mistopfedseda
dozoréi rady:

ROMAN SLANINA , dat. nar. 13. Zéfi 1975
Pyskoéely 18, 281 63 Vlkanéice
Den vzniku funkce: 19. prosince 2022
Den vzniku élenstvi: 1. prosince 2022

élen dozoréi rady:
Ing. JAN LICKA , dat. nar. 24. (“:ervence 1981
Budkov 5, 256 01 Struhafov
Den vzniku élenstvi: 22. éervna 2021

élen dozoréi rady:
MARCEL NOVY , dat. nar. 4. listopadu 1964
Soubéiné 432, 252 61 Jeneé
Den vzniku élenstvi: 1. prosince 2022

élen dozoréi rady:
JII-‘ei OBITKO , dat. nar. 2. srpna 1952
Pfevoznické 304/4, Mod/any, 143 00 Praha 4
Den vzniku funkce: 1. prosince 2022
Den vzniku élenstvi: 1. prosince 2022

élen dozoréi rady:
JOSEF BURIANEK , dat. nar. 4. éervna 1957
Frydlantské 1303/16, Kobylisy, 182 00 Praha 8
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Den vzniku funkce: 1. prosince 2022
Den vzniku členství: 1. prosince 2022

člen dozorčí rady:
   VRATISLAV FEIGEL , dat. nar. 12. ledna 1969

Štěchovická 1905/13, Strašnice, 100 00 Praha 10
Den vzniku funkce: 1. prosince 2022
Den vzniku členství: 1. prosince 2022

předseda dozorčí
rady:

   MUDr. ZDENĚK HŘIB , dat. nar. 21. května 1981
náměstí Svatopluka Čecha 1356/8, Vršovice, 101 00 Praha 10
Den vzniku funkce: 22. března 2023
Den vzniku členství: 7. března 2023

místopředseda
dozorčí rady:

   Mgr. JAKUB JIRAN, MBA , dat. nar. 3. července 1978
Chabařovická 1333/1, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 26. dubna 2023
Den vzniku členství: 22. června 2021

člen dozorčí rady:
   Ing. GABRIELA LNĚNIČKOVÁ, MBA , dat. nar. 20. srpna 1979

Suchdolská 692/49, Suchdol, 165 00 Praha 6
Den vzniku členství: 7. března 2023

člen dozorčí rady:
   Ing. ONDŘEJ PROKOP , dat. nar. 8. ledna 1986

Hrabákova 1973/3, Chodov, 148 00 Praha 4
Den vzniku členství: 7. března 2023

člen dozorčí rady:
   Ing. ZDENĚK KOVÁŘÍK , dat. nar. 19. prosince 1961

Sládkovičova 1306/11, Krč, 142 00 Praha 4
Den vzniku členství: 21. března 2023

člen dozorčí rady:
   JUDr. TOMÁŠ SUNEGHA , dat. nar. 10. října 1963

Hořanská 1514/2, Žižkov, 130 00 Praha 3
Den vzniku členství: 21. března 2023

člen dozorčí rady:
   JUDr. TOMÁŠ HOMOLA , dat. nar. 4. listopadu 1964

Pod Žvahovem 45/58, Hlubočepy, 152 00 Praha 5
Den vzniku členství: 21. března 2023

člen dozorčí rady:
   Ing. ADAM SCHEINHERR, Ph.D., MSc. , dat. nar. 19. dubna 1987

Argentinská 1284/6, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku členství: 6. prosince 2022

Počet členů: 15
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 10 000 000,- Kč
1 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 726 125 000,- Kč
1 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 513 370 000,- Kč

oddil B, Vloika 847

Den vzniku funkce: 1. prosince 2022
Den vzniku élenstvl': 1. prosince 2022

élen dozoréi rady:
VRATISLAV FEIGEL , dat. nar. 12. ledna 1969
Stéchovické 1905/13, Strasnice, 100 00 Praha 10
Den vzniku funkce: 1. prosince 2022
Den vzniku élenstvl': 1. prosince 2022

pfedseda dozoréi
rady:

MUDr. ZDENEK HRIB , dat. nar. 21. kvétna 1981
néméstl' Svatopluka Cecha 1356/8, Vrsovice, 101 00 Praha 10
Den vzniku funkce: 22. bfezna 2023
Den vzniku élenstvi: 7. bfezna 2023

mistopfedseda
dozoréi rady:

Mgr. JAKUB JIRAN, MBA , dat. nar. 3. éervence 1978
Chabafovické 1333/1, Kobylisy, 182 00 Praha 8
Den vzniku funkce: 26. dubna 2023
Den vzniku élenstvl': 22. éervna 2021

élen dozoréi rady:
Ing. GABRIELA LNENICKOVA, MBA, dat. nar. 20. srpna 1979
Suchdolské 692/49, Suchdol, 165 00 Praha 6
Den vzniku élenstvl': 7. bfezna 2023

élen dozoréi rady:
Ing. ONDIVREJ PROKOP , dat. nar. 8. ledna 1986
Hrabékova 1973/3, Chodov, 148 00 Praha 4
Den vzniku élenstvl': 7. bfezna 2023

élen dozoréi rady:
Ing. ZDENEK KovARiK , dat. nar. 19. prosince 1961
Slédkoviéova 1306/11, Kré, 142 00 Praha 4
Den vzniku élenstvl': 21. bfezna 2023

élen dozoréi rady:
JUDr. TOMAs SUNEGHA , dat. nar. 10. fijna 1963
Hofanské 1514/2, Ziikov, 130 00 Praha 3
Den vzniku élenstvl': 21. bfezna 2023

élen dozoréi rady:
JUDr. TOMAs HOMOLA , dat. nar. 4. listopadu 1964
Pod Zvahovem 45/58, Hluboéepy, 152 00 Praha 5
Den vzniku élenstvl': 21. bfezna 2023

élen dozoréi rady:
Ing. ADAM SCHEINHERR, Ph.D., MSc. , dat. nar. 19. dubna 1987
Argentinské 1284/6, Holesovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku élenstvi: 6. prosince 2022

Poéet élenfi: 15
Jediny akcionéf:

HLAVNi MESTO PRAHA, IC: 000 64 581
Mariénské néméstl' 2/2, Stare Mésto, 110 00 Praha 1

Akcie:
3 000 ks akcie najméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 10 000 000,- Ké
1 ks akcie na jméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 726 125 000,- KB
1 ks akcie na jméno v listinné podobé ve jmenovité hodnoté 513 370 000,- KB

Udaje platné ke dni: 16. ledna 2025 03:57 3/5
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Základní kapitál: 31 239 495 000,- Kč
Splaceno: 100%

Ostatní skutečnosti:
Způsob založení: Zakladatelský plán Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako nástupce státního podniku Dopravní podnik
hl.m.Prahy - kombinát
Část podniku tvořící samostatnou organizační složku, nezapsanou do 
obchodního rejstříku, převedl Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, 
IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 217/42, PSČ 190 22  Smlouvou 
o podpoře projektu full service na společnost Siemens s.r.o. (Divize Transportní 
systémy), IČ 00268577, se sídlem Praha 6, Evropská 33a, PSČ 160 00.
Část podniku - Divize správa vozidel metra 81-71 M - převedl Dopravní podnik hl. 
m. Prahy, akciová společnost, IČ 00005886, se sídlem Praha 9, Sokolovská 
217/42, PSČ 190 22 Smlouvou o podpoře projektu full service na společnost 
Škoda TRANSPORTATION a.s., IČ 626 23 753, se sídlem Plzeň, Tylova 1/57, 
PSČ 301 28.
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
1) Základní kapitál DPP se zvyšuje o částku 513.370.000,- Kč (slovy: pět set 
třináct milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých) z částky 30.726.125.000,- 
Kč (slovy: třicet miliard sedm set dvacet šest milionů jedno sto dvacet pět tisíc 
korun českých) na částku 31.239.495.000,- Kč (slovy: třicet jedna miliarda dvě 
stě třicet devět milionů čtyři sta devadesát pět tisíc korun českých) upsáním 
nových akcií. Upisování akcií nad ani pod částku navrhovaného zvýšení 
základního kapitálu se nepřipouští. 

2) Akcie budou upsány bez veřejné nabídky předem určeným zájemcem, a to 
jediným akcionářem DPP, kterým je Hlavní město Praha, se sídlem Mariánské 
náměstí 2, Praha 1, PSČ 110 00, IČO: 00064581 (dále jen "HMP") na základě 
smlouvy, která bude uzavřena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zákona č. 
90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech (zákon o obchodních 
korporacích) ve znění pozdějších předpisů. 

3) HMP upíše 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenný papír na jméno, v 
listinné podobě, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct 
milionů tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz takto upisované akcie 
je roven její jmenovité hodnotě. 
 
4) Jediný akcionář schvaluje upisování akcií nepeněžitým vkladem. Předmětem 
nepeněžitého vkladu jsou čtyři stavební objekty tramvajových tratí, nyní ve 
vlastnictví HMP, s následujícím označením: 
- Stavba č. 0065 Strahovský tunel 2. st, 
- Stavba č. 9515 MO Myslbekova - Prašný most,
- Stavba č. 0080 MO Prašný most - Špejchar,
- Stavba č. 0079 MO Špejchar Pelc Tyrolka,
 
Nepeněžitý vklad byl popsán a jeho cena byla určena znaleckými posudky 
vypracovanými soudním znalcem Ing. Ladislavem Šelepou, Hubičkova 886/24, 
Praha 12, PSČ 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictví: 
- Znalecký posudek č. 3117 - 32/2017 pro stavbu č. 0065 - tržní hodnota ve výši 
28.945.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3116 - 31/2017 pro stavbu č. 9515 - tržní hodnota ve výši 

Zékladni kapitél:

oddil B, Vloika 847

31 239 495 000,- K6
Splaceno: 100%

Ostatni skute6nosti:
Zpfisob zaloieni: Zakladatelsky plén Zastupitelstva hl.m.Prahy
ze 19.3.1991 jako néstupce stétnl'ho podniku Dopravnl' podnik
hl.m.Prahy - kombinét
Cast podniku tvofici samostatnou organiza6ni sloiku, nezapsanou do
obchodniho rejstfiku, pfevedl Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spole6nost,
I6 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské 217/42, P36 190 22 Smlouvou
o podpofe projektu full service na spole6nost Siemens s.r.o. (Divize Transportni
systémy), I6 00268577, se sidlem Praha 6, Evropské 33a, P36 160 00.
Cast podniku - Divize spréva vozidel metra 81-71 M - pfevedl Dopravnl' podnik hl.
m. Prahy, akciové spole6nost, IC 00005886, se sidlem Praha 9, Sokolovské
217/42, PSC 190 22 Smlouvou o podpofe projektu full service na spole6nost
Skoda TRANSPORTATION a.s., IC 626 23 753, se sidlem Plzefi, Tylova 1/57,
P56 301 28.
Obchodnl' korporace se podfl'dila zékonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zékona 6. 90/2012 5b., 0 obchodnich spole6nostech a druistvech.
1) Zékladni kapitél DPP se zvysuje o 6éstku 513.370.000,- K6 (slovy: pet set
tfinéct milionfi tfi sta sedmdesét tisic korun 6esk§lch) z 6éstky 30.726.125.000,-
K6 (slovy: tficet miliard sedm set dvacet sest milionfi jedno sto dvacet pét tisic
korun 6eskych) na 6éstku 31.239.495.000,- K6 (slovy: tficet jedna miliarda dvé
ste tficet devet milionfi 6tyfi sta devadesét pet tisic korun 6eskych) upsénl'm
nov3'Ich akcii. Upisovénl' akcil' nad ani pod 6éstku navrhovaného zvyseni
zékladniho kapitélu se nepfipoustl'.

2) Akcie budou upsény bez veFejné nabl'dky piedem ur6en)'/m zéjemcem, a to
jedinym akcionéfem DPP, kterflm je Hlavnl' mésto Praha, se sidlem Mariénské
néméstl' 2, Praha 1, P86 110 00, I60: 00064581 (déle jen "HMP") na zékladé
smlouvy, které bude uzavfena mezi HMP a DPP ve smyslu § 479 zékona 6.
90/2012 8b., 0 obchodnich spole6nostech a druistvech (zékon o obchodnich
korporacich) ve znenl' pozdéjsich pfedpisfi.

3) HMP upise 1 ks nové kmenové akcie, vydané jako cenny papir najméno, v
listinné podobe, ve jmenovité hodnoté 513.370.000,- K6 (slovy: pet set tfinéct
milionfi tfi sta sedmdesét tisic korun 6eskych). Emisni kurz takto upisované akcie
je roven jejI' jmenovité hodnoté.

4) Jediny akcionét schvaluje upisovénl' akcil' nepenéiitYm vkladem. Pfedmétem
nepenéiitého vkladu jsou 6tyfi stavebni objekty tramvajch trati, nyni ve
vlastnictvi HMP, s nésledujicim ozna6enim:
- Stavba 6. 0065 Strahovsky tunel 2. st,
- Stavba 6. 9515 M0 Myslbekova - Prasny most,
- Stavba 6. 0080 M0 Prasny most - Spejchar,
- Stavba 6. 0079 M0 Spejchar Pelc Tyrolka,

Nepenéiity vklad byl popsén a jeho cena byla ur6ena znaleckYmi posudky
vypracovanf/mi soudnim znalcem Ing. Ladislavem Selepou, Hubi6kova 886/24,
Praha 12, PSC 143 00, znalcem v oboru ekonomika a stavebnictvi:
- Znalecky posudek 6. 3117 - 32/2017 pro stavbu 6. 0065 - trini hodnota ve vysi
28.945.000,- K6,
- Znalecky posudek 6. 3116 - 31/2017 pro stavbu 6. 9515 - trini hodnota ve vysi

Udaje platné ke dni: 16. ledna 2025 03:57 4/5
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92.568.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3114 - 29/2017 pro stavbu č. 0080 - tržní hodnota ve výši 
79.740.000,- Kč, 
- Znalecký posudek č. 3113 - 28/2017 pro stavbu č. 0079 - tržní hodnota ve výši 
312.117.000,- Kč 

Celková tržní hodnota nepeněžitého vkladu dle znaleckých posudků činí 
513.370.000,-- Kč  

Za výše uvedený nepeněžitý vklad bude vydán 1 ks nové kmenové akcie znějící 
na jméno, ve jmenovité hodnotě 513.370.000,- Kč (slovy: pět set třináct milionů 
tři sta sedmdesát tisíc korun českých). Emisní kurz této akcie je roven její 
jmenovité hodnotě. 

5) Lhůta pro úpis akcie bude činit třicet (30) dnů ode dne přijetí rozhodnutí o 
zvýšení základního kapitálu a počíná běžet ode dne rozhodnutí jediného 
akcionáře v působnosti valné hromady DPP o zvýšení základního kapitálu 
společnosti. 

6) Nepeněžitý vklad bude vnesen protokolárním předáním a převzetím 
nemovitých věcí tvořících nepeněžitý vklad v sídle společnosti Dopravní podnik 
hl. m. Prahy, akciová společnost, se sídlem Sokolovská 217/42, Praha 9, PSČ 
190 22 a předáním písemného prohlášení s úředně ověřeným podpisem o 
vnesení nemovitých věcí, a to do třiceti (30) dnů ode dne účinnosti smlouvy o 
upsání akcií.

oddil B, Vloika 847

92.568.000,- K5,
- Znalecky posudek (“3. 3114 - 29/2017 pro stavbu ('3. 0080 - trini hodnota ve vy§i
79.740.000,- K6,
- Znalecky posudek (“3. 3113 - 28/2017 pro stavbu ('3. 0079 - trini hodnota ve vy§i
312.117.000,- K6

Celkové trini hodnota nepenéiitého vkladu dle znaleckfrch posudkfi éini
513.370.000,-- K6

Za vyée uvedeny nepenéiity vklad bude vydén 1 ks nové kmenové akcie znéjr'cr’
na jméno, ve jmenovité hodnoté 513.370.000,- Ké (slovy: pet set tfinéct milionfi
tri sta sedmdesét tisic korun éeskflch). Emisni kurz této akcie je roven jejl'
jmenovité hodnoté.

5) Lhfita pro flpis akcie bude éinit tricet (30) dnfi ode dne prijeti rozhodnutl' o
zv§I§eni zékladniho kapitélu a poél'né béiet ode dne rozhodnutr’jediného
akcionére v pfisobnosti valné hromady DPP o zWéeni zékladniho kapitélu
spoleénosti.

6) Nepenéiity vklad bude vnesen protokolérnim predénl'm a prevzetl'm
nemovitSIch véci tvoricich nepenéiity vklad v sidle spoleénosti Dopravnl' podnik
hl. m. Prahy, akciové spoleénost, se sidlem Sokolovské 217/42, Praha 9, P86
190 22 a predénim pl'semného prohlé§eni s uredné overenYm podpisem o
vnesenl' nemovitSIch véci, a to do triceti (30) dnfi ode dne I'Jéinnosti smlouvy o
upséni akcii.

Udaje platné ke dni: 16. ledna 2025 03:57 5/5
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Poéet strének/pi‘floh 4/2

ROZHODNUTI

Hlavni mésto Praha, Magistrél: hl. m. Prahy, odbor dopravm’ch agend jako dréim’ sprévni 1’11""ad
vécné a mistné pfislu§ny podle § 54 odst. 2 a § 57 odst. 1 zékona é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch, ve
znéni pozdéjéich pfedpisfi (déle jen ,,zékon o dréhéc “), rozhodl vf'izeni o iédosti prévnické
osoby Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost, IC: 00005886, 56 sidlem
Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9, podané dne 26.09.2017, éj; 900200/190/2017 podle § 11
odst. 2 a §16 zékona o dréhéclyo vydém’

lii‘edniho povoleni
k provozovém’ dréhy trolejbusové na fizemi hlavniho mésta ty.

Trolejbusové dréha je provozovz’ma na tratich TBl, TBla.

1. Provozovatel dréhx:
Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost
Sokolovské 42/217
190 22 Praha 9
IC: 00005886

se élenx statutz’lrniho oggénu:
Mgr. Martin Gillar - pfedseda pfedstavenstva
JUDr. Jan Blecha — mistopfedseda pfedstavenstva
PhDr. Jifi Spiéka — élen pfedstavenstva

(osoba odborné zpfisobilé dle § 14 zékona o dréhéch)
Ing. Jan Surovsky — élen pfedstavenstva
Ing. Ladislav Urbzinek - élen pfedstavenstva

(osoba odborné zpfisobilé dle § 14 zékona o dréhéch)

Sidlo: Mariénské ném. 2, 110 01 Praha 1
Pracovi§téz Jungmannova 29, 110 00 Praha 1
tel- 236 001 Ill
e-mail: gosta@praha.eu, DS: 48ia97h
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2. Vlastnik drzihy:
Dopravm’ podnik 111. III. Prahy, akciové spoleénost
Sokolovské 42/2 1 7
190 22 Praha 9
16:: 00005886

3. Oznaéem’ provozované drfihx a ieii poms:

Trat’ - TBl: Palmovka — Letiiany
Zaéa’ltek a konec dréhy:
stavebm’ a provozm’ délka tmté: 5,15 km

poééteéni zastévka: Palmovka 0,00 km
Kundratka 1,10 km
Kelerka 2,00 km
Prosecké 2,70 km
Prosek 2,90 km
Novy Prosek 3,25 km
Letfianské 3,70 km

koncové lastévka: Letfiany 4,60 km
obrat: 5,15 km

Trolejové vedeni trolejbusového typu pro napéjeni Elektro—busfi jen pro jizdni pruh smér Prosek,
v fiseku zastzivek Kundratka — Kelerka, je dvoustopé samostatné trolejové vedeni v délce cca
993 m, obrécené jizdni stopa je v de’lce cca 615 In a bude rovnéi pojiidéné.

Sdélovaci zaf'izem’ na dréze: VKV
Napéjeci trakéni soustava: 660 Vss

Trat’ - TBla: Garéi Kliéov
Vyjezd na linku a zataiem’ z linky.

4. Datum zaluiieni provozovfini draihy:
Trolejbusové dréha na fizemi hlavniho mésta Prahy bude zahéjena dne 13.10.2017.

5. Doha, na kterou se Iii'edni mvolem’ fldévé:
Toto fifednl’ povoleni se vydévé na dobu neuréitou a nabyvzi l’léinnosti dne 13.10.2017.

6. Pro grovozovéni draihx se stanovi nfisleduiici podminfl:
a) Provozovatel dréhy zajisti provozovéni drzihy vsouladu splatnjmi prfivm’mj predpisy,

zejména zékonem é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch, ve znéni pozdéj‘s’ich pfedpisfi, vyhléékou
é. 100/1995 Sb., Rid uréenich technickSIch zah’zem’, ve zném' pozdéj§ich predpisfi,
vyhlés'kou é. 101/1995 Sb., kterou se vydévé Raid pro zdravotni a odbornou zpfisobilost
osob pri provozovz’mi dréhy a dréini dopravy, ve znéni pozdéjéich predpisi’l, vyhlé§kou
é. 173/1995 Sb., kterou se vydévé Dopravni raid drah, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
vyhlé§kou é. 175/2000Sb., o pfepravm’m fédu pro verejnou dréim’ a silniém’ dopravu a
vyhlés'kou é. 177/1995 Sb., kterou se vydévé Stavebnl’ raid drah, ve znéni pozdéj§ich
pfedpisfi a timto fifedm’m povolem’m.

b) Provozovatel dréhy vydé ke dni zahéjenl’ provozovém' dréhy vnifi'ni pfedpisy o organizovaini
dréhy a drziim’ dopravy, véetné poviImosti a pravomoci osob podflejicich se na provozovz’mi
dréhy a dréini dopravy.
V§echny zmény vnifi'm’ch predpisfi, pripadné nové pfedpisy za§le provozovatel dréhy je§té
pied jejich fiéinnosti ve dvou tiscich dréim’mu sprévm’mu fii‘adu hl. m. Prahy.



-3-

c) Provozovatel dréhy zajisti, aby uréené technické elektrické zah’zeni byla ohsluhovéna a
udrzova'ma pouze pracovm’ky s elektrotechnickou kvalifikaci stanovenou provozovatelem
dtéhy, tato kvalifikace musirodpovidatprovédénéréirmosti-

d) Provozovatel dréhy je povinen oznaéit v§echny trolejbusové zastévky uvedené v tomto
povoleni oznaénikem zastévky.
Oznaém’k musi bit umistén tak, aby byl viditelny pro v§echny fiéasmfky silniéniho provozu
a aby nezakeal svislé dopravm’ znaéeni nebo jiné zafi’zeni.
Konstrukce oznaéniku musi umoifiovat bezpeény pohyb cestujicich véetné osob
s omezenou schopnosti pohybu a orientace na éekaci plo§e.
Souééstl’ oznaénl'ku zastévek musi byt:
- vyznaéené silueta trolejbusového vozidla
- nézev zastévky pod hlavou oznaénflcu
- pod tabulkou snézvem zastévky budou umistény tabnlky, m kterich budou uvedena

éisla zastavuj icich linek
- na oznaém’ku zastévky musi byt umisténa deska éi uzavf'ené skfifika s prfihlednou pfednl’

sténou pro umisténi zastévkovych jizdnich fédfi
Na kaidé trolejbusové zastévce musi byt umistén odpadkovy ko§. V§echny prostory
zastzivek i zafizem’ v nich umisténé musi byt udriovény v éiste’m, hygienicky a poiérné
nezévadném stavu se zajiétém'm zimni fidriby a bezpeéného pohybu cestujl’cich.

e) Provozovatel dréhy informuje dréini sprévni fifad odboru dopravnich agend MHMP o
vzniku v§ech mimoi‘édnich udélostl’, které zapf'l’éini nezahéjeni, pferu§eni nebo pf‘edéasné
ukonéeni provozovéni dréhy nebo dréini dopravy p0 dobu del§i nei 20 min. Informace
pfedé dréim’mu sprévnl'mu fifadu bezodkladné e-mailem. Vyhodnoceni mimof‘a’tdnjtch
udélosti odeéle na dréim’ sprévm' fifad.

t) Cinnosti v oblasti stétm’ sprévy vykonévajl’ v rémci rozsahu vydaného fifedm’ho povolem’ —
dle ustanovem’ § 54 odst. 2 a dle § 58 odst. 1 a 3 zékona é. 266/1994 Sb., 0 dréhéch,
pracovnici dréiniho sprévnfho fifadu - odboru dopravnich agend Magistrétu hl. m. Prahy a
to na zékladé prfikazu k povéfeni éinnosti v souvislosti s vikonem stétniho dozoru.

Osoba, které se prokéie timto prfikazem, je vfizemnim obvodu hlavniho mésta Prahy
oprévnéna zejme’na:
- kontrolovat dodriovéni podml’nek fifedm’ho povolem’ k provozovém’ dréhy
- v pfl'padé potfeby vyiadovat spolupréci v§ech zaméstnanci‘l provozovatele dréhy
— pfi kontrolni éinnosti vstupovat na fizemi hl. m. Prahy do v§ech prostor, souvisejl'cich

s provozovénim dréhy a dréini dopravy. Vstup do prostor, do nichi je vstup povolen jen
na zékladé speciélniho povoleni bude zaji§tén v doprovodu oprévnéného pracovnika

- nahliiet do v§ech dokladfi, provozni a technické dokumentace a vyiadovat podklady,
které se tikaji provozovénl’ dréhy a dréini dopravy na fizemi hl. m. Prahy

- b}'It pfepravena bezplatné provozovatelem dréini dopravy na fizeml’ hlavniho mésta
Prahy v rémci vykonu kontrolni éinnosti

Provozovatel dréhy je povinen seznémit v§echny své zaméstnance sprévy kontrolm’ch
orgénfi a spovinnosu’ umoinit témto orgénfim provédét kontroly a na jejich vyzvéni
pfedloiit ve§keré doklady a ostatni poiadované nélez‘ritosti.

Odfivodnéni

Dréini sprz'wnl’ fifad upouéti dle § 68 odst. 4 zékona é. 500/2004 Sb., sprévm’ fad, ve znéni
pozdéj§ich pfedpisfi 0d odfivodném’, nebot’ v plném rozsahu vyhovél iédosti provozovatele
drz’lhy Dopravni podnik hl- m. Prahy, akciovz't spoleénnst, (34.: 900200/190/2017 ze dne
26.09.2017 0 vydém’ fifedniho povoleni.
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Pouéeni

Proti tomuto rozhodnun’ 123 podat odvoléni do 15 dnt'l ode dne doruéeni k Ministerstvu dopravy
Ceské republiky, a to prostfednictvim odboru dopravnich agend Magistrétu hl. In. Prahy.

Pfilohy: . 1 — Udaje o provozovateli dréhy
. 2 — Schéma provozované dréhy a jeji popis

6
6

fedi l odboru dopr ‘ nich agend

1 2fl 2017

Rozdélovm’k: Dopravm’ podnik hl. m. Prahy, a.s., Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9

Na védomi: ODA — 02, O3

Sprévni poplatek za vydém' I’Ii‘edm'ho povoleni k provozovém’ drzihy trolejbusové je stanoven ve
v51§i 3 000,- Ké podle poloiky 58 odst. b) sazebm’ku sprévm’ch poplatkfi zékona é. 634/2004 Sb.,
0 sprzivnich poplatcich, ve zném' pozdéjéich pfedpisfi.

Spraivni poplatek Ki 3 000,-



Toto rozhodnuti nabylo

prévni moci due ..

V Praze dne

HLAVNI’ MESTO PRAHA

MAGISTRAT HLAVNiHo MESTA PRAHY H|||||\|||V||||l|||l||Hllllllll||||||||l|||I||l||||||||||||||||l|||
Odbor pozemnich komunikaci a drah MHMPXPJRO|04

I
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...........7.4”]... ”34/” / Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciovfi

za Magistrdt 111.111. Prahx/// /__ 2"{7 Sokolovské 42/217
”mud.............'1'; {1'....... 19000 Praha 9
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Vé§ dopis sze dne: Vyfizuje/linka/tel;
900200/46/2022/ZN/3351,20.09.2022 —
(‘5- j-: _
MHlVIP-1842148/2022/PIGLOZ/Vi Poéet listfi/pfiloh: 2/2
Spis. 211.: Datum: ' 4 , .,
S—lVIHMZP 1723157/2022 10. 10. 2022 _ 3'
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Hlavni mésto Praha, Magistrét hl. m. Prahy, Odbor pozemnich Remunikaci a drab, jako dlfiini
sprévni fifad ve smyslu ustanovem’ § 54 zékona 266/1994 8b., 0 dréhéch, ve znéni pozdéjéich
pfedpisfi (déle jen ,,zékon o dréhéc “) vydal podle ustanovem’ § 11 odst. 2 zékona o dréhéch

Ufedni povolem' é.j.: MHMP - 1563724/2017/ODA-02/Vi ze dne 05.10.2017 k provozova'mi
dréhy trolejbusové 11a fizemi hlavniho mésta Prahy

v priloze"c. 2 - ,,Scl1éma provozované draihy a jeji popis“ fifedniho povolem’ kprovozovéni
drahy trolejbusové Je uvedeno oznaéem’ dréhy a jeji popis véetné zastévek a zékresi'l traté TB1,
TBla na fizemi hl. m. Prahy.

Podle ustanoveni §. 17 odst. 2 zakona o dréhéch a na zékladé pisemné zédosti, predlozené
zadatelem: Dopravm’ podnik hl. In. Prahy, akciové spolecnost, IC: 00005886; .se sidlem
Sokolovska 217/42, 190 22 “Praha 9 (‘4 ..:J 900200/46/2022/ZN/3351/22 ze due 20.09.2022 se
vydava: ‘ -

J .‘

ROZHODNUTi
U E Io zmene urredniho povoleni

v pf'l’loze 5. 2 - ”Schema provozované dréhy a jeji popis“ fifedm'ho povoleni k provozovéni
dréhy trolejbusov‘é k rozéif'eni trati z dfivodu dokonéem’ elektrifikace.

Oznaéeni provozované dréhx a ieii nopis:

Prodlouieni trati TB1: Palmovka — Letiianx — 0C éakovice — éakovice — Mifikovice

Palmovka -Prosecké
Nové trolejové vedem’ je od odstavfi u metra Palmovka v ulici Na Zertvéch vedeno jednosmémé
ulici Zenklova ai k podjezdu pod ul. Povltavskou, a to ma, spoleéné nosné siti s trolejemi pro
tramvajovou traf. V 111. Prosecké je stévajl’ci doéasné trolejové vedeni 0d 111. Franti§ka Kadlece
Sidlo: Mariénské ném. 2/2, 110 01 Praha 1
Pracovi§té: Jungmannova 35/29, 110 00 Prahal
Kontakmi centmm: 800 100 000, fax: 236 007 157,
c-mail: posta@praha4eu, ID DS: 48ia97h
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p0 ul. Na Rozhrani nadéle jako trvalé, nové je doplnéno 211 k 111. Vysoéanské. V opaéném sméru
je v 111. Prosecké nove’ trolejové vedeni instalovéno 0d 111. Trmické ai k ul. Cuprova, kterou je ve
sméru k Palmovce vedeno pouze jednosmémé, a déle ulici Na Zertvéch k odstavfim na
Palmovce.

Délka troiejového vedenl' v popsaném liseku éini 4 050 m (jednostopé).

Letl‘ianx
V ulici Tupolevova a Beladova je instalovéno nové trolejové vedeni v obou smérech od stanice
metra Letfiany p0 okruim’ kfiiovatku ulic Tupolevova x Kostelecké (u Globusu). Pro moinost
manipulaénich jizd, nebo ukonéeni Vloienjwh spojfi je realizovéna prfibéinai stopa ze zastévky
Letfiany do terminélu Letfiany (podéi obvodové hrany odstavné plochy terminélu). V terminélu
Letfiany jsou déle reaiizovény dvé krétké slepé nabfjeci stopy. Ve sméru od éakovic je trolejové
vedeni instalovéno 0d zastévky OC éakovice smér Trutnovské. Tato jednosmémé stopa se
pfipojuje k prfibéinému trolejove’mu vedeni na okruini kfiiovatce Tupolevova x Kostelecké, kde
je trolej z ulice Tupolevova fe§ena kontinuélné bez pferuéeni, lze tedy zde instalované trolejové
vedem’ vyuiit jako smyéku pro obraceni manipulaénich jizd, vybranych, éi speciélnich spojfi (ve
sméru z Letfian).
Délka trolejového vedeni V popsaném liseku VE. trolejové smyéky v termimilu Letl‘iany
a dvou kusy’rch stop éini cca 7 060 m (jednostopé).

Cakovice
V ulici Vojéékova je nad odstavnjzmi sténimi a néstupni zastévkou instalovéna slepé trolejové
stopa slouifci k nabijeni zde ukonéenych spojfi linky 140. Bateriovjl trolejbus z maaipulaénich
sténi mfiie pod troleji popojet do néstupni zastévky a ai v nastupni zastévce probéhne staieni
sbéraéfi a odpojem’ 0d troleje.
Délka trolejového vedeni v popsaném l'lseku éini 96 In (jednostopé).

Trasa traté TBl (prodlouiem' trasy)
a) Smé'r MiEkovice:
AO Palmovka (manipuiace) — Na Zertvéch — Zenkiova — Prosecké — Listova — Beiadova —
Tupolevova — Kostelecké — Cukrovarské — Ke Stadionu — Oderské -— Cukrovarské - Ouhrabkova
— Polabské — Vojéékova (pouze pro spoje zde ukonéené) — Polabské — Véetatské.
(trat’ zahmuje i terminal Letfiany)

b) Smé’r Palmovka:
U Zbrojnice - Polabské "— Voja’tékova m Oderské m- Ke Stadionu _ Cukrovarské -— Kostelecké —~
Tupolevova — Beiadova — Listova -— Prosecké — éllprova — rampa (NN1845) — Na Zertvéch —
A0 Palmovka.
(trat’ zahrnuje i terminél Letfiany)

Zaéétek a konec dréhx:
Stavebni a provozni délka traté v6. obratfi: 11,75 km
Poééteénf zastévka: PALMOVKA 00,00 km

LIBENSKY ZAMEK Gen TAM) 00,45 km
KUNDRATKA 01,25 km
KELERKA 02,05 km
PROSECKA 02,75 km
PROSEK 02,95 km
NOW PROSEK 03,30 km
LETNANSKA 03,75 km
LBT’NANY 04,65 km
VYSTAViSTE LETNANY 05,15 km
DOBRATICKA 05,50 km
TUPOLEVOVA 06,00 km
FRYéOVICKA 06,55 km
TRUTNOVSKA 07,35 km
OBCHODNi CENTRUM CAKOVICE 07,80 km
ZA AVIi 08,35 km
CUKROVAR éAKOVICE 08,65 km



NADRAZi (”:AKOVICE 08,95 km
KOUPALI§TE éAKOVICE 09,35 km
ODERSKA 09,85 km
(“:AKOVICE 10,40 km
RADONICKA 11,25 km
MISKOVICB 11,55 km

Trasa traté TBlb (zkréceni vi-rtuéini trasy)
a) Smé’r Vistavis‘té Letfiany:
Beranovjrch - AO Vistaviété Letfiany.

b) Smé'r Palmovka:
AO VystaviEté Letfiany —— Beranovych.

Dal§i virtuélm’ trasy:

Trat’ TB1e(§koln1’ linka 275) (2,15 km)
a) Smé’r NdméstiJifiho Berana:
A0 Sidli§té Cakovice — Marie Podvalové — Schoeilerova — Cukrovarské —— Ke Stadionu «— Véiské.
— Némésti Jifiho Berana.

b) Smé’r St’tflifi'té’ éakovice:
Némésti Jifiho Berana T Véiské — Kc Stadionu — Cukrovarské — Schoellerova — Marie
Podvalové — AO Sidli§té Cakovice.

Zaéétek a konec virtuéini dréhy:
Stavebni a provozni délka traté vé. obratfi: 02,15 km
Poééteéni zastévka: siDLISTE CAKOVICE 00,00 km

KRYSTALOVA 00,50 km
CAKOVICKY ZAMEK 00,95 km
NADRAZi éAKOVICE 01,30 km
NAMESTi 11111110 BERANA 02,15 km

Trat’ TBlf(6,'.-' km)
a) Smé’r Mifi'kovice: V
garéi Kliéov — Letfianské — Cakovické — Mladoboleslavské (Kbely) — Vrchlabské —
Zeieznobrodské - Semilské ~— V§etatské ('Miékovice) — U Zbrojnice.

b) Smé'r Gard)”: Kllfi’ov: V
Yéetatské — Semilské — (Kbely) - Zeieznobrodské —- Vrchlabské # Mladoboleslavské —
Cakovické — Letfianské m Garéi Kliéov.

Trat’ TBlg (0,6 km)
a) Smé’r éakovice:
Cukrovarské — Polabské

b) Smé’r GardZ Klt’é‘ov:
Cukrovarské — Cukrovarské

Napéjeci trakéni soustava: 750 Vss
Stavebni délka troiejbusové traté: 6,00 km
Stavebni délka zékiadn-i virtuélm’ traté: 5,75 km

Ostatni néleiitosti lii‘edniho povoleni zfistévaji nadéle v platnosti.

3/4
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Odfivodnéni

Hlavni mésto Praha, Magistrét hl. m. Prahy, odbor pozemm'ch komunikaci a drah, jako dréim’
sp’rz'lvni fii‘ad na zékladé iédosti Dopravniho podniku hl. In. Prahy, akciové spoleénost
é.j.: 900200/46/2022/ZN/3351/22 ze dne 20.09.2022 povoh'l zménu fifedniho povoleni
k provozovéni dréhy trolejbusové na fizeml’ hl. m. Prahy vydaného due 05.10.2017, éj.: MI-IMP-
1563 724/2017/ODA-02/Vi v pfi’loze i5. 2 ~ ,,Schéma provozované dréhy a jeji popis“ 3 proved]
zménu pfivodm’ho fifedniho povolem’ zpfisobem uvedenym ve vyroku.

Pouéeni

Proti tomuto rozhodnuti lze podat odvoléni do 15 dnfi ode dne‘ doruéeni k Ministerstvu dopravy
CR prosfi'ednictvim odboru pOZemm'ch kot'nunikaci _a drah Magistrétu hl. In. Prahy.

Pi‘floha E. 1 — Schéma trolejbusového vedeni
Pi‘floha E. 2 — Schéma trolejbusovych trati

feditel OdbOI‘l n’ozemnich komunikaci a drah

Sprévm’ poplatek za vydéni rozhodnuti je stanoven ve vy§i 1.000,- Ké- podle poloz'ky S8 pism. c)
‘sazebniku sprévnich poplatkfi zékona é. 634/2004 8b., 0 sprévnich poplatcich.

Sprévni poplatek 1.000,- Ké

Rozdélovnik:
I. Dopravni podnik hl m. Prahy, a. s., Sokolovské 217/42, 190 22 Praha.
II. MHMP PKD — OZ/spis
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Schéma trolejbusovSIch trat
A52“Z/2
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stav k 1.10.2022
zpracovalo odd. 250150
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HLAVNi MESTO PRAHA
MAGISTRAT HLAVNiHo MESTA PRAHY |||||||VINHIWIIW1|||||||WWII1|||||||||||||1||||I‘llllll
Odbor pozemm’ch komunikaci a drah MHMPXPMFPB12

Toto rozhodnuti nabylo I
prévnf moci dne . Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové
ha Magistrét hl. m. Ptuhy 3130165110“

Sokolovské 42/217
190 00 Praha 9

I

Véé dopis zn./ze dne: Vyf‘izuje/linka/tel.:
DP/123/23/100100/MZ, 15.08.2023 —
(1. j.: —
MHMP—l716872/2023/PKD—02/Vi Poéet listfi/pf'iloh: 1/1
Spis. zn.: Datum:
S-MHMP 1700730/2023 16. 8. 2023

1/2

Hlavni mésto Praha, Magistrét hl. m. Prahy, odbor pozemnich komunikaci a drah, jako dréini
sprévni fif‘ad ve smyslu ustanoveni § 54 zékona 266/1994 Sb., 0 dréhéch, ve znéni pozdéj§ich
pfedpisfi (déle jen ,,zékon o dréhéch“) vydal podle ustanoveni § 11 odst. 2 zékona o dréhéch

Ufedni povoleni é.j.: MHMP - 1563724/2017/ODA-02/Vi ze (1116 05.10.2017 k provozovéni
dréhy trolejbusové na fizemi hlavniho mésta Prahy

v pi‘floze E. 2 - ,,Schéma provozované dréhy a jeji popis“ fifedniho povolenl’ k provozovéni
dréhy trolejbusové je uvedeno oznaéenl’ dréhy a jejl' popis véetné zastévek a zékresfi traté TBl,
TBla na fizeml' hl. m. Prahy.

Podle ustanoveni § 17 odst. 2 zékona o dréhéch a na zékladé pisevmné iédosti, pf‘edloiené
iadatelem: Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost, IC: 00005886, 56 sidlem
Sokolovské 217/42, 190 22 Praha 9, é.j.: DP/123/23/100100/MZ 26 due 15.08.2023 se vydévé:

ROZHODNUTi

o zméné lii‘edniho povoleni

v pi‘floze E. 2 - ,,Schéma provozované dréhy a jeji popis“ fifedniho povolenl' k provozovéni
dréhy trolejbusové k roz§ifeni trati z nutnosti zajiéténi manipulaénich jizd mezi DOZ Hostivaf,
garéil’ Vr§ovice a dodavatelem Cegelec (u zastévky Tepléma Michle). Virtuélni trat’ v délce
16,5 km bude oznaéena TBlh

Ozna‘c’eni provozované dréhy a jeii popis:

Trat’ TBlh (16,5 km)
a) Smér Gars Vr§ovice — Cegelec — DOZ Hostivaf:

Sidlo: Mariénské ném. 2/2, 110 01 Praha 1
Pracoviété: Jungmannova 35/29, 110 00 Praha 1
Kontaktni ccntrum: 8001100 000, fax: 236 007 157,
e—mail: posta@praha.eu, ID DS: 48ia97h



2/2

DOZ Hostivai" — Karosé‘r’ské — Sazeéské — Cemokostelecké — Uvalské — VOl‘s’inéch —
Vr§ovické — U Slévie — U Vr§ovického hfbitova — Nad Vr§ovskou horou — Garéi Vr§ovice
(7,5 km).
Garfii Vr§ovice — Nad Vr§ovskou horou — Bohdalecké — Chodovské — bezejmenné
komunikace pied zast. Teplérna Michle — Cegelec (1,5 km)
Cegelec — bezejmenné komunikace — Chodovské — Jiini spojka —- §térboholské spojka —:
(Vlernokostelecké — U vozovny — Karoséfské — DOZ Hostivai” (7,5 km)

b) Smér Cegelec — Gardz" Vrs’ovice — DOZ Hostivar‘:
DOZ Hostivaf — Karoséfské — U vozovny — éernokostelecké — Prfimyslové — Jiini spojka —
Chodovské — bezejmenné komunikace za zast. Teplérna Michle — Cegelec (7,5 km)
Cegelec — bezejmenné komunikace — Chodovské — Bohdalecké — Nad Vréovskou horou —
Garéi Vr§ovice (1,5 km)
Garéi Vr§ovice — U Vr§ovického hf‘bitova — U Slévie — Vréovické — V Ol§inéch — Uvalské —
Cernokostelecké — Sazeéské — Karoséfské. — DOZ Hostivai" (7,5 km).

Stavebni délka zékladni virtuélni traté: 16,5 km.

Ostatni néleiitosti Iii‘edniho povoleni zfistévaji nadéle v platnosti.

0 (1 ii v o d n E? n i
Hlavni mésto Praha, Magistrét hl. m. Prahy, odbor pozemnich komunikaci a drah, jako dréini
sprévnl' fifad na zékladé iédosti Dopravniho podniku hl. m. Prahy, akciové spoleénost
é.j.: DP/123/23/100100/MZ ze dne 15.08.2023 povolil zménu fifedniho povolem’ k provozovéni
dréhy trolejbusové na fizemi hl. m. Prahy vydaného dne 05.10.2017, éj.: MHMP-
1563724/2017/ODA-02/Vi v pf‘iloze é. 2 - ,,Schéma provozované dréhy a jeji popis“ a provedl
zménu pfivodniho fifedm’ho povoleni zpfisobem uvedenym ve Vyroku.

P o u (‘5 e n i
Izroti tomuto rozhodnuti lze podat odvoléni do 15 dnfi ode dne doruéeni k Ministerstvu dopravy
CR prostfednictvim odboru pozemnich komunikaci a drah Magistrétu hl. m. Prahy.

Pi‘iloha E. 1 — Schéma trolejbusového vedeni traté TBlh

ru pozemnich komunikaci a drah .

Sprévni poplatek za vydéni rozhodnuti je stanoven ve v51§i 1.000,— K6 podle poloiky 58 pism. c)
sazebniku sprévnich poplatkfi zékona é. 634/2004 Sb., 0 spréxmich poplatcich.

Sprévni poplatek 1.000,- Ké

Rozdélovnik:
I. iadatel: Dopravni podnik hl m. Prahy, a. s., Sokolovské 217/42, 190 22 Praha 9
H. originél: MHMP PKD - 02/spis
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 Sídlo: Mariánské nám. 2/2, 110 01 Praha 1 
 PracovištČ: Jungmannova 35/29, 110 00 Praha 1 
 Kontaktní centrum: 800 100 000, fax: 236 007 157, 
1/6 e-mail: posta@praha.eu, ID DS: 48ia97h 

 

HLAVNÍ MċSTO PRAHA  
MAGISTRÁT HLAVNÍHO MċSTA PRAHY  
Odbor pozemních komunikací a drah  
 

*MHMPXPNREH1O* 
MHMPXPNREH1O 

 
 

   
  

Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová 
společnost 
Sokolovská 42/217 
190 00 Praha 9 

 

     
Váš dopis zn./ze dne: VyĜizuje/linka/tel.: 
DP/204/24/900200, 19.01.2024 
Č. j.: 
MHMP-129749/2024/PKD-O2/Vi Počet listĤ/pĜíloh: 3/1 
Spis. zn.: Datum: 
S-MHMP 97593/2024 24. 1. 2024 
 
Hlavní mČsto Praha, Magistrát hl. m. Prahy, odbor pozemních komunikací a drah, jako drážní 
správní úĜad ve smyslu ustanovení § 54 zákona 266/1994 Sb., o dráhách, ve znČní pozdČjších 
pĜedpisĤ (dále jen „zákon o dráhách“) vydal podle ustanovení § 11 odst. 2 zákona o dráhách  
 
ÚĜední povolení č.j.: MHMP - 1563724/2017/ODA-O2/Vi ze dne 05.10.2017  k  provozování 
dráhy trolejbusové na území hlavního mČsta Prahy 
 
v příloze č. 2 - „Schéma provozované dráhy a její popis“ úĜedního povolení k provozování 
dráhy trolejbusové je uvedeno označení dráhy a její popis včetnČ zastávek a zákresĤ tratČ TB1, 
TB1a na území hl. m. Prahy. 
 
Podle ustanovení § 17 odst. 2 zákona o dráhách a na základČ písemné žádosti, pĜedložené 
žadatelem: Dopravní podnik hl. m. Prahy, akciová společnost, IČ: 00005886, se sídlem 
Sokolovská 42/217, 190 22 Praha 9, č.j.: DP/204/24/900200 ze dne 15.01.2024 se vydává: 
 

ROZHODNUTÍ 
 

o  z m ě n ě  ú ř e d n í h o  p o v o l e n í  
 

 
v příloze č. 2 - „Schéma provozované dráhy a její popis“ úĜedního povolení k provozování 
dráhy trolejbusové k rozšíĜení virtuálních tras na trati TB1 z nutnosti zajištČní manipulačních 
jízd a pĜejezdĤ do garáží. Trasy tratí budou označeny následovnČ: 
 
Trasa tratě TB1i (0,3 km)  
Obratiště OC Čakovice 
podél parkovištČ OC Čakovice – AO OC Čakovice 
 
Trasa tratě TB1j (3,5 km) 
pĜes Staré Letňany oba smČry 
Beranových – Veselská – obratištČ OC Letňany – Strakova 

'".-J R A H A HLAVNi MESTO PRAHA

P R A G U E MAGISTRAT HLAVNiHo MESTA PRAHY 1||||||||||\||||||\||||||H|||||||\|||||||||||||\|||\|||H||||||||||||
P R Fl G A Odbor pozemnich komunikaci a drah MHMPXPNREH1O

I

Dopravni podnik hl. In. Prahy, akciové
spoleénost
Sokolovské 42/217
190 00 Praha 9

I

Véé dopis zn./ze dne: Vyfizuj e/linka/tel.:
DP/204/24/900200, 19.01.2024

é¢z IIIII
MHMP—129749/2024/PKD-O2/Vi Poéet listfi/pfiloh: 3/1
Spis. zn.: Datum:
S-MHMP 97593/2024 24. 1. 2024

Hlavni mésto Praha, Magistrét hl. m. Prahy, odbor pozemnich komum'kaci a drah, jako dréini
sprévni fifad ve smyslu ustanovem' § 54 zékona 266/1994 Sb., 0 dréhéch, ve znéni pozdéjéich
pfedpisfi (déle jen ,,zékon o dréhéch“) vydal podle ustanoveni § 11 odst. 2 zékona 0 dréhéch

Ufedni povoleni é.j.. MHNIP - 1563724/2017/ODA—02/Vi ze dne 05.10.2017 k provozovéni
dréhy trolejbusové na fizemi hlavniho mésta Prahy

v pi‘floze E. 2 - ,,Schéma provozované dréhy a jeji popis“ fifedniho povoleni k provozovéni
dréhy trolejbusové je uvedeno oznaéeni dréhy a jeji popis Véetné zastévek a zékresfi traté TBl,
TBla na fizemi hl. m. Prahy.

Podle ustanoveni § 17 odst. 2 zékona o dréhéch a na zékladé pisevmné Zédosti, pfedloiené
Zadatelem: Dopravni podnik hl. m. Prahy, akciové spoleénost, IC: 00005886, se sidlem
Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9, é.j.: DP/204/24/900200 ze dne 15.01.2024 se vydévé:

ROZHODNUTi
r vo zméné redniho povoleni

v pi‘floze E. 2 - ,,Schéma provozované dréhy a jeji popis“ fifedniho povoleni k provozovéni
dréhy trolejbusové kroz§ifeni Virtuélnich tras na trati TBl z nutnosti zaji§téni manipulaénich
jizd a pfej ezd1°1 do garéii. Trasy trati budou oznaéeny nésledovné:

Trasa traté TBli (0,3 km)
Obrati§té 0C Cakovjce v
podél parkoviété OC Cakovice — AC DC Cakovice

Trasa traté TBlj (3,5 km)
pies Staré Letfiany oba sméry
Beranovjich — Veselské — obrati§té 0C Letfiany — Strakova
Sidlo: Mariénské ném. 2/2, 110 01 Praha 1
Pracoviété: Jungmannova 35/29, 110 00 Praha 1
Kontaktni centrum: 800 100 000, fax: 236 007 157,

1/6 e-mail: posta@praha.eu, ID DS: 48ia97h
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Trasa tratě TB1k (0,85 km) 
Cukrovarská oba smČry (mezi Vojáčkovou a Všetatskou)  
 
Trasa tratě TB1l (3,5 km) 

a) smČr TĜeboradice: 
Ouhrabkova – BČlomlýnská – U HĜbitovĤ – Schoellerova – Za tratí  
 

b) smČr Čakovice: 
Za tratí – Schoellerova – Na Zlaté – BČlomlýnská – Ouhrabkova. 
 
Trasa tratě TB1m (0,95 km) 
Beladova oba smČry (mezi Mladoboleslavskou a Listovou)  
 
Trasa tratě TB1n (0,3 km) 
Prosecká oba smČry (mezi Listovou a Tupolevovou)  
 
Trasa tratě TB1o (2,2 km) 
Toužimská oba smČry (mezi Semilskou a Beranových)  
 
Trasa tratě TB1p (0,95 km) 
Polaneckého oba smČry (mezi Mladoboleslavskou a Toužimskou)  
 
Trasa tratě TB1q (0,6 km) 
ŽacléĜská – Železnobrodská oba smČry (mezi Mladoboleslavskou a Semilskou)  
 
Trasa tratě TB1r (0,3 km) 
Bakovská – Toužimská oba smČry (mezi Železnobrodskou a Semilskou)  
 
Trasa tratě TB1s (1,95 km) 

a) smČr Kundratka: 
Na Žertvách – Zenklova – Sokolovská – Čuprova – Prosecká  
 

b) smČr Palmovka: 
Čuprova – Sokolovská – Zenklova  
 
 
 
v bodě č. 3 - „Označení provozované dráhy a její popis“ úĜedního povolení k provozování 
dráhy trolejbusové se rozšíĜí o trolejbusovou trať TB2 a její virtuální trasy 
 
Trať - TB2: Nádraží Veleslavín – Letiště / Terminál 1 
Jedná se o trolejbusovou dráhu po dokončení elektrifikace linky 119 – zmČna čísla linky na 
trolejbusovou linku 59 (pĜíloha – Schéma trolejbusových tratí). 
 
Označení dráhy a její popis: 
Název: Trolejbusová dráha TB2 Nádraží Veleslavín – LetištČ / Terminál 1  
 
Nádraží Veleslavín – Terminál 3  
Nové trolejové vedení je vedeno obousmČrnČ z autobusového terminálu Nádraží Veleslavín, 
kde je v severní části instalovaná rovnČž kusá trolejová stopa zapojená sjezdovou výmČnou 
sloužící k pĜíležitostnému nabíjení bateriových trolejbusĤ v pĜípadČ provozní potĜeby. 
ObousmČrné trolejové vedení je pak dále vedenou ulicí Veleslavínskou, Evropskou a 
K Letišti až k zastávce Terminál 3, kde je ukončeno. Dále po trase stávající linky 119 
pokračují bateriové trolejbusy v režimu na baterii, tedy bez trolejového vedení. 
 
Délka trolejového vedení v popsaném úseku vč. kusé stopy v AO Nádraží Veleslavín 
činí cca 10 770 m (jednostopě). 
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Trasa traté TBlk (0,85 km)
Cukrovarské oba sméry (mezi Vojéékovou a V§etatskou)

Trasa traté TBll (3,5 km)
a) smér Tf‘eboradice:

Ouhrabkova — Bélomlynské — U Hrvbitovfi — Schoellerova — Za trati

b) smér Cakovice:
Za trati — Schoellerova — Na Zlaté — Bélomljlnské — Ouhrabkova.

Trasa traté TBlm (0,95 km)
Beladova oba sméry (mezi Mladoboleslavskou a Listovou)

Trasa traté TBln (0,3 km)
Prosecké oba sméry (mezi Listovou a Tupolevovou)

Trasa traté TBlo (2,2 km)
Touiimské oba sméry (mezi Semilskou a Beranovych)

Trasa traté TBlQ (0,95 km)
Polaneckého oba sméry (mezi Mladoboleslavskou a Touiimskou)

'1‘rasa traté :I‘Blg (0,6 km)
Zacléfské — Zeleznobrodské oba sméry (mezi Mladoboleslavskou a Semilskou)

Trasa traté TBlr (0,3 km) V
Bakovské — Touiimské oba sméry (mezi Zeleznobrodskou a Semilskou)

Trasa traté TBls (1,95 km)
a) smér Kundratka:

Na Zertvéch — Zenklova — Sokolovské — Cuprova — Prosecké

b) smér Palmovka:
éuprova — Sokolovské — Zenklova

v bodé E. 3 - ”Oznaéeni provozované dréhy a jeji popis“ fifedniho povoleni k provozovéni
dréhy trolejbusové se rozéif‘i o trolejbusovou trat’ TB2 a jej i Virtuélni trasy

Trat’ - TB2: Nédraii Veleslavin — Leti§té / Terminél 1
Jedné se 0 trolejbusovou dréhu po dokonéeni elektrifikace linky 119 — zména éisla linky na
trolejbusovou linku 59 (pf‘iloha — Schéma trolejbusovjlch trati).

Oznaéeni dréhy a jeji popis:
Nézev: Trolejbusové dréha TB2 Nédraii Veleslavin — Letiété / Terminél 1

Nédraii Veleslavin — Terminél 3
Nové trolejové vedeni je vedeno obousmérné z autobusového terminélu Nédraii Veleslavin,
kde je V severni éésti instalované rovnéi kusé trolejové stopa zapojené sjezdovou Vyménou
slouiici k pfi'leiitostnému nabijeni bateriovych trolejbusfi V pfi'padé provozni potfeby.
Obousmérné trolejové vedeni je pak déle vedenou ulici Veleslavinskou, Evropskou a
K Letiéti a2 k zastévce Terminél 3, kde je ukonéeno. Déle p0 trase stévajici linky 119
pokraéuji bateriové trolejbusy V reiimu na baterii, tedy bez trolejOVého vedeni.

Délka troleiového vedeni V popsaném liseku Vé. kusé stopV v A0 Nédraii Veleslavin
éini cca 10 770 m (iednostopé).
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AO Letiště  
V rámci autobusového obratištČ LetištČ v ulici Schengenská je instalována krátká slepá 
nabíjecí trolej podél severozápadní hrany obratištČ a dále 5 nabíjecích bodĤ realizovaných 
formou nabíjecí stĜíšky. 
 
Délka trolejového vedení v popsaném úseku činí cca 75 m (jednostopě).  
 
Trasa tratě TB2  
 

a) smČr LetištČ: 
AO Nádraží Veleslavín – Veleslavínská – Evropská – K Letišti – rampa do ul. Aviatické – 
Aviatická – (2. komunikace pĜed budovou Terminálu 1 – Aviatická – Schengenská - (2. 
komunikace pĜed budovou Terminálu 2) – Schengenská – AO LetištČ. 
  

b) smČr Nádraží Veleslavín: 
Aviatická - (2. komunikace pĜed budovou Terminálu 1) – Schengenská – (2. komunikace 
pĜed budovou Terminálu 2) – Schengenská – Jana Kašpara – K Letišti – Evropská – 
Veleslavínská – AO Nádraží Veleslavín 
 
Začátek a konec dráhy: 
Stavební a provozní délka tratČ vč. obratĤ:     09,45 km 
 
Počáteční zastávka:  NÁDRAŽÍ VELESLAVÍN   00,00 km 

DIVOKÁ ŠÁRKA    01,90 km 
NOVÁ ŠÁRKA    02,50 km 
NAVIGÁTORģ    03,25 km 
K LETIŠTI    04,20 km 
TERMINÁL 3    04,65 km 
U HANGÁRU    06,60 km 
TERMINÁL 1    07,45 km 
TERMINÁL 2    07,85 km 
SCHENGENSKÁ (jen ZPċT)  07,30 km 
LETIŠTċ  (jen TAM)  08,35 km 

 
a) SmČr LetištČ: 

NÁDRAŽÍ VELESLAVÍN  
DIVOKÁ ŠÁRKA 
NOVÁ ŠÁRKA 
NAVIGÁTORģ 
K LETIŠTI 
TERMINÁL 3 
U HANGÁRU 
TERMINÁL 1 
TERMINÁL 2 
LETIŠTċ 

 
b) SmČr Nádraží Veleslavín: 

TERMINÁL 1 
TERMINÁL 2 
SCHENGENSKÁ 
U HANGÁRU   
TERMINÁL 3 
K LETIŠTI 
NAVIGÁTORģ 
NOVÁ ŠÁRKA 
DIVOKÁ ŠÁRKA 
NÁDRAŽÍ VELESLAVÍN  
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A0 Leti§té
Vrémci autobusového obratiété Leti§té vulici Schengenské je instalovéna krétké slepé
nabijeci trolej podél severozépadni hrany obratiété a déle 5 nabijecich bod1°1 realizovanjlch
formou nabijeci stfl§ky.

(kDélka trole'ového vedeni v o saném liseku éini cca 75 m 'ednosto

Trasa traté TB2

a) smér Letiété:
AO Nédraii Veleslavin — Veleslavinské — Evropské — K Letiéti — rampa do 111. Aviatické —
Aviatické — (2. komunikace pf'ed budovou Terminélu 1 — Aviatické — Schengenské — (2.
komunikace pied budovou Terminélu 2) — Schengenské — AO Letiété.

b) smér Nédraii Veleslavin:
Aviatické - (2. komunikace pfed budovou Tenninélu 1) — Schengenské — (2. komunikace
pied budovou Terminélu 2) — Schengenské — Jana Ka§para — K Leti§ti — Evropské —
Veleslavinské — AO Nédraii Veleslavin

Zaéétek a konec dréhy:
Stavebni a provozni délka traté Vé. obratfi: 09,45 km

Poééteéni zastévka: NADRAZI VELESLAVIN 00,00 km
DIVOKA SARKA 01,90 km
NOVA SARKA 02,50 km
NAVIGATORU 03,25 km
K LETISTI 04,20 km
TERMINAL 3 04,65 km
U HANGARU 06,60 km
TERMINAL 1 07,45 km
TERMINAL 2 07,85 km
SCHENGENSKA (jen ZPET) 07,30 km
LETISTE (jen TAM) 08,35 km

a) Smér Letiété:
NADRAZI VELESLAVIN
DIVOKA SARKA
NOVA SARKA
NAVIGATORU
K LETISTI
TERMINAL 3
U HANGARU
TERMINAL 1
TERMINAL 2
LETISTE

b) Smér Nédraii Veleslavin:
TERMINAL 1
TERMINAL 2
SCHENGENSKA
U HANGARU
TERMINAL 3
K LETISTI
NAVIGATORU
NOVA SARKA
DIVOKA SARKA
NADRAZI VELESLAVIN
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Trasa tratě TB2a (7,9 km na LetištČ, 3,8 km na Evropskou smČr Nádraží Veleslavín) 
a) výjezdové trasy:  
ad 1) Garáž ěepy – Reinerova – Slánská – Karlovarská – Drnovská – Lipská – 
Aviatická a dále smČr LetištČ 
ad 2) Garáž ěepy – Reinerova – Slánská – Karlovarská – Drnovská – Evropská a 
dále smČr Nádraží Veleslavín 

 
b) zátahové trasy: 
ad 1) z LetištČ po trase a dále: Aviatická – Lipská – Drnovská – Karlovarská – 
Slánská – Reinerova – Garáž ěepy 
ad 2) z Nádraží Veleslavín po trase a dále: Evropská – Drnovská – Karlovarská – 
Slánská – Reinerova – Garáž ěepy 

 
Trasa tratě TB2b (2,6 km) 

a) smČr Divoká Šárka: 
Drnovská – Vlastina 
 

b) smČr K letišti: 
Vlastina – Drnovská 
 
Trasa tratě TB2c (15,2 km) – tunelem 

a) SmČr Kundratka: 
Garáž ěepy – Reinerova – Slánská – Karlovarská – BČlohorská – Patočkova – Brusnický 
tunel – Dejvický tunel – Bubenečský tunel – Nová Povltavská – Povltavská – Prosecká 
 

b) SmČr Garáž ěepy: 
Prosecká – Povltavská – Nová Povltavská – Bubenečský tunel – Dejvický tunel – Brusnický 
tunel – Patočkova – BČlohorská – Karlovarská – Slánská – Reinerova – Garáž ěepy 
 
Trasa tratě TB2d (16,5 km) - mimo tunel 

a) smČr Kundratka: 
Garáž ěepy – Reinerova – Slánská – Karlovarská – BČlohorská – Patočkova – Milady 
Horákové – Badeniho – Chotkova – nábĜeží Edvarda Beneše – nábĜeží kpt. Jaroše – 
Bubenské nábĜeží – Argentinská – most BarikádníkĤ– Povltavská – Prosecká 
 

b) smČr Garáž ěepy: 
Prosecká – Povltavská – most BarikádníkĤ – Argentinská – Bubenské nábĜeží – nábĜeží kpt. 
Jaroše – nábĜeží Edvarda Beneše – Chotkova – Badeniho – Milady Horákové – Patočkova – 
BČlohorská – Karlovarská – Slánská – Reinerova – Garáž ěepy 
 
Trasa tratě TB2e (12,1 km) – tunelem 

a) smČr Kundratka: 
Evropská – Gymnasijní – Pevnostní – Milady Horákové – Dejvický tunel – Bubenečský 
tunel –Nová Povltavská – Povltavská – Prosecká 
 

b) smČr Nádraží Veleslavín: 
Prosecká – Povltavská – Nová Povltavská – Bubenečský tunel – Dejvický tunel – Milady 
Horákové – Pevnostní – Gymnasijní – Evropská     
 
Trasa tratě TB2f (12,1 km) – tunelem a pĜes VítČzné námČstí 

a) smČr Kundratka: 
Evropská – VítČzné námČstí – Svatovítská – Milady Horákové – Dejvický tunel – 
Bubenečský tunel – Povltavská – Prosecká 
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Trasa traté TBZa (7,9 km na Leti§té, 3,8 km na Evropskou smér Nadraii Veleslavin)
a) Vyjezdové trasy:
ad 1) Garai Repy — Reinerova — Slanska — Karlovarska — Dmovska — Lipské —
Aviaticka a dale smér Leti§té
ad 2) Garai Repy — Reinerova — Slanské — Karlovarska — Drnovska — Evropska a
dale smér Nadraii Veleslavin

b) zatahové trasy:
ad 1) z Letiété po trase a dale: Aviaticka — Lipska — Drnovska — Karlovarské —
Slanska — Reinerova — Garai Repy
ad 2) z Nadraii Veleslavin po trase a dale: Evropska — Drnovska — Karlovarské —
Slanska — Reinerova — Garai Repy

Trasa traté TB2b (2,§ km)
a) smér Divoka Sérka:

Drnovska — Vlastina

b) smér K letiéti:
Vlastina — Drnovska

Trasa traté TB2e (15,2 km) — tunelem
a) Smér Kundratka:

Garai Repy — Reinerova — Slanska — Karlovarska — Bélohorska — Patoékova — Brusnicky
tune] — Dejvicky tune] — Bubeneésky tune] — Nova Povltavska — Povltavska — Prosecka

b) Smér Garai Repy:
Prosecka — Povltavska — Nova Povltavska — Bubeneésk}? tunel — DejVicky tune1— Brusnicky
tune] — Patoékova — Bélohorska — Karlovarska — Slanské — Reinerova — Garai Repy

Trasa traté TB2d (16,5 km) - mimo tunel
a) smér Kundratka:

Garai Repy — Reinerova — Slanska — Karlovarska — Bélohorska — Patoékova — Milady
Horakové — Badeniho — Chotkova — nabfeii Edvarda Beneée — nabfeii kpt. Jaroée —
Bubenské nabf'eii — Argentinska — most Barikadnikfi— Povltavské — Prosecka

b) smér Garai Repy:
Prosecka — Povltavska — most Barikadnikfi — Argentinska — Bubenské nébfeii — nabfeii kpt.
Jaroée — nabf'eii Edvarda Beneée — Chotkova — Badeniho — Milady Horakové — Patoékova —
Bélohorska — Karlovarska — Slanska — Reinerova — Garéi Repy

Trasa traté TB2e (12,1 km) — tunelem
a) smér Kundratka:

Evropska — Gymnasijni — Pevnostni — Milady Horakové — Dejvick}? tune] — Bubeneésky
tune] —NOVa Povltavska — Povltavska — Prosecka

b) smér Nadraii Veleslavin:
Prosecka — Povltavska — Nova Povltavska — Bubeneésk}? tunel — Dejvick}? tunel — Milady
Horakové — Pevnostni — Gymnasijni — Evropska

Trasa traté TBZf (12,1 km) — tunelem a pies Vitézné namésti
a) smér Kundratka:

Evropska — Vitézné namésti — Svatovitska — Milady Horakové — Dejvicky tunel —
Bubeneésk}? tunel — Povltavska — Prosecka
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b) smČr Nádraží Veleslavín: 
Prosecká – Povltavská – Bubenečský tunel – Dejvický tunel – Milady Horákové – 
Svatovítská – VítČzné námČstí – Evropská     
 
Trasa tratě TB2g (13,1 km) - mimo tunel 

a) smČr Kundratka: 
Evropská – Gymnasijní – Pevnostní – (variantnČ VítČzné námČstí – Svatovítská) – Milady 
Horákové – Badeniho – Chotkova – nábĜeží Edvarda Beneše –nábĜeží kpt. Jaroše – 
Bubenské nábĜeží – Argentinská – most BarikádníkĤ – Povltavská – Prosecká 
 

b) smČr Nádraží Veleslavín: 
Prosecká – Povltavská – most BarikádníkĤ – Argentinská – Bubenské nábĜeží – nábĜeží kpt. 
Jaroše – nábĜeží Edvarda Beneše – Chotkova – Badeniho – Milady Horákové – Pevnostní – 
Gymnasijní – Evropská 
 
Trasa tratě TB2h (13,1 km) - mimo tunel pĜes VítČzné námČstí 

a) smČr Kundratka: 
Evropská – VítČzné námČstí – Svatovítská – Milady Horákové – Badeniho – Chotkova – 
nábĜeží Edvarda Beneše –nábĜeží kpt. Jaroše – Bubenské nábĜeží – Argentinská – most 
BarikádníkĤ – Povltavská – Prosecká 
 

b) smČr Nádraží Veleslavín: 
Prosecká – Povltavská – most BarikádníkĤ – Argentinská – Bubenské nábĜeží – nábĜeží kpt. 
Jaroše – nábĜeží Edvarda Beneše – Chotkova – Badeniho – Milady Horákové – Svatovítská– 
VítČzné námČstí – Evropská 
 
 
Napájecí trakční soustava:   750 Vss 
Stavební délka trolejbusové tratČ:   5,00 km 
Stavební délka základní virtuální tratČ:   4,45 km 

 
 
Osoba odborně způsobilá  
 

1. Ing. Petr Witowski pĜedseda pĜedstavenstva   
odbornČ zpĤsobilá osoba dle ust. § 27 zákona o dráhách 

2. Ing. Ladislav Urbánek místopĜedseda pĜedstavenstva   
odbornČ zpĤsobilá osoba dle ust. § 27 zákona o dráhách 

3. Ing. Jan Šurovský, Ph.D. člen pĜedstavenstva   
odbornČ zpĤsobilá osoba dle ust. § 27 zákona o dráhách  

4. Ing. Marek KopĜiva člen pĜedstavenstva  
odbornČ zpĤsobilá osoba dle ust. § 27 zákona o dráhách  

5. PhDr. JiĜí Špička člen pĜedstavenstva–  
odbornČ zpĤsobilá osoba dle ust. § 27 zákona o dráhách 

 
Datum zahájení provozování dráhy: 
 
Trolejbusová dráha TB2 na území hlavního mČsta Prahy bude zahájena od 00,00 hod. dne 
31.01.2024. 
 
 
Ostatní náležitosti úředního povolení zůstávají nadále v platnosti. 
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b) smér Nédraii Veleslavin:
Prosecké — Povltavské — Bubeneésk}? tunel — Dejvick}? tunel — Milady Horékové —
Svatovitské — Vitézné némésti — Evropské

Trasa traté TBZg (13,1 km) - mimo tunel
a) smér Kundratka:

Evropské — Gymnasijni — Pevnostni — (valiantné Vitézné némésti — Svatovitské) — Milady
Horékové — Badeniho — Chotkova — nébfeii Edvarda Beneée —nébfe2i kpt. Jaroée —
Bubenské nébf'eii — Argentinské — most Barikédnikfi — Povltavské — Prosecké

b) smér Nédraii Veleslavin:
Prosecké — Povltavské — most Barikédnikfi — Argentinské — Bubenské nébfeii — nébfeii kpt.
Jaroée — nébfeii Edvarda Bene§e — Chotkova — Badeniho — Milady Horékové — Pevnostni —
Gymnasijni — Evropské

Trasa traté TB2h (13,1 km) - mimo tunel pfes Vitézné némésti
a) smér Kundratka:

Evropské — Vitézné némésti — Svatovitské — Milady Horékové — Badeniho — Chotkova —
nébf'eii Edvarda Beneée —nébfe2i kpt. Jaroée — Bubenské nébfeii — Argentinské — most
Barikédnikfi — Povltavské — Prosecké

b) smér Nédraii Veleslavin:
Prosecké — Povltavské — most Barikédnikfi — Argentinské — Bubenské nébfeii — nébfeii kpt.
Jaroée — nébfeii Edvarda Bene§e — Chotkova — Badeniho — Milady Horékové — Svatovitské—
Vitézné némésti — Evropské

Napéjeci trakéni soustava: 750 Vss
Stavebni délka trolejbusové traté: 5,00 km
Stavebni délka zékladni ViItuélni traté: 4,45 km

Osoba odborné zpl‘isobilé

1. Ing. Petr Witowski pfedseda pfedstavenstva
odborné zpfisobilé osoba dle ust. § 27 zékona 0 dréhéch

2. Ing. Ladislav Urbének mistopfedseda pfedstavenstva
odborné zpfisobilé osoba dle ust. § 27 zékona o dréhéch

3. Ing. Jan Surovsky, Ph.D. élen pfedstavenstva
odborné zpfisobilé osoba dle ust. § 27 zékona o dréhéch

4. Ing. Marek Kopfiva élen pfedstavenstva
odborné zpfisobilé osoba dle ust. § 27 zékona o dréhéch

5. PhDr. Jifi Spiéka élen pfedstavenstva—
odborné zpfisobilé osoba dle ust. § 27 zékona o dréhéch

Datum zahéieni provozovéni dréhy:

Trolejbusové dréha TB2 na fizemi hlavniho mésta Prahy bude zahéjena od 00,00 hod. dne
31.01.2024.

Ostatni nzileiitosti fifedniho povoleni zfistévaji nadéle v platnosti.
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O d ů v o d n ě n í 
 
Hlavní mČsto Praha, Magistrát hl. m. Prahy, odbor pozemních komunikací a drah, jako drážní 
správní úĜad na základČ žádosti Dopravního podniku hl. m. Prahy, akciová společnost             
č.j.: DP/204/24/900200 ze dne 19.01.2024 povolil zmČnu úĜedního povolení k provozování 
dráhy trolejbusové na území hl. m. Prahy vydaného dne 05.10.2017, čj.: MHMP-
1563724/2017/ODA-O2/Vi v příloze č. 2 - „Schéma provozované dráhy a její popis“, v bodě 
č. 3 - „Označení provozované dráhy a její popis“ a provedl zmČnu pĤvodního úĜedního 
povolení zpĤsobem uvedeným ve výroku. 
 
 
 

P o u č e n í 
 
Proti tomuto rozhodnutí lze podat odvolání do 15 dnĤ ode dne doručení k Ministerstvu dopravy 
ČR prostĜednictvím odboru pozemních komunikací a drah Magistrátu hl. m. Prahy. 
 
 
Příloha č. 1 – Schéma trolejbusového vedení tratČ TB1, TB2 včetnČ virtuálních tras 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   = otisk úředního razítka =     
Ĝeditel odboru pozemních komunikací a drah 
 
za správnost vyhotovení:  
elektronicky podepsáno 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Správní poplatek za vydání rozhodnutí je stanoven ve výši 1.000,- Kč podle položky 58 písm. c) 
sazebníku správních poplatkĤ zákona č. 634/2004 Sb., o správních poplatcích. 
 
Správní poplatek 1.000,-  Kč 
 
 
 
 
 
 
Rozdělovník: 

I. žadatel:  Dopravní podnik hl m. Prahy, a. s., Sokolovská 42/217, 190 22 Praha 9 
II. originál: MHMP PKD - O2/spis  
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Odi’lvodnéni

Hlavni mésto Praha, Magistrét hl. m. Prahy, odbor pozemnich komunikaci a drah, jako dréim'
sprévni fifad na zékladé iédosti Dopravm'ho podniku hl. m. Prahy, akciové spoleénost
é.j.. DP/204/24/900200 ze dne 19.01.2024 povolil zménu fifedniho povoleni kprovozovéni
dréhy trolejbusové na fizemi hl. m. Prahy vydaného dne 05.10.2017, éj; MHMP-
1563724/2017/ODA-O2/Vi v pi‘floze E. 2 - ,,Schéma provozované drzihy a jeji popis“, V bodé
5. 3 - ”Oznaéeni provozované dréhy a jeji popis“ a provedl zménu pfivodniho fifedniho
povoleni zpfisobem uvedenj/m ve Vyroku.

Pouéeni

Broti tomuto rozhodnuti lze podat odvoléni do 15 dn1°1 ode dne doruéeni k Ministerstvu dopravy
CR prostfednictvim odboru pozemnich komunikaci a drah Magistrétu hl. m. Prahy.

Pi‘floha E. 1 — Schéma trolejbusového vedeni traté TBl, TB2 Véetné Virtuélnich tras

= otisk lii‘edniho razitka =
feditel odboru pozemnich komunikaci a drah

za sprévnost vyhotoveni:—
elektronicky podepsa’mo

Sprévni poplatek za vydéni rozhodnuti je stanoven ve vyéi 1.000,- Ké podle poloiky 58 pism. c)
sazebniku sprévnich poplatkfi zékona é. 634/2004 Sb., 0 sprévnich poplatcich.

Sprzivni poplatek 1.000,— Ké

Rozdélovnik:
I. iadatel: Dopravm' podnjk hl m. Prahy, a. s., Sokolovské 42/217, 190 22 Praha 9
II. originél: MHMP PKD - O2/spis



Výpis z veřejné části živnostenského rejstříku
Platnost k 16.01.2025 13:52:53

Obchodní firma: Dopravní podnik hl.m. Prahy, akciová společnost
Adresa sídla: Sokolovská 42/217, 190 00, Praha 9 - Vysočany
Identifikační číslo osoby:  00005886
Statutární orgán nebo jeho členové:

Jméno a příjmení: Ing. Ladislav Urbánek (13)
Vznik funkce: 16.08.2012
Jméno a příjmení: Ing. Jan Šurovský, Ph.D. (14)
Vznik funkce: 20.12.2018
Jméno a příjmení: Ing. Jiří Pařízek (15)
Vznik funkce: 22.10.2024

Živnostenské oprávnění č.1
Předmět podnikání: Opravy silničních vozidel
Druh živnosti: Ohlašovací řemeslná
Vznik oprávnění: 09.12.1992
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Miroslav Olejník (1)
Ustanoven dne: 12.01.2022

Živnostenské oprávnění č.2
Předmět podnikání: Hostinská činnost
Druh živnosti: Ohlašovací řemeslná
Vznik oprávnění: 08.02.1995
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Přerušení provozování živnosti oznámené podnikatelem: od 01.01.2021 do 31.12.2025
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Šárka Růžičková (2)
Ustanoven dne: 16.05.1997

Živnostenské oprávnění č.3
Předmět podnikání: Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Druh živnosti: Ohlašovací řemeslná
Vznik oprávnění: 22.05.1998
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Josef Slavíček (3)
Ustanoven dne: 09.04.2015

Živnostenské oprávnění č.4
Předmět podnikání: Klempířství a oprava karoserií
Druh živnosti: Ohlašovací řemeslná
Vznik oprávnění: 22.05.1998
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
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0 I VVypis z vef'ejne césti iivnostenského rejsti‘iku
Platnost k 16.01.2025 13:52:53

Obchodni firma: Dopravni podnik hl.m. Prahy, akciovfi spoleénost

Adresa sidla: Sokolovskz’l 42/217, 190 00, Praha 9 - Vysoéany

Identifikaéni éislo osoby: 00005886
Statutdmt’ orgdn nebojeho élenové:

Jméno a pfijmeni: Ing. Ladislav Urbfinek (13)
Vznik fimkce: 16.08.2012

Jméno a pfijmeni: Ing. Jan Surovsky, Ph.D. (14)

Vznik fimkce: 20.12.2018

Jméno a pfijmeni: Ing. Jif‘i Pai‘izek (15)

Vznik funkce: 22.10.2024

Zivnostenské oprdvném' c“. I

Pfedmét podnikéni: Opravy silniénich vozidel

Druh Zivnosti: Ohla§0vaci i‘emeslnz'l
Vznik oprévnéni: 09.12.1992

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Miroslav Olejnfl< (1)

Ustanoven dne: 12.01.2022

Zivnostenské oprdvném' c'.2

Pfedmét podnikéni: Hostinské éinnost
Druh Zivnosti: Ohla§0vaci i‘emeslnz'l
Vznik oprévnéni: 08.02.1995

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Pferuéeni provozovéni Zivnosti oznémené podnikatelem: 0d 01.01.2021 do 31.12.2025
Odpovédn)? zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Sérka Rfiiiékovfi (2)
Ustanoven dne: 16.05.1997

Zivnostenské oprdvném' 6.3

Pfedmét podnjkéni: Opravy 0statnich dopravnich prosti‘edkl‘i a pracovnich stroji’l
Druh Zivnosti: Ohla§0vaci i‘emeslnz’l

Vznik oprévnéni: 22.05.1998

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Josef Slaviéek (3)

Ustanoven dne: 09.04.2015

Zivnostenské oprdvném' c'.4

Pfedmét podnikéni: Klempii‘stvi a oprava karoserii

Druh Zivnosti: Ohla§0vaci i‘emeslnz'l
Vznik oprévnéni: 22.05.1998

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
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Odpovědný zástupce:
Jméno a příjmení: Josef Slavíček (3)
Ustanoven dne: 09.04.2015

Živnostenské oprávnění č.5
Předmět podnikání: Zámečnictví, nástrojářství
Druh živnosti: Ohlašovací řemeslná
Vznik oprávnění: 22.05.1998
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Josef Slavíček (3)
Ustanoven dne: 09.04.2015

Živnostenské oprávnění č.6
Předmět podnikání: provozování autoškoly
Druh živnosti: Ohlašovací vázaná
Vznik oprávnění: 22.05.1998
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Tomáš Kec (4)
Ustanoven dne: 13.07.2020

Živnostenské oprávnění č.7
Předmět podnikání: Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a

telekomunikačních zařízení
Druh živnosti: Ohlašovací řemeslná
Vznik oprávnění: 27.03.2002
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Ing. Milan Pecka (5)
Ustanoven dne: 09.04.2015

Živnostenské oprávnění č.8
Předmět podnikání: Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Druh živnosti: Ohlašovací řemeslná
Vznik oprávnění: 27.03.2002
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Jakub Tlášek (6)
Ustanoven dne: 09.04.2015

Živnostenské oprávnění č.9
Předmět podnikání: Psychologické poradenství a diagnostika
Druh živnosti: Ohlašovací vázaná
Vznik oprávnění: 12.06.2002
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Mgr. Radek Stehlík (7)
Ustanoven dne: 10.12.2018
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Odpovédn)? zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Josef Slaviéek (3)

Ustanoven dne: 09.04.2015

Zivnostenské oprdvném' c'.5

Pfedmét podm'kéni:

Druh Zivnosti:
Vznik oprévnéni:

Zémeénictvi, mistroj {li‘stvi

Ohla§0vaci i‘emeslnz'l
22.05.1998

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni:

Ustanoven dne:

Josef Slaviéek (3)
09.04.2015

Zivnostenské oprdvném' c“. 6

Pfedmét podm'kéni:

Druh Zivnosti:

Vznik oprévnéni:

provozovéni aut0§koly
Ohla§0vaci vézanz’l
22.05.1998

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: T0mé§ Kec (4)

Ustanoven dne: 13.07.2020

Zivnostenské oprdvném' c“. 7

Pfedmét podm'kéni: Vymba, instalace, opravy elektrickych strojii a pi‘istrojl‘i, elektronickych a
telekomunikaénich zai‘izeni

Druh Zivnosti: Ohla§0vaci i‘emeslmi
Vznik oprévnéni: 27.03.2002

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Ing. Milan Pecka (5)

Ustanoven dne: 09.04.2015

Zivnostenské oprdvném' c'.8

Pfedmét podm'kéni: Montz’li, opravy, revize a zkou§ky elektrickych zai‘izeni

Druh Zivnosti: Ohla§0vaci i‘emeslnz'l
Vznik oprévnéni: 27.03.2002

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni:

Ustanoven dne:

Jakub liEek (6)
09.04.2015

Zivnostenské oprdvném' c'.9

Pfedmét podm'kéni:
Druh Zivnosti:

Vznik oprévnéni:

Psychologické poradenstvi a diagnostika

Ohla§0vaci vézanz’l
12.06.2002

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Mgr. Radek Stehlfl< (7)

Ustanoven dne: 10.12.2018
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Živnostenské oprávnění č.10
Předmět podnikání: Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Obory činnosti: Výroba měřicích, zkušebních, navigačních, optických a fotografických přístrojů a

zařízení
Zprostředkování obchodu a služeb
Velkoobchod a maloobchod
Údržba motorových vozidel a jejich příslušenství
Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Ubytovací služby
Nákup, prodej, správa a údržba nemovitostí
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků
Testování, měření, analýzy a kontroly
Mimoškolní výchova a vzdělávání, pořádání kurzů, školení, včetně lektorské činnosti
Provozování kulturních, kulturně-vzdělávacích a zábavních zařízení, pořádání
kulturních produkcí, zábav, výstav, veletrhů, přehlídek, prodejních a obdobných akcí
Opravy a údržba potřeb pro domácnost, předmětů kulturní povahy, výrobků jemné
mechaniky, optických přístrojů a měřidel

Druh živnosti: Ohlašovací volná
Vznik oprávnění: 09.02.1992
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou

Živnostenské oprávnění č.11
Předmět podnikání: Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami

o největší povolené hmotnosti přesahující 3,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo
věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu více než 9 osob včetně řidiče,
- nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší
povolené hmotnosti přesahující 2,5 tuny a nepřesahující 3,5 tuny určenými k přepravě
zvířat nebo věcí, - nákladní vnitrostátní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami
o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo
věcí a nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší
povolené hmotnosti nepřesahující 2,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo věcí

Druh živnosti: Koncesovaná
Vznik oprávnění: 27.10.1997
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Ing. Jan Barchánek (8)
Ustanoven dne: 05.06.2013
Jméno a příjmení: Martin Pelikán (9)
Ustanoven dne: 05.06.2013

Živnostenské oprávnění č.12
Předmět podnikání: Provádění staveb, jejich změn a odstraňování
Druh živnosti: Ohlašovací vázaná
Vznik oprávnění: 03.07.2009
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Ing. Miroslav Penc (10)
Ustanoven dne: 21.12.2016

Živnostenské oprávnění č.13
Předmět podnikání: Technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
Druh živnosti: Ohlašovací vázaná
Vznik oprávnění: 22.07.2010
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Zivnostenské oprdvném' c“. 10

Pfedmét podm'kéni: Vyroba, obchod a sluiby neuvedené v pi‘flohz’lch 1 ai 3 iivnostenského zékona

Obory éinnosti: Vyroba méi‘icich, zku§ebnich, navigaénich, optickych a fotografickych pi‘istrojl‘i a
zai‘izeni
Zprosti‘edkovéni obchodu a sluieb
Velkoobchod a maloobchod
Udriba motorovych vozidel a jejich pflslu§enstvi
Skladovéni, baleni zboii, manipulace s nékladem a technické éinnosti v dopravé
Ubytovaci sluiby
Nékup, prodej, sprfiva a lidriba nemovitosti
Poradenskz’l a konzultaéni éinnost, zpracovéni odbornych studil’ a posudkfi
Testovéni, méf‘eni, analyzy a kontroly
Mim0§kolni vychova a vzdélévfini, poi‘édéni kurzii, §k01eni, véetné lektorské éinnosti
Provozovzini kulturnich, kulturné—vzdélévacich a zébavnich zaf‘izeni, poi‘édéni
kulturnich produkci, zébav, vistav, veletrhl‘i, pf‘ehll’dek, prodejnich a obdobnych akci
Opravy a lidriba potf‘eb pro domficnost, pi‘edmétl‘i kulturni povahy, vyrobkl‘i jemné
mechaniky, optickych pi‘istrojl‘i a méf'idel

Druh Zivnosti: Ohla§0vaci volné

Vznik oprévnéni: 09.02.1992

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou

Zivnostenské oprdvném' c“. 11

Pfedmét podm'kéni: Silniéni motorovfi doprava - nékladni provozovam’l vozidly nebo jizdnimi soupravami
0 nejvét§i povolené hmotnosti pi‘esahujici 3,5 tuny uréeny’rmi k pi‘epravé zvif‘at nebo
véci, - osobni provozované vozidly uréenymi pro pl‘epravu vice nei 9 osob véetné Pidiée,
- nékladni mezinérodni provozované vozidly nebo jizdnimi soupravami 0 nejvét§i
povolené hmotnosti pi‘esahujici 2,5 tuny a nepi‘esahujici 3,5 tuny uréenymi k pi‘epravé
zvif‘at nebo véci, - mikladni vnitrostétni provozované vozidly nebo jizdnimi soupravami
0 nejvét§i povolené hmotnosti nepi‘esahujici 3,5 tuny uréenymi k pi‘epravé zvii‘at nebo
véci a nfikladni mezimirodni provozované vozidly nebo jizdnimi soupravami 0 nejvétEi
povolené hmotnosti nepi‘esahujici 2,5 tuny uréenymi k pi‘epravé zvii‘at nebo véci

Druh Zivnosti: Koncesovanfi

Vznik oprévnéni: 27.10.1997

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Ing. Jan Barchz’mek (8)

Ustanoven dne: 05.06.2013

Jméno a pfijmeni: Martin Pelikz’m (9)

Ustanoven dne: 05.06.2013

Zivnostenské oprdvném' c“. 12

Pfedmét podm'kéni: Provédéni staveb, jejich zmén a odstraiiovz'mi
Druh Zivnosti: Ohla§0vaci vézanz’l
Vznik oprévnéni: 03.07.2009

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Ing. Miroslav Penc (10)

Ustanoven dne: 21.12.2016

Zivnostenské oprdvném' c“. 13

Pfedmét podm'kéni: Technicko-organizaéni éinnost v oblasti poiérni ochrany

Druh Zivnosti: Ohlaéovaci vézanz’l

Vznik oprévnéni: 22.07.2010
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Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Karel Pátek (11)
Ustanoven dne: 01.07.2018

Živnostenské oprávnění č.14
Předmět podnikání: Poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
Druh živnosti: Ohlašovací vázaná
Vznik oprávnění: 22.07.2010
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Roman Truhlář (12)
Ustanoven dne: 06.12.2023

Živnostenské oprávnění č.15
Předmět podnikání: Revize, prohlídky a zkoušky určených technických zařízení v provozu
Druh živnosti: Ohlašovací vázaná
Vznik oprávnění: 09.04.2015
Doba platnosti oprávnění: na dobu neurčitou
Odpovědný zástupce:

Jméno a příjmení: Jakub Tlášek (6)
Ustanoven dne: 09.04.2015

Provozovny k předmětu podnikání číslo
1. Opravy silničních vozidel

Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Řepy
Identifikační číslo provozovny: 1004767684
Zahájení provozování dne: 22.05.1998
Adresa: Letňanská 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysočany
Identifikační číslo provozovny: 1004767633
Zahájení provozování dne: 22.05.1998
Adresa: Nad Vršovskou horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767561
Zahájení provozování dne: 22.05.1998
Adresa: Ke garážím 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767595
Zahájení provozování dne: 22.05.1998
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 08.09.1998

3. Opravy ostatních dopravních prostředků a pracovních strojů
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 22.05.1998
Adresa: Sliačská 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767722
Zahájení provozování dne: 02.06.1999

4. Klempířství a oprava karoserií
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 22.05.1998
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Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédn)? zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Karel Pétek (11)

Ustanoven dne: 01.07.2018

Zivnostenské oprdvném' c“. 14

Pfedmét podm'kéni: Poskytovfini sluieb v oblasti bezpeénosti a ochrany zdravi pi"i préci
Druh Zivnosti: Ohla§0vaci vézanz’l

Vznik oprévnéni: 22.07.2010

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Roman Truhléi" (12)

Ustanoven dne: 06.12.2023

Zivnostenské oprdvném' c“. 15

Pfedmét podm'kéni: Revize, prohlidky a zk0u§ky uréenych technickych zai‘l’zeni v provozu
Druh Zivnosti: Ohla§0vaci vézanz’l
Vznik oprévnéni: 09.04.2015

Doba plamosti oprévnéni: na dobu neuréitou
Odpovédny zdstupce:

Jméno a pfijmeni: Jakub liEek (6)

Ustanoven dne: 09.04.2015

Provozovny kpfedmétu podnikdm' éislo

I. Opravy silniént’ch vozidel
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Repy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Letfianskfi 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Nad Vr§0vsk0u horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 08.09.1998

3. Opravy 0statm’ch dopravm'ch prostfedkfi a pracovm'ch strojfi
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
Adresa: Sliaéské 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767722
Zahéjeni provozovéni dne: 02.06.1999

4. Klempz’fstvz’ a oprava karoseril'
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998
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5. Zámečnictví, nástrojářství
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 22.05.1998

6. provozování autoškoly
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 15.07.2003
Adresa: Plzeňská 298/217a, 150 00, Praha 5 - Motol
Identifikační číslo provozovny: 1015249809
Zahájení provozování dne: 10.07.2024
Adresa: Moravská 965/3, 120 00, Praha 2 - Vinohrady
Identifikační číslo provozovny: 1015249817
Zahájení provozování dne: 10.07.2024

7. Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a telekomunikačních zařízení
Adresa: Sliačská 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767722
Zahájení provozování dne: 01.04.2002

9. Psychologické poradenství a diagnostika
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 12.06.2002

10. Výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
Obor činnosti: Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě

Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Adresa: Podbabská 995/6, 160 00, Praha 6 - Bubeneč
Identifikační číslo provozovny: 1004767650
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Adresa: Letňanská 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysočany
Identifikační číslo provozovny: 1004767633
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Řepy
Identifikační číslo provozovny: 1004767684
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Opravy a údržba potřeb pro domácnost, předmětů kulturní povahy, výrobků jemné mechaniky,
optických přístrojů a měřidel

Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 03.09.2003

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Sliačská 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767722
Zahájení provozování dne: 20.01.1999

Obor činnosti: Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Adresa: Ke garážím 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767595
Zahájení provozování dne: 21.07.1999
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5. deém'ctvz’, ndstrojdfstvz’
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 22.05.1998

6. provozovdm’ autoikoly
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 15.07.2003
Adresa: Plzeiiské 298/217a, 150 00, Praha 5 - Motol
Identifikaéni éislo provozovny: 1015249809
Zahéjeni provozovéni dne: 10.07.2024
Adresa: Moravskzi 965/3, 120 00, Praha 2 - Vinohrady
Identifikaéni éislo provozovny: 1015249817
Zahéjeni provozovéni dne: 10.07.2024

7. Vyroba, instalace, opravy elektrickych strojii a pfistrojii, elektroniclgfich a telekomunikaém’ch zafz'zem’
Adresa: Sliaéské 1150/1, 141 00, Praha 4 - NIichle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767722
Zahéjeni provozovéni dne: 01.04.2002

9. Psychologické paradenstvz' a diagnostika
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 12.06.2002

10. Vyroba, obchod a sluiby neuvedené vpfilohdch 1 a2 3 Zivnostenského zcikona
Obor éinnosti: Skladovdm’, balem'zboz'z’, manipulace s ndkladem a technické éinnosti v dopravé

Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Skladovdm’, balem'zboz'z’, manipulace s ndkladem a technické éinnosti v dopravé
Adresa: Podbabské 995/6, 160 00, Praha 6 - Bubeneé
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767650
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Skladovdm’, balem'zboz'z’, manipulace s ndkladem a technické éinnosti v dopravé
Adresa: Letfianskfi 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Skladovdm’, balem'zboz'z’, manipulace s ndkladem a technické éinnosti v dopravé
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Repy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Opravy a ddriba potfeb pro domdcnost, pfedmétfi kulturm’povahy, Wrobkfijemné mechaniky,
optickych pfl'strojfi a méf'idel

Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 03.09.2003

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Sliaéské 1150/1, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767722
Zahéjeni provozovéni dne: 20.01.1999

Obor éinnosti: Skladovdm’, balem'zboz'z’, manipulace s ndkladem a technické éinnosti v dopravé
Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999
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Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Ke garážím 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767595
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Letňanská 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysočany
Identifikační číslo provozovny: 1004767633
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Adresa: Nad Vršovskou horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767561
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Nad Vršovskou horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767561
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Řepy
Identifikační číslo provozovny: 1004767684
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: VRCHNÍ STAVBA
Adresa: Sazečská 227/1, 108 00, Praha 10 - Strašnice
Identifikační číslo provozovny: 1004767749
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Podbabská 995/6, 160 00, Praha 6 - Bubeneč
Identifikační číslo provozovny: 1004767650
Zahájení provozování dne: 21.07.1999

Obor činnosti: Ubytovací služby
Adresa: Reinerova 701/6, 163 00, Praha 6 - Řepy
Identifikační číslo provozovny: 1004767641
Zahájení provozování dne: 18.10.1999

Obor činnosti: Výroba měřicích, zkušebních, navigačních, optických a fotografických přístrojů a zařízení
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 03.09.2003

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI nádlaži Veleslavín
Umístění: vestibul stanice metra
Adresa: Vokovice 160 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256203
Zahájení provozování dne: 06.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI Hradčanská
Umístění: vestibul stanice metra Hradčanská, centrální část
Adresa: Dejvice 160 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256157
Zahájení provozování dne: 06.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI Anděl
Umístění: vestibul stanice metra Anděl směr Plzeňská
Adresa: Smíchov 150 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256149
Zahájení provozování dne: 06.04.2015
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Obor (Finnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Letfianskzi 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Skladovdm’, ba/em'zboz'l', manipulace s ndkladem a technické éinnosti v dopravé
Adresa: Nad Vr§0vsk0u horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Nad Vr§0vsk0u horou 80/la, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Repy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: VRCHNI STAVBA
Adresa: Sazeéské 227/1, 108 00, Praha 10 - Straénice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767749
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Adresa: Podbabské 995/6, 160 00, Praha 6 - Bubeneé
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767650
Zahéjeni provozovéni dne: 21.07.1999

Obor éinnosti: Ubytovacz’ sluz’by
Adresa: Reinerova 701/6, 163 00, Praha 6 - Repy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767641
Zahéjeni provozovéni dne: 18.10.1999

Obor éinnosti: Vyroba méficz’ch, zkuiebm’ch, navigac'm'ch, optickych afotografickych pfz'strojfi a zafz'zem’
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 03.09.2003

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: SDI nédlaii Veleslavin
Umisténi: vestibul stanice metra
Adresa: Vokovice 160 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256203
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: SDI Hradéanskfi
Umisténi: vestibul stanice metra Hradéanskzi, centrailni éést
Adresa: Dejvice 160 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256157
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: SDI Andél
Umisténi: vestibul stanice metra Andél smér Plzeiiskfi
Adresa: Smichov 150 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256149
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015
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Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI Letiště Václava Havla terminál 1
Umístění: příletová hala Terminálu 1
Adresa: Ruzyně 161 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256173
Zahájení provozování dne: 06.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI Letiště Václava Havla Terminál 2
Umístění: příletová hala Terminálu 2
Adresa: Ruzyně 161 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256190
Zahájení provozování dne: 06.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI MHMP
Umístění: budova MHMP - Škodův palác, přízemí
Adresa: Nové Město 110 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256165
Zahájení provozování dne: 06.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI Hlavní nádraží
Umístění: odbavovací hala ŽS Praha hl.m. severní část
Adresa: Vinohrady 110 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256131
Zahájení provozování dne: 06.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Smíchovské nádraží
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Smíchovské nádraží
Adresa: Smíchov 150 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255975
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Depo Hostivař
Umístění: Metro trasa A, vestibul stánek depo Hostivař
Adresa: Hostivař 102 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255797
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Opatov
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Opatov
Adresa: Chodov 149 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256092
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Dejvická
Umístění: Metro Trasa A Vestibul stanice Dejvická
Adresa: Dejvice 160 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255851
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Háje
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Háje
Adresa: Háje 149 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256106
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Můstek B
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Můstek (Jungmannovo náměstí)
Adresa: Nové Město 110 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255941
Zahájení provozování dne: 07.04.2015
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Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: SDI Letifité Véclava Havla terminfil 1
Umisténi: pi‘fletové hala Terminélu 1
Adresa: Ruzyné 161 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256173
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: SDI Leti§té Véclava Havla Terminél 2
Umisténi: pi‘fletovzi hala Termimilu 2
Adresa: Ruzyné 161 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256190
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
NézeV: SDI MHMP
Umisténi: budova MI-IMP - Skodl‘iv paléc, prizemi
Adresa: Nové Mésto 110 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256165
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: SDI Hlavni nédraii
Umisténi: odbavovaci hala ZS Praha hl.m. severni éést
Adresa: Vinohrady 110 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256131
Zahéjeni provozovéni dne: 06.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Smiehovské nzidraii
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Smichovské nédraii
Adresa: Smichov 150 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255975
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Depo Hostivai"
Umisténi: Metro trasa A, vestibul stének depo Hostivai"
Adresa: Hostivar" 102 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255797
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Opatov
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Opatov
Adresa: Chodov 149 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256092
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Dejvickfi
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Dejvickzi
Adresa: Dejvice 160 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255851
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Héje
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Héje
Adresa: Héje 149 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256106
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Miistek B
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Ml‘istek (Jungmannovo nz’lmésti)
Adresa: Nové Mésto 110 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255941
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
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Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Černý Most
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Černý Most
Adresa: Černý Most 198 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255886
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Florenc
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Florenc
Adresa: Karlín 186 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255932
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Ládví
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Ládví
Adresa: Kobylisy 182 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256025
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Hala CD
Umístění: Přízemí budovy centrálního dispečinku
Adresa: Nové Město 120 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256114
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Hůrka
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Hůrka
Adresa: Stodůlky 155 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255983
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Rajská Zahrada
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Rajská zahrada
Adresa: Černý Most 198 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255894
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ I.P. Pavlova
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice I. P. Pavlova
Adresa: Nové Město 120 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256050
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Skalka
Umístění: Metro trasa A, vestibul stanice Skalka
Adresa: Strašnice 100 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255801
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Letnany
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Letňany
Adresa: Letňany 199 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256017
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Náměstí Míru
Umístění: Metro Trasa A Vestibul stanice Náměstí Míru
Adresa: Vinohrady 120 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255835
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

3.1 WEB 0045/032- 8 -

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Cerny Most
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Cerny Most
Adresa: Cerny Most 198 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255886
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Florenc
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Florenc
Adresa: Karlin 186 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255932
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Ladvi
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Ladvi
Adresa: Kobylisy 182 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256025
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Hala CD
Umisténi: Prizemi budovy centralnfllo dispeéinku
Adresa: Nové Mésto 120 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256114
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Hl‘irka
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Hiirka
Adresa: Stodl‘ilky 155 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255983
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Rajska Zahrada
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Rajska zahrada
Adresa: Cerny Most 198 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255894
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ I.P. Pavlova
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice I. P. Pavlova
Adresa: Nové Mésto 120 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256050
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Skalka
Umisténi: Metro trasa A, vestibul stanice Skalka
Adresa: Stra§nice 100 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255801
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Letnany
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Letiiany
Adresa: Letiiany 199 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256017
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Namésti Miru
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Namésti Miru
Adresa: Vinohrady 120 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255835
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
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Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Luka
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Luka
Adresa: Stodůlky 155 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255991
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Bořislavka
Umístění: Metro Trasa A Vestibul stanice Bořislavka
Adresa: Vokovice 160 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255860
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Anděl
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Anděl (Na Knížecí)
Adresa: Smíchov 150 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255967
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Kačerov
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Kačerov
Adresa: Krč 141 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256076
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Vyšehrad
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Vyšehrad (kongresové centrum)
Adresa: Nusle 140 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256068
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Kobylisy
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Kobylisy (Kobyliské náměstí)
Adresa: Kobylisy 180 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256033
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Roztyla
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Roztyly
Adresa: Chodov 149 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256084
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Zličín
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Zličín
Adresa: Zličín 155 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256009
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Strašnická
Umístění: Metro Trasa A Vestibul stanice Strašnická
Adresa: Strašnice 100 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255819
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Můstek A
Umístění: Metro Trasa A Vestibul stanice Můstek
Adresa: Nové Město 110 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255843
Zahájení provozování dne: 07.04.2015
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Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Luka
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Luka
Adresa: Stodl‘ilky 155 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255991
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Boi‘islavka
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Boi‘islavka
Adresa: Vokovice 160 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255860
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Andél
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Andél 0‘1a Kniieei)
Adresa: Smichov 150 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255967
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Kaéerov
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Kaéerov
Adresa: Kré 141 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256076
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Vy§ehrad
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Vy§ehrad (kongresové centrum)
Adresa: Nusle 140 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256068
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Kobylisy
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Kobylisy (Kobyliské néméstl')
Adresa: Kobylisy 180 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256033
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Roztyla
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Roztyly
Adresa: Chodov 149 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256084
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Zliéin
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Zliéin
Adresa: Zliéin 155 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256009
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Stra§niek2i
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Stra§nickzi
Adresa: Stra§nice 100 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255819
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Ml‘istek A
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Mfistek
Adresa: Nové Mésto 110 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255843
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015
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Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Nemocnice Motol
Umístění: Metro Trasa A Vestibul stanice Nemocnice Motol
Adresa: Motol 150 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255878
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PH Želivského
Umístění: Metro Trasa A Vestibul stanice Želivského
Adresa: Žižkov 130 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255827
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Vysočanská
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Vysočanská
Adresa: Vysočany 190 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255908
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Nádraží Holešovice
Umístění: Metro Trasa C Vestibul stanice Nádraží Holešovice
Adresa: Holešovice 170 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010256041
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Karlovo náměstí
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Karlovo náměstí
Adresa: Nové Město 128 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255959
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: PJ Palmovka
Umístění: Metro Trasa B Vestibul stanice Palmovka
Adresa: Libeň 180 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010255924
Zahájení provozování dne: 07.04.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Název: SDI Můstek
Umístění: vestibul stanice metra Můstek A
Adresa: Nové Město 110 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1010553143
Zahájení provozování dne: 05.10.2015

Obor činnosti: Velkoobchod a maloobchod
Umístění: SDI Hlavní nádraží 2
Adresa: Vinohrady 120 00, Praha
Identifikační číslo provozovny: 1011694336
Zahájení provozování dne: 01.07.2017

11. Silniční motorová doprava - nákladní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené hmotnosti
přesahující 3,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo věcí, - osobní provozovaná vozidly určenými pro přepravu více
než 9 osob včetně řidiče, - nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené
hmotnosti přesahující 2,5 tuny a nepřesahující 3,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo věcí, - nákladní vnitrostátní
provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené hmotnosti nepřesahující 3,5 tuny určenými k
přepravě zvířat nebo věcí a nákladní mezinárodní provozovaná vozidly nebo jízdními soupravami o největší povolené
hmotnosti nepřesahující 2,5 tuny určenými k přepravě zvířat nebo věcí

Adresa: Ke garážím 1556/2, 141 00, Praha 4 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767595
Zahájení provozování dne: 27.10.1997
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Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Nemocniee Motol
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Nemocnice Motol
Adresa: Motol 150 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255878
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PH Zelivského
Umisténi: Metro Trasa A Vestibul stanice Zelivského
Adresa: Ziikov 130 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255827
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Vysoéanskz’l
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Vysoéanskfi
Adresa: Vysoéany 190 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255908
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Nédraii Hole§0vice
Umisténi: Metro Trasa C Vestibul stanice Nz’ldraii Hole§ovice
Adresa: Holeiovice 170 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010256041
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Karlovo némésti
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Karlovo nz’lmésti
Adresa: Nové Mésto 128 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255959
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: PJ Palmovka
Umisténi: Metro Trasa B Vestibul stanice Palmovka
Adresa: Libeii 180 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010255924
Zahéjeni provozovéni dne: 07.04.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Nézev: SDI Miistek
Umisténi: vestibul stanice metra Ml‘istek A
Adresa: Nové Mésto 110 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1010553143
Zahéjeni provozovéni dne: 05.10.2015

Obor éinnosti: Velkoobchod a maloobchod
Umisténi: SDI Hlavni nzidraii 2
Adresa: Vinohrady 120 00, Praha
Identifikaéni éislo provozovny: 1011694336
Zahéjeni provozovéni dne: 01.07.2017

II. Silniém' motorovd doprava - ndkladm'pmvozovand vozidly nebojl'zdm'mi soupravami 0 nejvétil'povolené hmotnosti
pfesahujz’cz’ 3,5 tuny uréenymi kpfepravé zvifat nebo vécz', - osobm'provozovand vozidly uréenymipro pfepravu vice
nei 9 osob véetne’ fidiée, - ndkladm’ mezindrodm’provozovand vozidly nebojl'zdm'mi soupravami 0 nejve’tfz’povolené
hmotnostipl‘esahujl'cz' 2,5 tuny a nepfesahujl'cz' 3,5 tuny uréenymi kpfepravé zvz'fat neba vécz', - ndkladm’ vnitrostdtm'
pmvozovand vozidly nebojl'zdm'mi soupravami 0 nejve'tiz’povolené hmotnosti nepfesahujz’cz’ 3,5 tuny uréenymi k
pfeprave' zvz'fat nebo vécz' a ndkladm' mezindrodm’provozovand vozidly nebojl'zdm'mi soupravami 0 nejvétil'povolené
hmotnosti nepfesahujz’cz’ 2,5 tuny uréenymi kpfeprave' zvz'fat nebo véci

Adresa: Ke garéiim 1556/2, 141 00, Praha 4 - Miehle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767595
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
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Adresa: Nad Vršovskou horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1004767561
Zahájení provozování dne: 27.10.1997
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Malešice
Identifikační číslo provozovny: 1004767609
Zahájení provozování dne: 27.10.1997
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Řepy
Identifikační číslo provozovny: 1004767684
Zahájení provozování dne: 27.10.1997
Adresa: Letňanská 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysočany
Identifikační číslo provozovny: 1004767633
Zahájení provozování dne: 27.10.1997

12. Provádění staveb, jejich změn a odstraňování
Název: VRCHNÍ STAVBA
Adresa: Sazečská 227/1, 108 00, Praha 10 - Strašnice
Identifikační číslo provozovny: 1004767749
Zahájení provozování dne: 03.07.2009

Adresa místa, kde lze vypořádat případné závazky po ukončení činnosti v provozovně (§ 31 odst. 16 živnostenského
zákona)
Místo pro vypořádání závazků: Sokolovská 42/217, 190 00, Praha 9 - Vysočany

Adresa: Nad Vršovskou horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikační číslo provozovny: 1007523646
Ukončení provozování dne: 22.03.2023

Seznam zúčastněných osob
Jméno a příjmení: Miroslav Olejník (1)
Datum narození: 20.01.1975
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Šárka Růžičková (2)
Datum narození: 04.02.1968
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Josef Slavíček (3)
Datum narození: 23.10.1975
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Tomáš Kec (4)
Datum narození: 12.08.1974
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Ing. Milan Pecka (5)
Datum narození: 21.09.1964
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Jakub Tlášek (6)
Datum narození: 05.06.1980
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Mgr. Radek Stehlík (7)
Datum narození: 24.08.1975
Občanství: Česká republika
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Adresa: Nad Vr§0vsk0u horou 80/1a, 101 00, Praha 10 - Michle
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767561
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: U vozovny 590/6, 108 00, Praha 10 - Male§ice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767609
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: Reinerova 4, 163 00, Praha - Repy
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767684
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997
Adresa: Letfianskfi 65/24, 190 00, Praha 9 - Vysoéany
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767633
Zahéjeni provozovéni dne: 27.10.1997

I2. vddém' staveb, jejich zmén a odstrafiovdm'
Nazev: VRCHNi STAVBA
Adresa: Sazeéské 227/1, 108 00, Praha 10 - Straénice
Identifikaéni éislo provozovny: 1004767749
Zahéjeni provozovéni dne: 03.07.2009

Adresa mista, kde lze vypofddatpfipadné zdvazkyp0 ukonc'em’ éinnosti vprovozovné (§ 31 odst. I6 Zivnostenského
zdkona)

Misto pro vypofdddm'zdvazkfi: Sokolovskd 42/21 7, I90 00, Praha 9 - Vj/soéany

Adresa: Nad Vr§0vsk0u horou 80/la, 101 00, Praha 10 - Michle

Identifikaéni éislo provozovny: 1007523646

Ukonéeni provozovani dne: 22.03.2023

Seznam zuéastnénych 0s0b

Jme'no a pfijmeni: Miroslav 01ejnfl< (1)

Datum narozeni: 20.01.1975

Obéanstvi: Ceska republika

Jme’no a pfijmeni: Sfirka Riiiiékova (2)
Datum narozeni: 04.02.1968

Obéanstvi: Ceské republika

Jme’no a pfijmeni: Josef Slaviéek (3)

Datum narozeni: 23.10.1975

Obéanstvi: Ceskfi republika

Jme’no a pfijmeni: T0mé§ Kec (4)
Datum narozeni: 12.08.1974

Obéanstvi: Ceskfi republika

Jme’no a pfijmeni: Ing. Milan Pecka (5)

Datum narozeni: 21.09.1964

Obéanstvi: Ceské republika

Jme’no a pfijmeni: Jakub Tlé§ek (6)

Datum narozeni: 05.06.1980

Obéanstvi: Ceska republika

Jme’no a pfijmeni: Mgr. Radek Stehlfl( (7)

Datum narozeni: 24.08.1975

Obéanstvi: Ceskfi republika
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Jméno a příjmení: Ing. Jan Barchánek (8)
Datum narození: 22.06.1977
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Martin Pelikán (9)
Datum narození: 27.04.1975
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Ing. Miroslav Penc (10)
Datum narození: 09.09.1971
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Karel Pátek (11)
Datum narození: 20.08.1965
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Roman Truhlář (12)
Datum narození: 29.07.1968
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Ing. Ladislav Urbánek (13)
Datum narození: 01.07.1952
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Ing. Jan Šurovský, Ph.D. (14)
Datum narození: 28.04.1974
Občanství: Česká republika

Jméno a příjmení: Ing. Jiří Pařízek (15)
Datum narození: 19.10.1959
Občanství: Česká republika

Úřad příslušný podle §71 odst.2 živnostenského zákona: Úřad městské části Praha 9

Ministerstvo průmyslu a obchodu osvědčuje, že údaje uvedené v tomto výpise jsou k datu platnosti výpisu zapsány
v živnostenském rejstříku.
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Jméno a pfijmeni: Ing. Jan Barchanek (8)

Datum narozeni: 22.06.1977

Obéanstvi: Ceska republika

Jme’no a pfijmeni: Martin Pelikan (9)

Datum narozeni: 27.04.1975

Obéanstvi: Ceska republika

Jme’no a pfijmeni: Ing. Miroslav Penc (10)

Datum narozeni: 09.09.1971

Obéanstvi: Ceska republika

Jme’no a pfijmeni: Karel Paitek (11)

Datum narozeni: 20.08.1965

Obéanstvi: Ceska republika

Jme’no a pfijmeni: Roman Truhlai‘ (12)

Datum narozeni: 29.07.1968

Obéanstvi: Ceska republika

Jme’no a pfijmeni:
Datum narozeni:

Obéanstvi:

Ing. Ladislav Urbének (13)
01.07.1952
Ceska republika

Jme’no a pfijmeni:
Datum narozeni:

Obéanstvi:

Ing. Jan §ur0vsky, Ph.D. (14)
28.04.1974
Ceska republika

Jme’no a pfijmeni:
Datum narozeni:

Obéanstvi:

Ing. Jii‘i Pai‘izek (15)

19.10.1959
Ceska republika

rvrUfad pfisluény podle §7 1 odst.2 Zivnostenského zékona: I’Ji‘ad méstske casti Praha 9

Ministerstvo prfimyslu a obchodu osvédéuje, Ze udaje uvedené V tomto vypise jsou k datu platnosti vypisu zapsa’my
V iivnostenském rejstfiku.
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Všeobecné pojistné podmínky 
pro pojištění majetku a odpovědnosti 
 
P-100/09 
 
ČÁST 1. 
SPOLEČNÁ USTANOVENÍ 
 
Soukromé pojištění (dále jen „pojištění“) majetku a odpovědnosti se sjednává jako 
pojištění škodové. 
 
Článek I. 
Vznik a trvání pojištění 
 
Není-li ujednáno jinak, platí: 
 
1)  Pojištění se sjednává na dobu neurčitou.  
 
2)  Pojistným obdobím je doba 12 měsíců. 
 
3)  Pojištění vzniká prvním dnem po uzavření pojistné smlouvy. 
 
4)  Pojištění se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje. 
 
Článek II. 
Zánik pojištění 
 
Pojištění zaniká: 
 
1) Dnem následujícím po marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v 
upomínce k zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části. 
 
2)  Výpovědí pojistitele nebo pojistníka: 
a)  doručenou nejméně šest týdnů před uplynutím pojistného období. Pojištění 
zanikne uplynutím tohoto pojistného období, 
b) doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události 
pojistiteli. Výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím uplynutím pojištění zanikne, 
c)  doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy. Výpovědní 
lhůta je osmidenní, jejím uplynutím pojištění zanikne. 
 
3)  Dnem prohlášení konkursu na majetek pojistníka nebo zamítnutím návrhu 
 na prohlášení konkursu pro nedostatek majetku; to neplatí pro povinné pojištění. 
 
4)  Z dalších důvodů uvedených v zákoně. 
 
 

V§eobecné pojistné podml'nky
pro pojiéténl' majetku a odpovédnosti

P-100/09

CAST 1.
SPOLECNA USTANOVENI'

Soukromé poji§téni (délejen ,,poji§ténl'") majetku a odpovédnosti se sjednévé jako
poji§téni §kodové.

Cla’nek I.
Vznik a trvénl' poji§téni

NenI'-|i ujednéno jinak, Math

1) Poji§téni se sjednévé na dobu neuréitou.

2) Pojistnf/m obdobim je doba 12 mésicfi.

3) Poji§ténivzniké prvnl'm dnem po uzavFenI' pojistné smlouvy.

4) Poji§téni se pro nezaplacenl' pojistného nepFeruéuje.

(Ila’nek ll.
Zénik poji§téni

Pojiéténl' zaniké:

1) Dnem nésledujl'cim po marném uplynutl' tIty stanovené pojistitelem v
upoml'nce k zaplacenl' dluiného pojistného nebojeho éésti.

2) VY/povédl' pojistitele nebo pojistnika:
a) doruéenou nejméné §est tY/dnfi pFed uplynutl'm pojistného obdobl'. Pojiéténi
zanikne uplynutl'm tohoto pojistného obdobi,
b) doruéenou do tFi mésicCI ode dne oznémenl' vzniku pojistné udélosti
pojistiteli. Vf/povédnl' Ihfita je jeden mésic, jejim uplynutl'm pojiéténl' zanikne,
c) doruéenou do dvou mésicCI ode dne uzavFenI' pojistné smlouvy. VY/povédnl'
lhfita je osmidennl', jejl'm uplynutim pojiéténl' zanikne.

3) Dnem proh|é§eni konkursu na majetek pojistnl'ka nebo zaml'tnutl'm névrhu
na prohlé§eni konkursu pro nedostatek majetku; to neplatl' pro povinné pojiéténi.

4) Z dalél'ch dfivodfi uvedenVch v zékoné.



 
Článek III.  
Změny účastníků pojištění 
 
1) Pokud se pojistník stane vlastníkem nebo spoluvlastníkem věci, ke které se 
vztahuje sjednané pojištění, pojištění nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného 
pojištění přecházejí z vlastníka, který přestal být pojištěným, na pojistníka. 
 
2) Změní-li se vlastník nebo spoluvlastník věci, k níž se vztahuje sjednané pojištění, a 
tento vlastník nebo spoluvlastník nebyl pojistníkem, pak pojištění touto změnou 
nezaniká. Práva a povinnosti ze sjednaného pojištění přecházejí z vlastníka, který 
přestal být pojištěným, na nového nabyvatele věci. Uvedené platí pouze v případě, 
že pojištěná věc či soubor věcí se nachází stále v místě, ke kterému se sjednané 
pojištění vztahuje. V pojištění odpovědnosti za škodu toto platí pouze pro činnosti a 
vztahy uvedené v pojistné smlouvě. 
 
Článek IV. 
Forma právních úkonů 
 
1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, nestanoví-li zákon jinak. Ostatní 
právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou formu, pokud tak stanoví zákon, 
a dále jedná-li se o právní úkony týkající se: 
a) trvání a zániku pojištění, 
b) změny pojistného na další pojistné období, 
c) oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné události. 
 
2) Právní úkony, které nevyžadují písemnou formu, mohou být učiněny 
telefonicky, e-mailem nebo prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. Právní 
úkony učiněné jinak než v písemné formě musí být, vyžádá-li si to pojistitel, 
dodatečně doplněny písemnou formou. 
 
3) Písemná forma je zachována, je-li právní úkon učiněn elektronickými 
prostředky, jež umožňují zachycení obsahu právního úkonu a určení osoby, která 
právní úkon učinila, a podepsán nebo označen způsobem stanoveným právními 
předpisy (elektronická zpráva opatřená zaručeným elektronickým podpisem nebo 
elektronickou značkou odesílatele).  
 
4) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou pojištění a 
řešením škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat ostatní účastníky 
pojištění prostředky elektronické komunikace (např. telefon, SMS,  
e-mail, fax, datová schránka), pokud není dohodnuto jinak. Pojistitel při volbě formy 
komunikace přihlíží k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a 
charakteru sdělovaných informací.  
 
Článek V. 
Doručování  
 

élének Ill.
Zmény déastnikfi poji§téni

1) Pokud se pojistnl'k stane Vlastnl'kem nebo spoluvlastnl'kem véci, ke které se
vztahuje sjednané pojiéténl', pojiéténl' nezaniké. Préva a povinnosti ze sjednaného
pojiéténl' pFechézejI' z vlastnl'ka, kterV pFestal t pojiéténY/m, na pojistnl'ka.

2) Zméni—Ii se Vlastnl'k nebo spoluvlastnl'k véci, k nl'i se vztahuje sjednané poji§téni, a
tento vlastnik nebo spoluvlastnl'k nebyl pojistnl'kem, pak pojiéténl' touto zménou
nezaniké. Préva a povinnosti ze sjednaného poji§téni pFechézejI' z vlastnika, kterV
pFestaI t poji§tén9m, na nového nabyvatele Véci. Uvedené plati pouze v pFI'padé,
2e pojiéténé véc (":i soubor véci se nachézi stéle v ml'sté, ke kterému se sjednané
pojiéténl' vztahuje. V pojiéténl' odpovédnosti 2a §kodu toto platl' pouze pro éinnosti a
vztahy uvedené v pojistné smlouvé.

Cla’nek IV.
Forma prévnl'ch dkonfi

1) Pojistné smlouva musi mI't pl'semnou formu, nestanovi-Ii zékon jinak. Ostatnl'
prévnl' likony tajI'ci se pojiéténl' musi mI't pl'semnou formu, pokud tak stanovi zékon,
a déle jedné-li se 0 prévnl' L'Jkony ty'lkajl'ci se:
a) trvénl' a zéniku poji§téni,
b) zmény pojistného na da|§I' pojistné obdobi,
c) oznémeni pojistitele o sledku §etFeni pojistné udélosti.

2) Prévnl' Ukony, které nevyiadujl' pl'semnou formu, mohou t uéinény
telefonicky, e-mailem nebo prostFednictvim internetové aplikace pojistitele. Prévnl'
L'Jkony uéinéné jinak nei v pl'semné formé musi t, vyiédé-Ii si to pojistitel,
dodateéné doplnény pl'semnou formou.

3) Pisemné forma je zachovéna, je-li prévnl' L'Jkon uéinén elektronickymi
prostFedky, jei umoifiujl' zachycenl' obsahu prévnl'ho L'Jkonu a uréenl' osoby, které
prévnl' ukon uéinila, a podepsén nebo oznaéen zpflsobem stanovenf/m prévnimi
pFedpisy (elektronické zpréva opatFené zaruéenf/m elektronick podpisem nebo
elektronickou znaékou odesilatele).

4) V zéleiitostech pojistného vztahu, zejména V souvislosti se sprévou poji§téni a
Feéenl'm §kodn\'Ich udélostl', je pojistitel oprévnén kontaktovat ostatnl' L'Jéastnl'ky
pojiétém’ prostFedky elektronické komunikace (napF. telefon, SMS,
e-mail, fax, datové schrénka), pokud nenl' dohodnuto jinak. Pojistitel pFi volbé formy
komunikace pFihliiI’ k povinnostem stanovenf/m pFislu§ai prévnl'mi pFedpisy a
charakteru sdélovanVch informaci.

Cla’nek V.
Doruéovéni



1) Písemnosti pojistitele určené jinému účastníkovi pojištění (dále jen „adresát“) 
se doručují prostřednictvím držitele poštovní licence (dále jen „pošta“) obyčejnou 
nebo doporučenou zásilkou na korespondenční adresu uvedenou v pojistné smlouvě 
nebo na korespondenční adresu oznámenou pojistiteli adresátem, pokud se 
korespondenční adresa změnila. Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec 
pojistitele nebo jiná pojistitelem pověřená osoba; v takovém případě se písemnost 
považuje za doručenou dnem jejího převzetí.  
 
2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje za 
doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den po odeslání 
zásilky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou zásilkou s dodejkou 
se považuje za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, dnem převzetí 
uvedeným na dodejce. Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka doručená 
příjemci rozdílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž pošta 
doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách. 
 
3) Odepře-li adresát doručovanou písemnost převzít, považuje se písemnost  
za doručenou dnem, kdy ji adresát převzít odepřel. 
 
4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou nebo 
doporučenou  zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát si písemnost v 
úložní lhůtě (určené právním předpisem o poštovních službách) nevyzvedl, považuje 
se písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení 
nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdržoval. 
 
5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů, než je uvedeno v 
předchozím odstavci, považuje se tato písemnost za doručenou dnem jejího vrácení 
pojistiteli. 
 
6) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky (např. 
prostřednictvím datové schránky, elektronickou zprávou, elektronickou zprávou 
opatřenou zaručeným elektronickým podpisem odesílatele). Elektronicky se 
písemnosti doručují na kontaktní údaje poskytnuté adresátem za účelem vzájemné 
komunikace. Písemnost odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámený 
kontaktní údaj se považuje za doručenou desátý den po odeslání, nestanoví-li právní 
předpis jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresátem uvedené 
kontaktní údaje se považuje za doručenou, i když se adresát o jejím obsahu 
nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje. 
 
7) Účastníci pojištění jsou povinni si neprodleně oznámit každou změnu 
kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné komunikace. 
 
Článek VI. 
Pojistné 
 
1)  Pojistník je povinen platit pojistné. 
 

1) Pl'semnosti pojistitele uréené jinému L'iéastnikovi poji§téni (déle jen ,,adresét”)
se doruéujl' prostFednictVI’m driitele po§tovni licence (déle jen ,,po§ta”) obyéejnou
nebo doporuéenou zésilkou na korespondenéni adresu uvedenou v pojistné smlouvé
nebo na korespondenéni adresu oznémenou pojistiteli adresétem, pokud se
korespondenéni adresa zménila. Pisemnosti mfiie doruéovat rovnéi zaméstnanec
pojistitele nebo jiné pojistitelem povéFené osoba; v takovém pfi'padé se pisemnost
povaiuje za doruéenou dnem jejl'ho pFevzetI'.

2) Pisemnost odeslané doporuéenou zésilkou adresétovi se povaiuje za
doruéenou, nejde-li o doruéeni podle da|§ich odstavcfi, desétf/ den p0 odesléni
zésilky. Pisemnost pojistitele odeslané adresétovi doporuéenou zésilkou s dodejkou
se povaiuje za doruéenou, nejde-Ii o doruéeni podle da|§ich odstavcfi, dnem pFevzetI'
uvedenY/m na dodejce. Za doruéenou adresétovi se povaiuje i zésilka doruéené
pfi'jemci rozdl'lnému od adreséta (napF. rodinnému pFis|u§nikovi), jemui po§ta
doruéila zésilku V souladu s prévnl'mi pFedpisy o poétovnich sluibéch.

3) OdepFe-li adresét doruéovanou pl'semnost pFevzit, povaiuje se pI'semnost
za doruéenou dnem, kdyji adresét pFevzit odep‘r’el.

4) Nebyl-li adresét zastiien a pisemnost odeslané doporuéenou zésilkou nebo
doporuéenou zésilkou s dodejkou byla uloiena na po§té a adresét si pl'semnost v
Liloini lhfité (uréené prévnl'm pFedpisem o po§tovnich sluibéch) nevyzvedl, povaiuje
se pl'semnost za doruéenou poslednl'm dnem Liloinl' lhflty, i kdyi se adresét o uloienl'
nedozvédél nebo se V misté doruéenl' nezdrioval.

5) Pokud se pisemnost vrétl'jako nedoruéené zjinVch dCIvodL‘i, neije uvedeno v
pFedchozim odstavci, povaiuje se tato pisemnost za doruéenou dnem jejl'ho vrécenl'
pojistiteli.

6) Pokud nenl' dohodnuto jinak, lze pl'semnosti doruéovat i elektronicky (nap‘r'.
prostFednictvim datové schrénky, elektronickou zprévou, elektronickou zprévou
opatFenou zaruéea elektronick podpisem odesilatele). Elektronicky se
pisemnosti doruéujl' na kontaktnl' L'idaje poskytnuté adresétem za Liéelem vzéjemné
komunikace. Pl'semnost odeslané adresétovi elektronicky na posledni oznémenV
kontaktni Lidaj se povaiuje za doruéenou desétv den po odesléni, nestanovi-li prévni
pFedpis jinak. Pl'semnost pojistitele zaslané elektronicky na adresétem uvedené
kontaktni L'idaje se povaiuje za doruéenou, i kdyi se adresét o jejl'm obsahu
nedozvédél, pokud to prévnl' pFedpis nevyluéuje.

7) Uéastnici poji§ténijsou povinni si neprodlené oznémit kaidou zménu
kontaktnich CIdajCI poskytnuth za liléelem vzéjemné komunikace.

Cla’nek VI.
Pojistné

1) Pojistnl'kje povinen platit pojistné.



2)  Pojistné je běžným pojistným, není-li ujednáno, že se jedná o pojistné 
jednorázové. 
 
3)  Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné v 
pořadí, v jakém po sobě vznikly. 
 
4)  Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo požadovat 
úrok z prodlení za každý den prodlení. 
 
5)  Pojistitel má právo upravit výši běžného pojistného na další pojistné období, 
změní-li se obecně závazné právní předpisy, které mají vliv na stanovení výše 
pojistného plnění, nebo není-li pojistné dostatečné podle zákona o pojišťovnictví. 
Pokud pojistník se změnou výše pojistného nesouhlasí a svůj nesouhlas uplatní  do 
jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně dozvěděl, pojištění zanikne 
uplynutím pojistného období, které předchází pojistnému období, pro něž je pojistné 
stanoveno v nové výši. 
 
Článek VII. 
Výluky z pojištění 
 
1)  Z pojištění nevzniká právo na plnění za škody vzniklé následkem: 
a)  válečných událostí, vzpoury, povstání nebo jiných hromadných násilných 
nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů (tj. násilných jednání motivovaných 
politicky, sociálně, ideologicky nebo nábožensky) včetně chemické nebo biologické 
kontaminace, 
b)  zásahu státní moci nebo veřejné správy, 
c)  působení jaderné energie. 
 
2)  Z pojištění dále nevzniká právo na plnění za škodu způsobenou úmyslně 
pojištěným, pojistníkem nebo jinou osobou z podnětu některého z nich. 
 
Článek VIII. 
Územní platnost pojištění 
 
Pojištění se vztahuje na pojistné události, při nichž nastane škoda na území České 
republiky, není-li ujednáno jinak. 
 
Článek IX. 
Povinnosti pojistníka a pojištěného 
 
1)  Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy jsou pojistník a 
pojištěný povinni: 
a)  umožnit pojistiteli nebo osobám jím pověřeným posoudit pojistné riziko a 
přezkoumat činnosti zařízení sloužících k ochraně majetku, předložit k nahlédnutí 
projektovou,  požárně-technickou, protipovodňovou, účetní i jinou obdobnou 
dokumentaci a umožnit pořídit jejich kopie. Dále jsou povinni umožnit pojistiteli 
ověřit správnost podkladů pro výpočet pojistného, 

2) Pojistné je béia pojistm, nenI'-|i ujednéno, ie se jedné o pojistné
jednorézové.

3) ZaplacenY/m pojistm uhrazuje pojistitel své pohledévky na pojistné v
poFadI', vjakém po sobé vznikly.

4) Je-li pojistnI'k v prodlenI' s placenI'm pojistného, mé pojistitel prévo poiadovat
L'Irok z prodlenI' za kaidf/ den prodlenI'.

5) Pojistitel mé prévo upravit W§i béiného pojistného na da|§I' pojistné obdobi,
zméni—li se obecné zévazné prévnI' pFedpisy, které maji Vliv na stanovenI' VV§e
pojistného plnénI', nebo nenI'-|i pojistné dostateéné podle zékona o pojiét'ovnictVI'.
Pokud pojistnI'k se zménou Wée pojistného nesouhlaSI' a sIj nesouhlas uplatnI' do
jednoho méSI'ce ode dne, kdy se 0 navrhované zméné dozvédél, pojiétém’ zanikne
uplynutI'm pojistného obdobI', které pFedchéZI' pojistnému obdobI', pro néi je pojistné
stanoveno v nové VV§L

Clének VII.
Vy'luky z poji§téni

1) Z pojiéténl' nevzniké prévo na plnénI' za §kody vzniklé nésledkem:
a) véleénVch udélosti, vzpoury, povsténI' nebo jiny'lch hromanch nésiach
nepokoi, stévky, vy'lluky, teroristicch aktCI (tj. nésiach jednénI' motivovanVch
politicky, sociélné, ideologicky nebo néboiensky) véetné chemické nebo biologické
kontaminace,
b) zésahu stétni moci nebo veFejné sprévy,
c) pfisobem’jaderné energie.

2) Z pojiéténl' déle nevzniké prévo na plnénI' za §kodu zpCIsobenou L'Imyslné
poji§téa, pojistnI'kem nebo jinou osobou z podnétu nékterého z nich.

Clének VIII.
Uzemni platnost poji§téni

Pojiéténl' se vztahuje na pojistné udélosti, pFi nichi nastane §koda na L'IzemI' CvIeské
republiky, nenI'—|i ujednéno jinak.

Cla’nek IX.
Povinnosti pojistnl'ka a poji§téného

1) Kromé dalél'ch povinnosti stanovenY/ch prévnI'mi pFedpisyjsou pojistnI'k a
poji§ténV povinni:
a) umoinit pojistiteli nebo osobém jI'm povéFenY/m posoudit pojistné riziko a
pFezkoumat (":innosti zaFI'zenI' slouiI'CI'ch k ochrané majetku, pfedloiit k nahlédnutI'
projektovou, poiérné-technickou, protipovodfiovou, Ifléetnl' i jinou obdobnou
dokumentaci a umoinit poFI'ditjejich kopie. Délejsou povinni umoinit pojistiteli
ovéFit sprévnost podkladfl pro Wpoéet pojistného,



b)  odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele týkající se 
pojištění, 
c)  oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se 
skutečností,  na které se ho pojistitel tázal nebo které jsou uvedeny v pojistné 
smlouvě, zejména změnu činnosti pojištěného, změnu vlastnictví věcí, ke kterým se 
vztahuje sjednané pojištění, a změnu korespondenční adresy, 
d)  oznámit pojistiteli změnu pojistné hodnoty pojištěné věci nebo souboru věcí, 
zvýšila-li se v době trvání pojištění alespoň o 10 %, není-li ujednáno jinak; při 
nesplnění této povinnosti má pojistitel právo uplatnit podpojištění, 
e)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik pojistného 
rizika, 
 
f)  oznámit pojistiteli, že je jím pojištěný majetek nebo odpovědnost za škodu 
pojištěn  u jiného pojistitele proti témuž pojistnému nebezpečí; zároveň jsou povinni 
sdělit tohoto pojistitele a výši pojistné částky nebo limitu plnění, 
g)  dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti 
směřující  k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními 
předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. Nesmí 
rovněž strpět, aby tyto povinnosti porušovaly třetí osoby, 
h)  řádně se starat o údržbu pojištěné věci. 
 
2)  Nastane-li škodná událost, je oprávněná osoba kromě dalších povinností 
stanovených právními předpisy povinna: 
a) učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již 
nezvětšovala, 
b)  bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že taková událost nastala, a podat 
pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události,  
c)  neměnit stav způsobený škodnou událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle 
však po dobu pěti dnů od oznámení škodné události pojistiteli. To neplatí, pokud 
bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných závažných 
důvodů s opravou majetku nebo s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto 
případech je povinna zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např. 
šetřením provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografickým či 
filmovým záznamem, 
d)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám šetření nezbytná pro 
posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit k tomu doklady, které si 
pojistitel vyžádá,  a umožnit pořídit jejich kopie; oprávněná osoba je zejména 
povinna umožnit pojistiteli prohlédnout poškozenou věc a zajistit důkazy o vzniku 
škody a jejím rozsahu, 
e)  postupovat v souladu se všemi pokyny pojistitele, 
f)  oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo 
přestupkovém řízení vznik události, která nastala za okolností nasvědčujících 
spáchání trestného činu nebo přestupku,  
g)  plnit oznamovací povinnost uloženou obecně závaznými právními předpisy. 
 
3)  Nastane-li pojistná událost, je oprávněná osoba také povinna: 

b) odpovédét pravdivé a Clplné na v§echny pl'semné dotazy pojistitele tf/kajl'ci se
pojiéténl',
c) oznémit bez zbyteéného odkladu pojistiteli V§echny zmény tY/kajl'ci se
skuteénostl', na které se ho pojistitel tézal nebo které jsou uvedeny v pojistné
smlouvé, zejména zménu éinnosti pojiéténého, zménu vlastnictVI' véci, ke kterY/m se
vztahuje sjednané pojiéténl', a zménu korespondenénl' adresy,
d) oznémit pojistiteli zménu pojistné hodnoty pojiéténé véci nebo souboru véci,
zvVéila-li se v dobé trvénl' pojiéténl' alespofi o 10 %, neni-li ujednéno jinak; pFi
nesplnénitéto povinnosti mé pojistitel prévo uplatnit podpojiéténl',
e) oznémit pojistiteli bez zbyteéného odkladu zménu nebo zénik pojistného
rizika,

f) oznémit pojistiteli, ie je jI'm pojiéténV majetek nebo odpovédnost za §kodu
pojiétén u jiného pojistitele proti témui pojistnému nebezpeél'; zérovefi jsou povinni
sdélit tohoto pojistitele a VV§i pojistné ééstky nebo limitu plnénl',
g) dbét, aby pojistné udélost nenastala, zejména nesml' poruéovat povinnosti
sméFujI'CI' k odvrécenl' nebo zmen§eni nebezpeéi, které jsou mu uloieny prévnl'mi
pFedpisy nebo na jejich zékladé nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou. Nesml'
rovnéi strpét, aby tyto povinnosti poruéovaly tFeti osoby,
h) Fédné se starat o L'Jdribu pojiéténé véci.

2) Nastane-li §kodné udélost, je oprévnéné osoba kromé da|§ich povinnosti
stanovenf/ch prévnl'mi pFedpisy povinna:
a) uéinit ve§keré opatFenI' sméFujI'CI' k tomu, aby se vzniklé §koda jii
nezvétéovala,
b) bez zbyteéného odkladu pojistiteli oznémit, ie takové udélost nastala, a podat
pravdivé vysvétlenl' o vzniku a rozsahu nésledkfi této udélosti,
c) neménit stav zpCIsobenV §kodnou udélostl' bez souhlasu pojistitele, nejdéle
v§ak po dobu péti dnL°1 od oznémeni §kodné udélosti pojistiteli. To neplatl', pokud
bylo potFeba z bezpeénostnl'ch, hygienickY/ch, ekologicch nebo jinf/ch zévainVch
dfivodfi s opravou majetku nebo s odstranénl'm jeho zbytkfi zaéit dfi've. V téchto
pfi'padech je povinna zabezpeéit dostateéné dCIkazy o rozsahu po§kozeni, nap‘r'.
§etFenim provedea policii nebo jiai vy§etFovacimi orgény, fotografick éi
filmov zéznamem,
d) umoinit pojistiteli nebo jl'm povéFenf/m osobém §etFeni nezbytné pro
posouzenl' néroku na pojistné plnénl' a jeho Wéi a pfedloiit k tomu doklady, které si
pojistitel vyiédé, a umoinit poFI'ditjejich kopie; oprévnéné osoba je zejména
povinna umoinit pojistiteli prohlédnout po§kozenou Véc a zajistit dCIkazy o vzniku
§kody a jejim rozsahu,
e) postupovat V souladu se v§emi pokyny pojistitele,
f) oznémit bez zbyteéného odkladu orgénflm éina v trestnl'm nebo
pFestupkovém Fl'zenl' vznik udélosti, které nastala za okolnosti nasvédéujl'cich
spéchénl' trestného éinu nebo pFestupku,
g) plnit oznamovaci povinnost uloienou obecné zévazai prévnl'mi pFedpisy.

3) Nastane-li pojistné udélost, je oprévnéné osoba také povinna:



a)  postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu 
škody způsobené pojistnou událostí, 
b)  bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli  nalezení věci, za kterou pojistitel 
poskytl pojistné plnění. Pokud se pojistitel a oprávněná osoba nedohodnou jinak, je 
oprávněná osoba povinna vrátit pojistné plnění po odečtení přiměřených nákladů na 
opravu této věci, jsou-li nutné k odstranění závad, které vznikly v době, kdy byla 
zbavena možnosti  s věcí nakládat. 
 
Článek X. 
Povinnosti pojistitele 
 
Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistitel povinen: 
 
1)  Po oznámení škodné události bez zbytečného odkladu zahájit šetření ke 
zjištění rozsahu své povinnosti plnit. 
 
2)  Ukončit šetření do tří měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li šetření 
ukončit  v této lhůtě, je povinen sdělit oprávněné osobě důvody, pro které nelze 
šetření ukončit,  a poskytnout jí na její písemnou žádost přiměřenou zálohu. Tato 
lhůta neběží, je-li šetření znemožněno nebo ztíženo z viny oprávněné osoby, 
pojistníka nebo pojištěného nebo je-li v důsledku vzniku škodné události vedeno 
vyšetřování orgány policie nebo trestní stíhání oprávněné osoby, pojistníka nebo 
pojištěného, a to až do okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního 
stíhání. 
 
3)  Vrátit doklady, které si oprávněná osoba vyžádá. 
 
4)  Sdělit oprávněné osobě výsledky šetření nutného ke zjištění výše pojistného 
plnění. 
 
5)  Zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se dozví při sjednávání 
pojištění, jeho správě a při šetření pojistných událostí. Poskytnout tyto informace 
může jen se souhlasem osoby, které se skutečnosti týkají, nebo pokud tak stanoví 
právní předpis. 
 
Článek XI. 
Důsledky porušení povinností 
 
1)  Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku 
IX. odst. 1) písm. a) až e) a bylo-li v důsledku toho stanoveno nižší pojistné, může 
pojistitel pojistné plnění přiměřeně snížit.  
 
2)  Porušil-li pojistník nebo pojištěný některou z povinností uvedených v článku 
IX. odst. 1) písm. g) a h) a v odst. 2) písm. a) a e) a toto porušení mělo podstatný vliv 
na vznik pojistné události, její průběh nebo zvětšení rozsahu jejích následků anebo 
na zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojistné 
plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnosti plnit. 

a) postupovat tak, aby pojistitel mohl vfiéi jinému uplatnit prévo na néhradu
§kody zpfisobené pojistnou udélostl',
b) bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli nalezenl'véci, za kterou pojistitel
poskytl pojistné plnénl'. Pokud se pojistitel a oprévnéné osoba nedohodnou jinak, je
oprévnéné osoba povinna vrétit pojistné plnénl' po odeétenl' pFiméFenf/ch nékladfl na
opravu této Véci, jsou—Ii nutné k odstranénl' zévad, které vznikly v dobé, kdy byla
zbavena moinosti s véci naklédat.

Cla’nek X.
Povinnosti pojistitele

Kromé dalél'ch povinnosti stanovenVch prévnl'mi pFedpisyje pojistitel povinen:

1) Po oznémenl' §kodné udélosti bez zbyteéného odkladu zahéjit §etFeni ke
zjiéténl' rozsahu své povinnosti plnit.

2) Ukonéit §etFeni do tFI’ mésicCI po oznémenl' §kodné udélosti. Nemfiie-li §etFeni
ukonéit v této lhfité, je povinen sdélit oprévnéné osobé dflvody, pro které nelze
§etFeni ukonéit, a poskytnoutjl' na jejl' pl'semnou iédost pFiméFenou zélohu. Tato
lhfita nebéii, je-li §etFeni znemoinéno nebo ztl'ieno z viny oprévnéné osoby,
pojistnl'ka nebo poji§téného nebo je-Ii v dfisledku vzniku §kodné udélosti vedeno
vy§etFovéni orgény policie nebo trestni stl'héni oprévnéné osoby, pojistnl'ka nebo
pojiéténého, a to a2 do okamiiku skonéeni takového vy§etFovéni nebo trestnl'ho
stl'hénl'.

3) Vrétit doklady, které si oprévnéné osoba vyiédé.

4) Sdélit oprévnéné osobé sledky EetFenI' nutného ke zjiéténl' Wée pojistného
plnénl'.

5) Zachovévat mléenlivost o skuteénostech, které se dozvi pFi sjednévénl'
pojiéténl', jeho sprévé a pFi §etFeni pojistch udélostl'. Poskytnout tyto informace
mfiie jen se souhlasem osoby, které se skuteénosti tajI', nebo pokud tak stanovi
prévnl' pFedpis.

Cla’nek XI.
Dfisledky poru§eni povinnosti

1) Poruéil-li pojistnl'k nebo pojiéténv nékterou z povinnosti uvedenf/ch v élénku
IX. odst. 1) pl'sm. a) ai e) a bylo-Ii V dfisledku toho stanoveno niiél' pojistné, mfiie
pojistitel pojistné plnénl' pFiméFené snl'iit.

2) Poru§il-|i pojistnl'k nebo poji§ténv nékterou z povinnosti uvedenVch v élénku
IX. odst. 1) pl'sm. g) a h) a v odst. 2) pism. a) a e) a toto poruéenl' mélo podstat vliv
na vznik pojistné udélosti, jejI' prfibéh nebo zvétéenl' rozsahu jejl'ch nésledkfl anebo
na zjiéténi nebo uréenl' W§e pojistného plnénl', je pojistitel oprévnén snl'iit pojistné
plnénl' L'Jmérné tomu, jakV vliv mélo toto poru§eni na rozsah jeho povinnosti plnit.



 
3)  Pokud ztížil pojistník nebo pojištěný šetření pojistitele porušením některé z 
povinností uvedených v článku IX. odst. 2) písm. b), e), f) a g), je pojistitel oprávněn 
snížit pojistné plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho 
povinnosti plnit. 
 
4)  Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povinností 
uvedených v článku IX. odst. 2) písm. c) a d). 
 
5)  Pokud v důsledku porušení některé z povinností uvedených v článku IX. 
pojistiteli vznikne škoda nebo pojistitel vynaloží zbytečné náklady (např. náklady na 
soudní spor), má právo na jejich náhradu proti osobě, která porušením povinnosti 
způsobila vznik takové škody nebo zbytečných nákladů. 
 
6)  Uvede-li oprávněná osoba při uplatňování práva na plnění z pojištění 
nepravdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se pojistné události nebo údaje 
týkající se této události zamlčí, je pojistitel oprávněn pojistné plnění odmítnout. 
 
7)  Pojistitel může z důvodů zákonem stanovených od pojistné smlouvy 
odstoupit nebo plnění z pojistné smlouvy odmítnout. Od pojistné smlouvy lze 
odstoupit i po vzniku pojistné události. 
 
Článek XII. 
Pojistné plnění 
 
1)  Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice se určí pojistnou 
částkou nebo limitem pojistného plnění.  
 
2)  Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění dohodnutou spoluúčastí. 
Spoluúčast pojistitel odečte od celkové výše pojistného plnění. V pojištění 
odpovědnosti za škodu se náhrada škody vyplácí poškozenému po odečtení 
spoluúčasti od celkové výše pojistného plnění. Celkovou výší pojistného plnění se 
rozumí plnění, na které vznikl nárok podle všech podmínek pojistné smlouvy, před 
odečtením spoluúčasti. Pokud celková výše pojistného plnění nepřesahuje sjednanou 
spoluúčast, pojistitel pojistné plnění neposkytne. 
 
3)  Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno jinak. 
Pro přepočet cizí měny se použije kurzu oficiálně vyhlášeného Českou národní 
bankou ke dni vzniku pojistné události. 
 
4)  Pojistitel může v odůvodněných případech rozhodnout o poskytnutí 
naturálního plnění opravou nebo výměnou věci. Pokud pojistitel rozhodl o tom, že 
poskytne naturální plnění,  a oprávněná osoba přesto věc opravila nebo vyměnila 
jiným způsobem, je pojistitel povinen plnit jen ve výši, kterou by plnil, kdyby 
oprávněná osoba postupovala podle jeho pokynů. 
 

3) Pokud ztiiil pojistnl'k nebo poji§ténV §et‘r’enl' pojistitele poruéenl'm nékteré z
povinnosti uvedenych V Elénku IX. odst. 2) pism. b), e), f) a g), je pojistitel oprévnén
snl'iit pojistné plnénl' Clmérné tomu, jakV vliv mélo toto poru§eni na rozsah jeho
povinnosti plnit.

4) Pojistitel nenl' povinen plnit, jestliie poji§tén9 poru§i| nékterou z povinnosti
uvedenVch v (":lénku IX. odst. 2) pl'sm. c) a d).

5) Pokud v dCIsledku poru§eni nékteré z povinnosti uvedenY/ch v élénku IX.
pojistiteli vznikne §koda nebo pojistitel vynaloil' zbyteéné néklady (napF. néklady na
soudnl' spor), mé prévo na jejich néhradu proti osobé, které poru§enim povinnosti
zpCIsobila vznik takové §kody nebo zbyteénf/ch nékladCI.

6) Uvede-li oprévnéné osoba pFi uplatfiovénl' préva na plnénl' z pojiéténl'
nepravdivé nebo hrubé zkreslené Cldaje tf/kajl'ci se pojistné udélosti nebo L'Jdaje
tajI'CI' se této udélosti zamlél', je pojistitel oprévnén pojistné plnénl' odml'tnout.

7) Pojistitel mfiie z dflvodCI zékonem stanovenVch od pojistné smlouvy
odstoupit nebo plnénl' z pojistné smlouvy odml'tnout. 0d pojistné smlouvy lze
odstoupit i p0 vzniku pojistné udélosti.

Clének XII.
Pojistné plnéni

1) Pojistné plnénl'je omezeno hornl' hranici. HornI' hranice se urél' pojistnou
ééstkou nebo limitem pojistného plnénl'.

2) Oprévnéné osoba se podI'II' na pojistném plnénl' dohodnutou spoluCIéastI'.
Spolutléast pojistitel odeéte od celkové Wée pojistného plnénl'. V poji§téni
odpovédnosti za §kodu se néhrada §kody vypléci po§kozenému po odeétenl'
spoluCIéasti od celkové vV§e pojistného plnéni. Celkovou Wél' pojistného plnénl' se
rozuml' plnénl', na které vznikl nérok podle v§ech podml'nek pojistné smlouvy, pFed
odeétenl'm spoluCIéasti. Pokud celkové Wée pojistného plnénl' nepFesahuje sjednanou
spoludéast, pojistitel pojistné plnénl' neposkytne.

3) Pojistitel poskytuje pojistné plnénl' v tuzemské méné, nenI'—|i ujednéno jinak.
Pro pFepoéet ciZI' mény se pouiije kurzu oficiélné vyhlééeného Ceskou nérodnl'
bankou ke dni vzniku pojistné udélosti.

4) Pojistitel mfiie v odCIvodnénVch pfi'padech rozhodnout o poskytnuti
naturélnl'ho plnénl' opravou nebo Wménou véci. Pokud pojistitel rozhodl 0 tom, 2e
poskytne naturélni plnénl', a oprévnéné osoba pFesto véc opravila nebo vyménila
jia zpfisobem, je pojistitel povinen plnitjen ve Wéi, kterou by plnil, kdyby
oprévnéné osoba postupovala podle jeho pokynCI.



5)  Má-li oprávněná osoba, resp. poškozený subjekt při opravě nebo náhradě 
související s pojistnou událostí nárok na odpočet daně z přidané hodnoty (dále jen 
„DPH“), poskytne pojistitel plnění ve výši vyčíslené bez DPH. V případech, kdy 
oprávněná osoba, resp. poškozený tento nárok nemá, poskytne pojistitel plnění ve 
výši vyčíslené včetně DPH. 
 
6)  Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení šetření nutného ke zjištění 
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. Šetření je skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho 
výsledky oprávněné osobě nebo je s ní projedná. 
 
Článek XIII. 
Zachraňovací náklady 
 
1)  Zachraňovacími náklady se rozumí účelně vynaložené náklady na: 
a)  odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události,  
b)  zmírnění následků již nastalé pojistné události,  
c)  odklizení poškozeného pojištěného majetku nebo jeho zbytků, pokud je 
povinnost toto učinit z hygienických, ekologických či bezpečnostních důvodů. 
 
2)  Není-li ujednáno jinak, pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu 
utrpěnou  v souvislosti s činností uvedenou v odst. 1) tohoto článku maximálně do 
výše 10 %  z horní hranice plnění sjednané pro pojištění, ze kterého hrozil vznik 
pojistné události nebo  ze kterého nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení 
zachraňovacích nákladů nebo vznik škody. Toto omezení neplatí pro zachraňovací 
náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, a pro 
zachraňovací náklady, které pojistník vynaložil  s písemným souhlasem pojistitele a 
jež by jinak nebyl povinen vynaložit. 
 
3)  O vyplacenou náhradu zachraňovacích nákladů a náhradu škody podle odst. 
2) tohoto článku se horní hranice plnění nesnižuje. 
 
4)  Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování věci 
nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, kromě nákladů podle odst. 
1) písm. a) tohoto článku. 
 
5)  Pojistitel není povinen hradit zachraňovací náklady podle odst. 1) písm. a) a b) 
tohoto článku z pojištění odpovědnosti za škody. 
 
Článek XIV. 
Cizí pojistné riziko 
 
1)  Pojistník může uzavřít pojistnou smlouvu na pojistné riziko pojištěného, který 
je osobou odlišnou od pojistníka (dále jen „pojištění cizího pojistného rizika“). 
 
2)  Pojistník je povinen seznámit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy týkající 
se pojištění jeho pojistného rizika. 
 

5) Mé-li oprévnéné osoba, resp. po§kozenv subjekt pFi opravé nebo néhradé
souvisejI'CI' s pojistnou udélostI' nérok na odpoéet dané z pridané hodnoty (déle jen
,,DPH”), poskytne pojistitel plnénI've Wéi vyEI'slené bez DPH. V pFI’padech, kdy
oprévnéné osoba, resp. po§kozenV tento nérok nemé, poskytne pojistitel plnénI' ve
Wéi vyéI'slené véetné DPH.

6) Pojistné plnénI'je splatné do 15 dnCI po skonéenI' §etFenI' nutného ke zjiéténl'
rozsahu povinnosti pojistitele plnit. §etrenije skonéeno, jakmile pojistitel sdéII'jeho
sledky oprévnéné osobé nebo je s m' projedné.

éIének XIII.
Zachrar‘iovaci néklady

1) Zachrafiovacimi néklady se rozumI' IIIéelné vynaloiené néklady na:
a) odvrécenl'vzniku bezprostredné hrozici pojistné udélosti,
b) zmI'rnénI' nésledkCI jii nastalé pojistné udélosti,
c) odklizenI' po§kozeného pojiéténého majetku nebo jeho zbytkfi, pokud je
povinnost toto uéinit z hygienicch, ekologickf/ch (":i bezpeénostnl'ch dfivodfi.

2) NenI'-|i ujednénojinak, pojistitel nahradI' zachrafiovaci néklady a §kodu
utrpénou v souvislosti s EinnostI' uvedenou v odst. 1) tohoto élénku maximélné do
Wée 10 % z hornI' hranice plnénI' sjednané pro poji§ténI', ze kterého hrozil vznik
pojistné udélosti nebo ze kterého nastala pojistné udélost, 5 Mi souvisivynaloienl'
zachrafiovacich nékladfi nebo vznik §kody. Toto omezenI' neplatI' pro zachrafiovaci
néklady, které byly vynaloieny na zéchranu iivota nebo zdraVI' osob, a pro
zachrafiovaci néklady, které pojistnI'k vynaloiil s pI'sema souhlasem pojistitele a
jei byjinak nebyl povinen vynaloiit.

3) O vyplacenou néhradu zachrafiovacich nékladfi a néhradu §kody podle odst.
2) tohoto élénku se hornI' hranice plnéni nesniiuje.

4) Pojistitel nehradI' néklady vynaloiené na obvyklou L'Idribu, na o§etrovéni véci
nebo na plnénI' zékonné povinnosti predchézet §kodém, kromé nékladfi podle odst.
1) pI'sm. a) tohoto (":lénku.

5) Pojistitel nenI' povinen hradit zachrafiovaci néklady podle odst. 1) pI'sm. a) a b)
tohoto élénku z pojiétém’ odpovédnosti za §kody.

Clének XIV.
Cizi pojistné riziko

1) PojistnI'k mfiie uzav‘r'I't pojistnou smlouvu na pojistné riziko poji§téného, kterV
je osobou od|i§nou od pojistnI'ka (déle jen ,,poji§ténl' ci2I'ho pojistného rizika”).

2) PojistnI'kje povinen seznémit pojiéténého s obsahem pojistné smlouvy tajici
se poji§ténijeho pojistného rizika.



3)  Právo na pojistné plnění může pojistník uplatnit pouze tehdy, jestliže prokáže 
splnění povinnosti podle odst. 2) tohoto článku a jestliže prokáže, že mu byl k přijetí 
pojistného plnění dán souhlas pojištěného, popřípadě zákonného zástupce takové 
osoby, není-li zákonným zástupcem pojistník sám. 
  
4)  V pojištění odpovědnosti za škody může právo na pojistné plnění uplatnit 
pouze pojištěný.  
 
 
 
Článek XV. 
Rozhodné právo 
 
1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem České 
republiky. 
 
2)  Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky. 
 
ČÁST 2. 
POJIŠTĚNÍ VĚCI NEBO JINÉHO MAJETKU 
 
Článek XVI. 
Pojistná hodnota, pojistná částka 
 
1)  Pojistná hodnota je hodnota věci rozhodná pro stanovení pojistné částky. 
 
2)  Pojistná hodnota věci může být vyjádřena jako: 
a)  nová cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou věc, sloužící ke 
stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase a na daném místě jako věc novou 
(pojištění na novou cenu), 
b)  časová cena, tj. cena, která se stanoví z nové ceny věci, přičemž se přihlíží ke 
stupni opotřebení nebo jiného znehodnocení anebo ke zhodnocení věci opravou, 
modernizací nebo jiným způsobem (pojištění na časovou cenu), 
c)  obvyklá cena, tj. cena, která by byla dosažena při prodeji stejné, popř. 
obdobné věci  v obvyklém obchodním styku v daném čase a na daném místě 
(pojištění na obvyklou cenu). 
 
3)  Pojistnou částku stanoví pojistník tak, aby odpovídala pojistné hodnotě 
pojištěného majetku v době uzavření pojistné smlouvy, není-li ujednáno jinak. 
 
Článek XVII. 
Podpojištění 
 
1)  Je-li v době vzniku pojistné události pojistná částka stanovená pojistníkem 
nižší než pojistná hodnota pojištěné věci, má pojistitel právo snížit své plnění ve 
stejném poměru,  v jakém je pojistná částka k pojistné hodnotě pojištěné věci. 
 

3) Prévo na pojistné plnénI' mCIie pojistnI'k uplatnit pouze tehdy, jestliie prokéie
splnénI' povinnosti podle odst. 2) tohoto (":lénku a jestliie prokéie, 2e mu byl k pFijetI'
pojistného plnénI' dén souhlas pojiéténého, popFI'padé zékonného zéstupce takové
osoby, nenI'-|i zékonnY/m zéstupcem pojistnI'k sém.

4) V poji§téni odpovédnosti za §kody mCIie prévo na pojistné plnénI' uplatnit
pouze pojiéténv.

Cla’nek XV.
Rozhodné prévo

1) Pojistné smlouva a prévnI'vztahy z nI'vpvajI'ci se Fidi prévnI'm Fédem (vZeské
republiky.

2) Pro spory z pojistné smlouvyjsou pIV'I'sluéné soudy (vZeské republiky.

CASTz.
POII§TENI VECI NEBO IINEHo MAJETKU

éIének XVI.
Pojistné hodnota, pojistné Eéstka

1) Pojistné hodnota je hodnota véci rozhodné pro stanovenI' pojistné Eéstky.

2) Pojistné hodnota véci mflie t vyjédfena jako:
a) nové cena, tj. cena, za kterou lze stejnou nebo srovnatelnou véc, slouil'ci ke
stejnému L'Iéelu, znovu poFI'dit v daném Ease a na daném mI'sté jako véc novou
(pojiéténl' na novou cenu),
b) éasové cena, tj. cena, které se stanovi z nové ceny véci, pfiéemi se pFihlI’iI’ ke
stupni opotFebenI' nebo jiného znehodnocenI' anebo ke zhodnocenI' Véci opravou,
modernizaci nebo jia zpCIsobem (poji§ténI' na Easovou cenu),
c) obvyklé cena, tj. cena, které by byla dosaiena pFi prodeji stejné, popF.
obdobné véci v obvyklém obchoa'm styku v daném éase a na daném mI'sté
(pojiéténl' na obvyklou cenu).

3) Pojistnou (":éstku stanOVI' pojistnI'k tak, aby odpovidala pojistné hodnoté
poji§téného majetku v dobé uzavFenI' pojistné smlouvy, nenI'-|i ujednéno jinak.

éla’mek XVII.
Podpojiéténi

1) Je-li v dobé vzniku pojistné udélosti pojistné ééstka stanovené pojistnikem
niiél' nei pojistné hodnota pojiéténé véci, mé pojistitel prévo snI'iit své plnénI've
stejném poméru, vjakém je pojistné ééstka k pojistné hodnoté pojiéténé véci.



2)  Ustanovení odst. 1) tohoto článku neplatí, odpovídala-li v době sjednání 
pojištění pojistná částka pojistné hodnotě věci a pojistník neporušil povinnost 
uloženou v článku IX. odst. 1) písm. d) nebo jí odpovídající povinnost uloženou mu v 
pojistné smlouvě. 
 
Článek XVIII. 
Limit pojistného plnění 
 
1)  Limit pojistného plnění se stanoví jako horní hranice plnění v případě, kdy: 
a)  nelze v době sjednání pojištění určit pojistnou hodnotu (dále jen „pojištění na 
první riziko“), 
b)  se pojištění vědomě sjednává pouze na část známé pojistné hodnoty věci 
(dále jen „zlomkové pojištění“). 
 
2)  Jde-li o pojištění na první riziko nebo o zlomkové pojištění: 
a)  musí být tato skutečnost výslovně uvedena v pojistné smlouvě, 
b)  limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník, 
c)  sjednaný limit pojistného plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech 
pojistných událostí vzniklých v jednom pojistném roce, 
d)  a snížila-li se v průběhu pojistného roku v důsledku vzniku pojistné události 
horní hranice plnění pojistitele, může si pojistník na základě dohody s pojistitelem 
pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnění doplacením pojistného. 
 
3)  Limit pojistného plnění jako horní hranici plnění lze sjednat i v případech, kdy 
je stanovena pojistná částka podle článku XVI. odst. 3). Sjednaný limit pojistného 
plnění je horní hranicí plnění pojistitele ze všech pojistných událostí vzniklých v 
jednom pojistném roce. 
 
Článek XIX. 
Přechod vlastnictví 
 
Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, za který 
pojistitel poskytl pojistné plnění v důsledku pojistné události na takovém majetku. 
 
ČÁST 3. 
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 
Článek XX. 
Výklad pojmů 
 
Pro účely sjednávaného pojištění platí tento výklad pojmů: 
 
1)  Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období. 
 
2)  Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno. 
 

2) UstanovenI' odst. 1) tohoto élénku neplatI', odpovidala—Ii V dobé sjednénI'
pojiéténl' pojistné ééstka pojistné hodnoté véci a pojistnI'k neporu§il povinnost
uloienou v élénku IX. odst. 1) pI'sm. d) nebojI' odpovidajl'ci povinnost uloienou mu v
pojistné smlouvé.

Clének XVIII.
Limit pojistného plnénI'

1) Limit pojistného plnénI' se stanovijako horni hranice plnénI' v pFipadé, kdy:
a) nelze v dobé sjednénI' pojiéténl' uréit pojistnou hodnotu (déle jen ,,poji§ténI' na
prvnI' riziko”),
b) se pojiéténi védomé sjednévé pouze na Eést znémé pojistné hodnoty véci
(da'Ile jen ,,z|omkové poji§téni”).

2) Jde-li o pojiéténl' na prvnI' riziko nebo o zlomkové pojiéténl':
a) musi bf/t tato skuteénost slovné uvedena v pojistné smlouvé,
b) limit pojistného plnénI' stanovi na svou odpovédnost pojistnI'k,
c) sjednanV limit pojistného plnénI'je horni hranici plnénI' pojistitele ze v§ech
pojistch udélostI'vznilch vjednom pojistném roce,
d) a snI'iila-li se v prfibéhu pojistného roku v dCIsledku vzniku pojistné udélosti
hornI' hranice plnénI' pojistitele, mI'IIie si pojistnI'k na zékladé dohody s pojistitelem
pro zbytek pojistného roku obnovit limit pojistného plnénI' doplacenim pojistného.

3) Limit pojistného plnénI'jako hornI' hranici plnénI' Ize sjednat i v pFI'padech, kdy
je stanovena pojistné ééstka podle Elénku XVI. odst. 3). SjednanV limit pojistného
plnénI'je hornI' hranici plnénI' pojistitele ze v§ech pojistch udélostI' vznilch v
jednom pojistném roce.

Clének XIX.
PFechod vlastnictvi

Na pojistitele nep‘r'echézivlastnictvi nalezeného pojiéténého majetku, za kterY/
pojistitel poskytl pojistné plnénI'v di’Isledku pojistné udélosti na takovém majetku.

CAST 3.
ZAVEREENA USTANOVENl

Cla’nek XX.
Vy’klad pojmfi

Pro L'Iéely sjednévaného pojiéténl' platI' tento klad poi:

1) Béinfim pojistm je pojistné stanovené za pojistné obdobI'.

2) Jednorézovfim pojistny'm je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou bylo
pojiéténl' sjednéno.



3)  Lhůta určená podle měsíců končí dnem, který předchází dnu, jenž se svým 
číselným označením shoduje se dnem, od kterého lhůta počíná. Není-li takový den v 
posledním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. To neplatí pro počítání 
lhůty pro potřeby ustanovení článku II. odst. 1). 
 
4)  Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne 
právo na pojistné plnění. Oprávněnou osobou je pojištěný a v případě podle článku 
XIV. odst. 3) pojistník. 
 
5)  Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu. 
 
6)  Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v pojistné smlouvě, 
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění. Pro bližší 
vymezení pojistné události  a pro bližší vymezení skutečností, za kterých nevzniká 
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plnění, platí zvláštní popř. dodatkové pojistné 
podmínky. 
 
7)  Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, která je 
upravena ve zvláštních popř. dodatkových pojistných podmínkách. 
 
8)  Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, za které 
se platí pojistné. 
 
9)  Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným v 
pojistné smlouvě jako počátek pojištění.  
 
10)  Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události 
vyvolané pojistným nebezpečím. 
 
11)  Pojištěním škodovým se rozumí pojištění, jehož účelem je náhrada škody 
vzniklé  v důsledku pojistné události. 
 
12)  Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost za škodu 
nebo jiné hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 
 
13)  Spoluúčast je částka dohodnutá v pojistné smlouvě, kterou se oprávněná 
osoba podílí na pojistném plnění. Spoluúčast může být vyjádřena pevnou částkou, 
procentem, časovým úsekem nebo jejich kombinací. 
 
14)  Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla být 
důvodem vzniku práva na pojistné plnění. 
 
15)  Škodami vzniklými následkem působení jaderné energie se rozumí škody 
vzniklé: 
a) z ionizujícího záření nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva 
nebo jaderného odpadu anebo ze spalování jaderného paliva, 

3) Lhfita urEené podle mésicfl konél' dnem, kterf/ predchézi dnu, jeni ses
él'seam oznaéenl'm shoduje se dnem, od kterého Ihflta poél'né. NenI'-|i takovy den v
poslednim mésici, pripadne konec IhCIty na jeho poslednl' den. To neplati pro poél'ténl'
lhfity pro potreby ustanovenl' élénku ||. odst. 1).

4) Oprévnénou osobou je osoba, které v dfisledku pojistné udélosti vznikne
prévo na pojistné plnénl'. Oprévnénou osobou je pojiéténf/ a v pFI’padé podle élénku
XIV. odst. 3) pojistnl'k.

5) Pojistnl'kem je osoba, které uzavrela s pojistitelem pojistnou smlouvu.

6) Pojistnou udélostl'je nahodilé skuteénost bll'ie oznaéené v pojistné smlouvé,
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnénl'. Pro bliiél’
vymezenl' pojistné udélosti a pro bliiél'vymezenl' skuteénostl', za kterY/ch nevzniké
povinnost pojistitele vyplatit pojistné plnénl', platI' zvléétm’ popF. dodatkové pojistné
podminky.

7) Pojistm nebezpeél'm je moiné pfl’éina vzniku pojistné udélosti, které je
upravena ve zvléétm’ch popF. dodatko/ch pojistch podml'nkéch.

8) Pojistm obdobl'm je éasové obdobl' dohodnuté V pojistné smlouvé, za které
se platl' pojistné.

9) Pojistnv rokje doba 12 mésicCI; prvnl' pojist rok zaél'né dnem uréea v
pojistné smlouvé jako poéétek poji§téni.

10) Pojistm rizikem je ml'ra pravdépodobnosti vzniku pojistné udélosti
vyvolané pojistm nebezpeéim.

11) Poji§ténim §kodo se rozuml' poji§téni, jehoi Cléelem je néhrada §kody
vzniklé v dfisledku pojistné udélosti.

12) Poji§tén9m je osoba, na jejl'i iivot, zdraVI', majetek, odpovédnost za §kodu
nebo jiné hodnoty pojistného zéjmu se pojiéténl' vztahuje.

13) Spolufiéast je Eéstka dohodnuté v pojistné smlouvé, kterou se oprévnéné
osoba podI'II' na pojistném plnénl'. Spoluuéast mCIie t vyjédrena pevnou Eéstkou,
procentem, Easov Clsekem nebo jejich kombinaci.

14) gkodnou udélostl'je skuteénost, ze které vznikla §koda a které by mohla t
dCIvodem vzniku préva na pojistné plnénl'.

15) §kodami vznikly’mi nésledkem pfisobenl'jaderné energie se rozuml' §kody
vzniklé:
a) z ionizujiciho zérenl' nebo kontaminacemi radioaktivitou z jaderného paliva
nebo jaderného odpadu anebo ze spalovém’jaderného paliva,



b)  z radioaktivních, toxických nebo jinak riskantních anebo kontaminujících 
vlastností nukleárního zařízení, reaktoru nebo nukleární montáže nebo nukleárního 
komponentu, 
c)  z působení zbraně využívající atomové nebo nukleární štěpení, syntézu nebo 
jinou podobnou reakci, radioaktivní síly nebo materiály. 
 
 
16)  Škoda způsobená úmyslně je škoda, která byla způsobena úmyslným 
jednáním nebo úmyslným opomenutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit 
škodlivý následek, a chtěl jej způsobit anebo věděl, že škodlivý následek může 
způsobit, a pro případ, že jej způsobí, byl s tím srozuměn. Při dodávkách věcí 
(výrobků) nebo při dodávkách prací je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže 
pojištěný věděl nebo mohl vědět o vadách věci (výrobku) nebo práce. 
 
17)  Zákonem se rozumí zákon č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném 
znění. 
 
Článek XXI. 
Zpracování osobních údajů 
 
1) Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, dávají souhlas pojistiteli, aby jejich 
osobní údaje a citlivé osobní údaje vypovídající o zdravotním stavu (dále jen „osobní 
údaje“), uvedené v pojistné smlouvě nebo získané v souvislosti se správou pojištění a 
řešením škodných událostí, jako správce údajů zpracovával pro účely pojišťovací 
činnosti a dalších činností dle zákona o pojišťovnictví, a to v rozsahu nezbytném pro 
naplnění tohoto účelu, a uchovával je po dobu nezbytně nutnou k zajištění výkonu 
práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy, a dále po dobu vyplývající z 
obecně závazných právních předpisů. Účastníci pojištění dále souhlasí s tím, aby 
pojistitel předával osobní údaje do jiných států, pokud to bude potřebné k zajištění 
výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy. 
 
2) Účastníci pojištění berou na vědomí, že jejich osobní údaje mohou být 
zpřístupněny třetím osobám v souladu s výše citovaným zákonem. Účastníci pojištění 
prohlašují, že byli v souladu s ustanovením § 12 a § 21 citovaného zákona 
informováni o právech souvisejících se zpracováním jejich osobních údajů, zejména 
pak o právu přístupu k jejich osobním údajům a právu na poskytnutí informace o 
zpracování jejich osobních údajů. 
 
3) Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech poskytnutých osobních 
údajů pro zasílání obchodních a reklamních sdělení pojistitele a nabídky služeb členů 
pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group a Finanční skupiny České spořitelny, a.s., 
na uvedené kontaktní údaje, vč. prostředků elektronické komunikace.  
 
4) Účastníci pojištění souhlasí s nahráváním příchozích i odchozích telefonních 
hovorů  u pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový záznam a s použitím 
takového záznamu  v souvislosti se smluvním nebo jiným právním vztahem pro 

b) 2 radioaktivnich, toxicch nebo jinak riskantnich anebo kontaminujl'cich
Vlastnostl' nukleérnl'ho za‘r'l'zenl', reaktoru nebo nukleérnl' montéie nebo nukleérnl'ho
komponentu,
c) z pfisobenl' zbrané vyuil'vajl'ci atomové nebo nukleérnl' §tépeni, syntézu nebo
jinou podobnou reakci, radioaktivnl'sily nebo materiély.

16) gkoda zpfisobené fimyslné je §koda, které byla zpCIsobena L'msam
jednénl'm nebo Clmysam opomenutl'm, pokud §kfidce Védél, 2e mfiie zpfisobit
§kod|iVV nésledek, a chtél jej zpCIsobit anebo Védél, ie §kod|iVV nésledek mfiie
zpCIsobit, a pro pfipad, 2e jej zpCIsobI', byl 5 mm srozumén. Pri dodévkéch Véci
(VVrobkfi) nebo pri dodéVkéch pracije §koda zpfisobena lflmyslné také tehdy, jestliie
pojiéténV Védél nebo mohl Védét o vadéch Véci (VVrobku) nebo préce.

17) Zékonem se rozuml' zékon ("2. 37/2004 5b., 0 pojistné smlouvé, V platném
znénL

Clének XXI.
Zpracovéni osobnich ddajfi

1) Uéastnl'ci poji§téni tl'mto ve smyslu zékona é. 101/2000 5b., 0 ochrané
osobnich lfldajfl, ve znénl' pozdéj§ich predpisCI, dévajl' souhlas pojistiteli, abyjejich
osobni Lidaje a citlivé osobnl' Lidaje vypovidajl'ci o zdravotnl'm stavu (déle jen ,,osobnl'
Lidaje”), uvedené V pojistné smlouvé nebo ziskané V souvislosti se sprévou pojiéténl' a
Fe§enim §konch udélostl', jako sprévce udajfi zpracovéval pro 0?:e pojiét'ovaci
éinnosti a da|§ich Einnostl' dle zékona o poji§t'ovnictVI', a to V rozsahu nezbytném pro
naplnénl'tohoto Cléelu, a uchovéval je po dobu nezbytné nutnou k zaji§téniVVkonu
prév a plnénl' povinnostl' plynoucich z pojistné smlouvy, a déle po dobu vypIVVajI'ci z
obecné zévaznVch prévnl'ch predpisfl. Uéastnici pojiéténl' déle souhlasi 5 mm, aby
pojistitel predéval osobnl' L'Jdaje do jinVch stétfl, pokud to bude potrebné k zajiéténl'
VVkonu préV a plnénl' povinnostl' plynoucich z pojistné smlouvy.

2) Uéastnl'ci poji§téni berou na Védoml', iejejich osobnl' Lidaje mohou t
zpfi'stupnény tFetI'm osobém V souladu s VVEe citovaa zékonem. Uéastnl'ci pojiéténl'
prohlaéujl', 2e byli V souladu s ustanovenl'm § 12 a § 21 citovaného zékona
informovéni o prévech souvisejl'cich se zpracovénl'm jejich osobnl'ch lIIdajfi, zejména
pak o prévu pFI'stupu kjejich osobnl'm EldajCIm a prévu na poskytnutl' informace o
zpracovénl'jejich osobnl'ch lIIdajfi.

3) Uéastnl'ci poji§téni souhlasi se zpracovénl'm V§ech poskytnuth osobnl'ch
LidajCI pro zasilénl' obchodnl'ch a reklamnich sdélenl' pojistitele a nabl'dky sluieb Eleni]
pojiét’ovaci skupiny Vienna Insurance Group a Finanénl' skupiny CvIeské sporitelny, a.s.,
na uvedené kontaktnl' Lidaje, Vé. prostredkCI elektronické komunikace.

4) Uéastnl'ci poji§téni souhlasi s nahrévénl'm prichozich i odchozich telefonnl'ch
hovorCI u pojistitele (":i u poskytovatele sluieb na zvukovV zéznam a s pouiitim
takového zéznamu V souvislosti se smluvnim nebo jia prévnl'm vztahem pro



účely pojišťovací činnosti  a dalších činností vymezených zákonem o pojišťovnictví. 
Účastníci pojištění souhlasí s tím, že jejich osobní údaje, které sdělili pojistiteli či 
poskytovateli služeb, a které jsou obsaženy ve zvukovém záznamu hovoru, budou 
tyto subjekty uchovávat po dobu platnosti pojistné smlouvy, a dále po dobu 
nezbytně nutnou k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné 
smlouvy. Pojistitel či poskytovatel služeb může zvukový záznam hovoru, po uplynutí 
platnosti pojistné smlouvy, využít pouze za účelem ochrany svých práv vyplývajících z 
pojistného vztahu pojistitele s pojistníkem, a to zejména jako důkazní prostředek v 
soudním, správním či jiném řízení, jehož účastníky jsou pojistitel, poskytovatel 
služeb, pojistník nebo některý z pojištěných. 
 
Článek XXII. 
 
Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. listopadu 2009. 
 
K-Vp-501-A 
9/2009 

L'Jéely poji§t'ovaci Einnosti a dalél'ch Einnostl' vymezenych zékonem o pojiét'ovnictVI'.
Uéastnl'ci pojiéténl' souhlasi 5 mm, ie jejich osobnl' Lidaje, které sdélili pojistiteli Ei
poskytovateli sluieb, a které jsou obsaieny ve zvukovém zéznamu hovoru, budou
tyto subjekty uchovévat po dobu platnosti pojistné smlouvy, a déle po dobu
nezbytné nutnou k zajiéténl' konu prév a plnénl' povinnostl' plynoucich z pojistné
smlouvy. Pojistitel éi poskytovatel sluieb mfiie zvukovf/ zéznam hovoru, p0 uplynutl'
platnosti pojistné smlouvy, vyuil't pouze za L'Jéelem ochrany sch prév vypIVvajicich z
pojistného vztahu pojistitele s pojistnl'kem, a to zejména jako dfikaznl' prostFedek v
soudnl'm, sprévnim (":i jiném Fl'zenl', jehoi L'Jéastnl'ky jsou pojistitel, poskytovatel
sluieb, pojistnl'k nebo nékterf/ z poji§tén9ch.

Clének XXII.

v.Tyto v§eobecné pojistné podml'nky nabWajI' L'J Innosti dnem 1. listopadu 2009.

K—Vp—501—A
9/2009



Článek I.
Pojistná nebezpečí a rozsah pojištění

(1) Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené odpo-
vědnosti pojištěného za škodu vzniklou jinému v souvislosti s činností nebo
vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

(2) Z pojištění odpovědnosti za škodu podle těchto pojistných podmínek
má pojištěný právo, aby pojistitel uhradil:
a) v případě vzniku pojistné události:

i) škodu na zdraví nebo na životě, 
ii) škodu na věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
iii) jinou majetkovou škodu vyplývající ze škody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti pojištěnému uplatněn oprávněný nárok na náhradu škody,

b) náklady nutné k právní ochraně pojištěného proti uplatněnému nároku na
náhradu škody v rozsahu článku III.

(3) Pojištění se vztahuje i na odpovědnost pojištěného za škody vyplývající
z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti sloužící
k výkonu činnosti uvedené v pojistné smlouvě.

(4) Pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní
pojišťovnou na zdravotní péči v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného, jestliže z odpovědnosti za škodu na zdraví, ke které se tyto
náklady vážou, vznikl nárok na plnění z pojištění podle těchto pojistných pod-
mínek.

(5) Pouze je-li to ujednáno v pojistné smlouvě, pojištění se vztahuje na
odpovědnost za škodu způsobenou vadou výrobku a za škodu způsobenou
vadou vykonané práce, která se projeví po jejím předání (dále jen „odpověd-
nost za škodu způsobenou vadou výrobku“). 

Článek II.
Pojistná událost

(1) Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit škodu, která
nastala v souvislosti s činností nebo vztahem uvedenými v článku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění. 

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že právní
skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala v době trvání pojištění. 

(3) Je-li tak v pojistné smlouvě ujednáno, je odchylně od předchozího
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění za předpokladu, že
jsou současně splněny následující podmínky: 
a) právní skutečnost, v jejímž důsledku škoda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvě (retroaktivní datum), 
b) poškozený poprvé písemně uplatnil nárok na náhradu škody proti pojiště-

nému v době trvání pojištění, 
c) pojištěný uplatnil nárok na plnění vůči pojistiteli do 60 dní po zániku pojištění.

(4) Více nároků na náhradu škody vyplývajících z jedné příčiny nebo z více
příčin, které spolu časově, místně nebo jinak přímo souvisí, se považuje za
jednu pojistnou událost, a to nezávisle na počtu poškozených osob.

(5) Rozhoduje-li o náhradě škody nebo její výši soud nebo jiný oprávněný
orgán, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění podle článku I. odst. (2)
písm. a) až poté, kdy mu bylo doručeno pravomocné rozhodnutí tohoto orgánu.

Článek III.
Náklady právní ochrany

(1) Pokud pojištěný splnil všechny povinnosti uložené mu příslušnými práv-
ními předpisy, pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit náklady:
a) řízení o náhradě škody před příslušným orgánem, pokud bylo nutné ke

zjištění odpovědnosti pojištěného nebo výše náhrady škody, a náklady
právního zastoupení pojištěného v tomto řízení, a to ve všech stupních,

b) na obhajobu v trestním řízení (tj. v přípravném řízení i v řízení před soudem
ve všech stupních) vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou
událostí,

c) mimosoudního projednávání nároku poškozeného na náhradu škody,
pokud se k tomu písemně zavázal.

(2) Náklady právního zastoupení a obhajoby podle odst. (1) tohoto článku,
které přesahují mimosmluvní odměnu advokáta v České republice stanove-
nou příslušnými právními předpisy, pojistitel uhradí pouze v případě, že se
k tomu písemně zavázal.

(3) Pojistitel nehradí náklady podle odst. (1) tohoto článku, jestliže byl pojiš-
těný v souvislosti se škodnou událostí uznán vinným úmyslným trestným
činem. Pokud již pojistitel tyto náklady uhradil, má proti pojištěnému právo na
vrácení vyplacené částky.

Článek IV.
Výluky z pojištění

(1) Pojištění se nevztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou:
a) úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právním předpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel, drážních

vozidel, letadel nebo plavidel všeho druhu, jakož i letišť, přístavů, přístavišť,
drah nebo lanovek všeho druhu,

c) sesedáním nebo sesouváním půdy, erozí, průmyslovým odstřelem nebo
v důsledku poddolování,

d) na lukách, stromech, zahradních, polních a lesních kulturách pasoucím se
hospodářským zvířetem nebo zvěří,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiálem obsahujícím azbest, umělým
minerálním vláknem nebo toxickou plísní,

f) zavlečením nebo rozšířením nakažlivé choroby lidí, zvířat nebo rostlin,
g) genetickými změnami organismu nebo geneticky modifikovanými organismy,
h) působením magnetických nebo elektromagnetických polí,
i) v souvislosti s činností, při které právní předpis stanoví, že pojištění vznik-

ne bez uzavření pojistné smlouvy na základě jiných skutečností,
j) prodlením se splněním smluvní povinnosti,
k) při přepravě, z přepravních nebo zasílatelských smluv,
l) na věci, kterou pojištěný užívá neoprávněně,

m) z vlastnictví nebo provozování skládek nebo úložišť odpadů včetně likvida-
ce odpadů,

n) při profesionální sportovní činnosti,
o) na zdraví nebo na životě aktivním účastníkům organizované sportovní sou-

těže, kromě soutěže organizované školou nebo školským zařízením,
p) odcizením věci ve střeženém objektu při zajišťování ostrahy majetku,
q) přerušením, omezením nebo kolísáním dodávek elektřiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušninami, stla-

čenými nebo zkapalněnými plyny, nebezpečnými chemickými látkami nebo
přípravky nebo nebezpečnými odpady, 

ZVLÁŠTNÍ POJISTNÉ PODMÍNKY
PRO POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU

P -600/05
(.13

Kooperativa
POJISTOVNA A.S.

P -600/05

ZVLKéTNi POJISTNE PODMiNKY
PRO POJI§TENi ODPOVEDNOSTI ZA §KODU

Clének I.
Pojistné nebezpeél’ a rozsah pojiéténl'

(1) Pojiéténi se sjednévé pro pFipad prévnim pfedpisem stanovené odpo-
védnosti pojiéténého za §kodu vzniklou jinému v souvislosti s éinnosti nebo
vztahem pojiéténého, které jsou uvedeny v pojistné smlouvé.

(2) Z poji§téni odpovédnosti za ékodu podle téchto pojistnyIch podminek
mé poji§tény prévo, aby pojistitel uhradil:
a) v pFipadé vzniku pojistné udélosti:

i) ékodu na zdravi nebo na iivoté,
ii) ékodu na véci jejim po§kozenim, zniéenl’m nebo ztrétou,

iii) jinou majetkovou ékodu vyplyvajici ze §kody podle bodu i) a ii),
pokud byl proti poji§ténému uplatnén oprévnény nérok na néhradu ékody,

b) néklady nutné k prévni ochrané pojiéténého proti uplatnénému néroku na
néhradu ékody v rozsahu élénku III.

(3) Pojiéténi se vztahuje i na odpovédnost pojiéténého za ékody vyplyvajici
z vlastnictvi, driby nebo jiného oprévnéného uiivénl' nemovitosti slouiici
k vykonu (":innosti uvedené v pojistné smlouvé.

(4) Pojiéténi se vztahuje i na néhradu nékladfl lééeni vynaloienjlch zdravotnl’
pojiéfovnou na zdravotni pééi v dfisledku zavinéného protiprévniho jednénl’
pojiéténého, jestliie z odpovédnosti za §kodu na zdravi, ke které se tyto
néklady véiou, vznikl nérok na plnéni z pojiéténi podle téchto pojistny'Ich pod-
minek.

(5) Pouze je-Ii to ujednéno v pojistné smlouvé, pojiéténi se vztahuje na
odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou vyrobku a za ékodu zpflsobenou
vadou vykonané préce, které se projevi po jejl'm piedénl' (déle jen ,,odpovéd-
nost za ékodu zpilsobenou vadou virobku“).

Clének ll.
Pojistné udélost

(1) Pojistnou udélosti je vznik povinnosti pojiéténého nahradit ékodu, které
nastala v souvislosti s (":innosti nebo vztahem uvedeny/mi v élénku I. odst. (1)
a se kterou je spojena povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnéni.

(2) Pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnéni za pfedpokladu, ie prévnl'
skuteénost, v jejimi dflsledku ékoda vznikla, nastala v dobé trvéni pojiéténi.

(3) Je-Ii tak v pojistné smlouvé ujednéno, je odchylné 0d pFedchoziho
odstavce pojistitel povinen poskytnout pojistné plnéni za pFedpokladu, 2e
jsou souéasné splnény nésledujici podminky:
a) prévnl' skuteénost, v jejimi dflsledku §koda vznikla, nastala po datu uvede-

ném v pojistné smlouvé (retroaktivnl' datum),
b) poékozeny poprvé pisemné uplatnil nérok na néhradu ékody proti pojiété-

nému v dobé trvéni poji§téni,
c) pojiétény uplatnil nérok na plnénivfléi pojistiteli do 60 dnl' po zéniku pojiéténi.

(4) Vice nérokL": na néhradu ékody vyplyvajicich z jedné pFiéiny nebo 2 Vice
pFiéin, které spolu éasové, mistné nebo jinak pFimo souvisi, se povaiuje za
jednu pojistnou udélost, a to nezévisle na poétu poékozenyIch osob.

(5) Rozhoduje-Ii o néhradé ékody nebo jeji vyéi soud nebo jiny oprévnény
orgén, je pojistitel povinen poskytnout pojistné plnéni podle élénku I. odst. (2)
pism. a) a2 poté, kdy mu bylo doruéeno pravomocné rozhodnutitohoto orgénu.

Clének Ill.
Néklady prévni ochrany

(1) Pokud pojiétény splnil véechny povinnosti uloiené mu pfisluénYmi prév-
nl’mi pFedpisy, pojistnymi podminkami a pojistnou smlouvou, je pojistitel povi-
nen uhradit néklady:
a) Fizeni o néhradé §kody pFed pfisluénym orgénem, pokud bylo nutné ke

zjiéténi odpovédnosti pojiéténého nebo vyée néhrady ékody, a néklady
prévniho zastoupeni pojiéténého v tomto Fizeni, a to ve véech stupnl'ch,

b) na obhajobu v trestnl'm Fizeni (tj. v pfipravném Fizeni i v Fizeni pFed soudem
ve véech stupnich) vedeném proti pojiéténému v souvislosti se ékodnou
udélosti,

c) mimosoudniho projednévéni néroku po§kozeného na néhradu §kody,
pokud se k tomu pisemné zavézal.

(2) Néklady prévniho zastoupeni a obhajoby podle odst. (1) tohoto élénku,
které pFesahuji mimosmluvnl’ odménu advokéta v Ceské republice stanove-
nou pfisluénYmi prévnimi pFedpisy, pojistitel uhradl' pouze v pfipadé, ie 59
k tomu pisemné zavézal.

(3) Pojistitei nehradl' na'klady podle odst. (1) tohoto élénku, jestliie byl pojié-
tény v souvislosti se ékodnou udélostl’ uznén Vinny/m amyslnym trestnym
éinem. Pokud iii pojistitel tyto néklady uhradil, mé proti pojiéténému prévo na
vrécenl’ vyplacené ééstky.

Clének IV.
Viluky z pojiéténi

(1) Pojiéténi se nevztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou:
a) Limyslné nebo pFevzatou nad rémec stanoveny prévnim pFedpisem,
b) v souvislosti s vlastnictvim nebo provozem motorovych vozidel, dréinl’ch

vozidel, letadel nebo plavidel véeho druhu, jakoi i letiéf, pfistavfi, pfistaviéf,
drah nebo lanovek véeho druhu,

c) sesedénim nebo sesouvénim pfidy, erozi, prflmyslovflm odsti‘elem nebo
v dflsledku poddolovéni,

d) na lukéch, stromech, zahradnl'ch, polnl’ch a lesnich kulturéch pasoucim se
hospodéfskym zviFetem nebo zvéFi,

e) formaldehydem, azbestem nebo materiélem obsahujicim azbest, umély'Im
minerélnl'm vléknem nebo toxickou plisni,

f) zavleéenim nebo rozéiFenim nakailivé choroby Iidi, zviFat nebo rostlin,
g) genetickymi zménami organismu nebo geneticky modifikovanymi organismy,
h) pflsobenim magnetickj/ch nebo elektromagnetickych poli,
i) V souvislosti s éinnosti, pFi které prévnl’ pFedpis stanovi, ie pojiéténi vznik-

ne bez uzaVFeni pojistné smlouvy na zékladé jinych skuteénostl’,
j) prodlenl'm se splnénim smluvni povinnosti,
k) pFi pFepravé, z pFepravnI'ch nebo zasilatelskych smluv,
I) na Véci, kterou poji§tény uiivé neoprévnéné,

m) z vlastnictvi nebo provozovéni sklédek nebo L'Iloiiéf odpadfi véetné |ikvida-
ce odpadfl,

n) pFi profesionélni sportovnl' éinnosti,
0) na zdravi nebo na iivoté aktivnim L'iéastnikfim organizované sportovni sou-

téie, kromé soutéie organizované ékolou nebo ékolskym zaFizenim,
p) odcizenim véci ve stfeiene'm objektu pfi zajiéfovéni ostrahy majetku,
q) pFeruéenim, omezenim nebo kolisénl'm dodévek elektfiny, plynu, vody

nebo tepla,
r) v souvislosti s naklédénim se stFeIivem, pyrotechnikou, WbuSninami, stla-

éenymi nebo zkapalnénjlmi plyny, nebezpeénymi chemickymi Iétkami nebo
pFipravky nebo nebezpeénilmi odpady,



s) znečištěním životního prostředí, pokud škodu nezpůsobila náhlá a nahodilá
porucha ochranného zařízení,

t) v důsledku právní skutečnosti, o které pojištěný v době uzavření pojistné
smlouvy věděl nebo mohl vědět,

u) v souvislosti s činností pojištěného, kterou vykonává neoprávněně.

(2) Není-li ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na:
a) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný pře-

vzal za účelem provedení objednané činnosti,
b) odpovědnost za škodu způsobenou na movité věci, kterou pojištěný

oprávněně užívá,
c) náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou na zdravotní

péči poskytovanou zaměstnanci pojištěného, který utrpěl tělesnou újmu
v důsledku pracovního úrazu nebo nemoci z povolání,

d) odpovědnost za škodu způsobenou v souvislosti s činností, při které práv-
ní předpis ukládá povinnost uzavřít pojištění odpovědnosti za škodu. 

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) odpovědnost pojištěného za vady (záruky),
b) způsobenou ekologickou újmu,
c) pokuty, penále či jiné smluvní, správní nebo trestní sankce nebo jiné plat-

by, které mají represivní, exemplární nebo preventivní charakter,
d) náhradu nemajetkové újmy způsobené neoprávněným zásahem do práva

na ochranu osobnosti,
e) náhradu škody přiznanou soudem ve Spojených státech amerických nebo

Kanadě nebo přiznanou na základě práva Spojených států amerických
nebo Kanady. 

(4) Pojistitel neuhradí škodu, za kterou pojištěný odpovídá: 
a) svému manželu, sourozenci nebo příbuzným v řadě přímé nebo osobám,

které s ním žijí ve společné domácnosti,
b) svým společníkům nebo jejich manželům, sourozencům nebo příbuzným v řa-

dě přímé nebo osobám, které žijí se společníkem ve společné domácnosti,
c) právnické osobě, se kterou je majetkově propojen. 

Článek V.
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku

(1) Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou vadou výrobku se vztahu-
je na škody, které byly způsobeny výrobky uvedenými na trh v době trvání
pojištění. Pojištění se vztahuje na odpovědnost za škodu způsobenou vadou
výrobku, který byl uveden na trh v době před počátkem pojištění, pouze je-li
to ujednáno v pojistné smlouvě.

(2) Pojištění se vedle výluk uvedených v článku IV. nevztahuje na odpověd-
nost za škodu způsobenou výrobkem:
a) který nebyl dostatečně testován podle uznávaných pravidel vědy a techni-

ky nebo způsobem stanoveným právním předpisem,
b) který pojištěný získal za podmínek, které mu brání uplatnit právo na náhradu

škody vůči jinému odpovědnému subjektu v souladu s právními předpisy,
c) který je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovaných

funkčních parametrů,
d) který na žádost poškozeného pojištěný změnil nebo instaloval do jiných

podmínek, než pro které je určen,
e) který je součástí vzdušného dopravního prostředku,
f) jehož součástí jsou látky pocházející z lidského těla nebo z těchto látek zís-

kané deriváty nebo biosyntetické výrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnění za:
a) škodu na vadném výrobku, 
b) náklady vzniklé při kontrole nebo opravě výrobku,
c) vrácení plateb získaných za výrobek,
d) náklady na stažení výrobku z trhu,
e) škodu způsobenou vadou projektové činnosti ve výstavbě,
f) škodu způsobenou tabákem nebo tabákovým výrobkem,
g) škody vzniklé spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí

a škody vzniklé dalším zpracováním nebo opracováním vadného výrobku,
s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto vzniklé
věci,

h) náklady na odstranění, demontáž, vyjmutí nebo uvolnění vadných výrobků
a náklady na montáž, připevnění nebo osazení bezvadných výrobků,

i) škody vzniklé závadností věcí, které byly vyrobeny nebo zpracovány
pomocí vadného stroje dodaného, montovaného nebo udržovaného pojiš-
těným, s výjimkou škody způsobené konečnému uživateli vlastnostmi takto
vzniklé věci.

Článek VI.
Povinnosti pojištěného

(1) Nastane-li škodná událost, má pojištěný zejména následující povinnosti:
a) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že poškozený uplatnil

proti němu právo na náhradu škody, a vyjádřit se ke své odpovědnosti za
vzniklou škodu, k požadované náhradě škody a její výši,

b) písemně bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že v souvislosti se
škodnou událostí bylo proti němu nebo jeho zaměstnanci (členu) zahájeno
soudní (občanskoprávní i trestní) nebo rozhodčí řízení, a informovat o prů-
běhu a výsledcích řízení,

c) nesmí bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavázat k úhradě promlčené
pohledávky nebo její části,

d) nesmí bez souhlasu pojistitele zcela nebo zčásti uznat nárok z titulu odpo-
vědnosti za škodu.

(2) Pojištěný má v řízení o náhradě škody vedeném proti němu zejména
následující povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmí bez souhlasu pojistitele uzavřít soudní smír,
c) vznést námitku promlčení,
d) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek,
e) postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání rozsudku pro zmeškání

nebo pro uznání. 

(3) Porušil-li pojištěný některou z povinností uvedených v odst. (1) písm. a),
b) a d) a v odst. (2) písm. a), b) a e) tohoto článku a toto porušení mělo vliv na
zjištění nebo určení výše pojistného plnění, je pojistitel oprávněn snížit pojist-
né plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel není povinen plnit, jestliže pojištěný porušil některou z povin-
ností uvedených v odst. (1) písm. c) a v odst. (2) písm. c) a d) tohoto článku.

Článek VII.
Pojistné plnění

(1) Pojistitel uhradí za pojištěného škodu z jedné pojistné události maximál-
ně do výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Limit
pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník.

(2) Na úhradu všech pojistných událostí vzniklých během jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnění do výše dvojnásobku limitu pojist-
ného plnění uvedeného v pojistné smlouvě. Je-li pojištění sjednáno na dobu
kratší než jeden pojistný rok, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše limitu
pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(3) Výše úhrady nákladů právní ochrany podle článku III. spolu s poskytnu-
tým pojistným plněním z jedné pojistné události může dosáhnout maximálně
výše limitu pojistného plnění uvedeného v pojistné smlouvě.

(4) Za škodu způsobenou na klenotech a jiných cennostech, jakož i na
věcech umělecké, historické nebo sběratelské hodnoty (např. obrazy, sochy,
sbírky známek) je pojistitel povinen poskytnout plnění nejvýše do částky 
100 000 Kč za jednu takovou věc (sbírku) a za škodu na penězích, směnkách,
cenných papírech a ceninách nejvýše do celkové částky 100 000 Kč. 

Článek VIII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění podle těchto pojistných podmínek platí následující
výklad pojmů:

(1) Jinou majetkovou škodou se rozumí zejména ušlý zisk a náklady
poškozeného, které nejsou škodou na zdraví, na životě nebo na věci, ale
vznikly v souvislosti s ní (např. náklady na likvidaci zničené věci nebo na
odtah vozidla, půjčovné za náhradní vozidlo, stornopoplatky za zrušení zájez-
du v důsledku škody na zdraví). 

(2) Objednanou činností se rozumí zejména zpracování, oprava, úprava,
prodej, úschova, uskladnění nebo poskytnutí odborné pomoci.

(3) Ochranným zařízením se rozumí zařízení sloužící k ochraně před škod-
livým působením látek na životní prostředí. Náhlou a nahodilou poruchou
ochranného zařízení se rozumí náhlá a nahodilá porucha způsobená vnitřní
závadou zařízení, kterou pojištěný nemohl předpokládat ani při řádné péči.

s) zneéiéténl’m iivotnlho prostredl', pokud ékodu nezpflsobila néhlé a nahodilé
porucha ochranného zaFizenI',

t) v dflsledku prévni skuteénosti, o které pojiétény v dobé uzavreni pojistné
smlouvy védél nebo mohl védét,

u) v souvislosti s éinnosti pojiéténého, kterou vykonévé neoprévnéné.

(2) Neni—Ii ujednéno jinak, pojiéténi se nevztahuje na:
a) odpovédnost za ékodu zpflsobenou na movité véci, kterou pojiétény pre-

vzal za fléelem provedeni objednané éinnosti,
b) odpovédnost za §kodu zpflsobenou na movité véci, kterou pojiétény

oprévnéné uil’vé,
c) néhradu na'kladL": Iééeni vynaloienych zdravotni pojiéfovnou na zdravotni

pééi poskytovanou zaméstnanci poji§téného, ktery utrpél télesnou (1i
v dflsledku pracovnl'ho L'Irazu nebo nemoci z povolénl’,

d) odpovédnost za ékodu zpflsobenou v souvislosti s éinnostl’, pfi které prév-
ni pFedpis uklédé povinnost uzavrit pojiéténi odpovédnosti za ékodu.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) od povédnost pojiéténého za vady (zéru ky),
b) zpflsobenou ekologickou L'ijmu,
c) pokuty, penéle éi jiné smluvni, sprévni nebo trestni sankce nebo jiné plat-

by, které majl’ represivni, exemplérni nebo preventivnl’ charakter,
d) néhradu nemajetkové L'ijmy zpflsobené neoprévnénym zésahem do préva

na ochranu osobnosti,
e) néhradu ékody pFiznanou soudem ve Spojenych stétech americkych nebo

Kanadé nebo pFiznanou na zékladé préva SpojenYch stétfl americch
nebo Kanady.

(4) Pojistitel neuhradl' ékodu, za kterou pojiétény odpovidé:
a) svému manielu, sourozenci nebo pFibuznym v Fadé pfl’mé nebo osobém,

které 5 him iiji ve spoleéne' domécnosti,
b) svym spoleénikflm nebo jejich manielflm, sourozencflm nebo pfibuznym v Fa-

c) prévnické osobé, se kterou je majetkové propojen.

Clének V.
Pojiéténi odpovédnosti za ékodu zpfisobenou vadou Wrobku

(1) Pojiéténi odpovédnosti za ékodu zpflsobenou vadou Vyrobku se vztahu-
je na ékody, které byly zpflsobeny vyrobky uvedenymi na trh v dobé trvénl’
pojiéténi. Poji§téni se vztahuje na odpovédnost za ékodu zpflsobenou vadou
vyrobku, ktery byl uveden na trh v dobé pFed poéétkem pojiéténi, pouze je-Ii
to ujednéno v pojistné smlouvé.

(2) Pojiéténi se vedle vyluk uvedenych v élénku IV. nevztahuje na odpovéd-
nost za ékodu zpflsobenou vyrobkem:
a) ktery nebyl dostateéné testovén podle uznévanYch pravidel védy a techni-

ky nebo Zpflsobem stanovenym prévnl'm pFedpisem,
b) ktery pojiétény ziskal za podml’nek, které mu brénl' uplatnit prévo na néhradu

ékody vfléi jinému odpovédnému subjektu v souladu s prévnimi pfedpisy,
c) ktery je z technického hlediska bez vady, ale nedosahuje avizovanych

funkénich parametrfl,
d) ktery na Zédost poékozeného pojiétény zménil nebo instaloval do jinych

podminek, nei pro které je uréen,
e) ktery je souéésti vzduéného dopravniho prostredku,
f) jehoi souéésti jsou Iétky pochézejici z lidského téla nebo z téchto Iétek zis-

kané derivéty nebo biosyntetické vyrobky.

(3) Pojistitel neposkytne plnéni za:
a) ékodu na vadném vyrobku,
b) néklady vzniklé pri kontrole nebo opravé vyrobku,
c) vrécenl' plateb Ziskanj/ch za vyrobek,
d) néklady na staieni vyrobku z trhu,
e) ékodu zpflsobenou vadou projektove' éinnosti ve vystavbé,
f) ékodu zpflsobenou tabékem nebo tabékovjlm vyrobkem,

g) ékody vzniklé spojenim nebo smisenim vadného vy'Irobku s jinou véci
a ékody vzniklé daléim zpracovénim nebo opracovénim vadného vyrobku,
s vyjimkou ékody zpflsobené koneénému uiivateli vlastnostmi takto vzniklé
véci,

h) na'klady na odstranéni, demontéi, vyjmuti nebo uvolnénl’ vadnych vyrobkfl
a néklady na montéi, pFipevnénI' nebo osazeni bezvadnYch vyrobkfl,

i) ékody vzniklé zévadnosti Véci, které byly vyrobeny nebo zpracovény
pomoci vadného stroje dodaného, montovaného nebo udriovaného pojié-
tényIm, s vyjimkou ékody zpflsobené koneénému uiivateli vlastnostmi takto
vzniklé véci.

Clének VI.
Povinnosti pojiéténého

(1) Nastane—Ii ékodné udélost, mé poji§tény zejména nésledujici povinnosti:
a) pisemné bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli, ie poékozeny uplatnil

proti nému prévo na néhradu ékody, a vyjédrit se ke své odpovédnosti za
vzniklou ékodu, k poiadované néhradé ékody a jeji vy§i,

b) pisemné bez zbyteéného odkladu oznémit pojistiteli, ie v souvislosti se
ékodnou udélosti bylo proti nému nebo jeho zaméstnanci (élenu) zahéjeno
soudni (obéanskoprévni i trestnD nebo rozhodéi Fizeni, a informovat o prfl-
béhu a vyIsledcich Fizeni,

c) nesmi bez souhlasu pojistitele uhradit ani se zavézat k L'ihradé promléené
pohledévky nebo jejl' éésti,

d) nesmi bez souhlasu pojistitele zcela nebo zéésti uznat nérok z titulu odpo-
védnosti za ékodu.

(2) Pojiétény mé v Fizeni o néhradé ékody vedeném proti nému zejména
nésledujici povinnosti:
a) postupovat v souladu s pokyny pojistitele,
b) nesmi bez souhlasu pojistitele uzavFit soudni smir,
c) vznést némitku promléeni,
d) na pokyn pojistitele podat opravny prostFedek,
e) postupovat tak, aby nezavdal pFiéinu k vydénl’ rozsudku pro zmeékénl’

nebo pro uznéni.

(3) PoruéiI-Ii pojiétény nékterou z povinnostl' uvedenych v odst. (1) pism. a),
b) a d) a v odst. (2) pism. a), b) a e) tohoto élénku a toto poru§eni mélo vliv na
zjiéténi nebo uréenl’ vy§e pojistného plnéni, je pojistitel oprévnén snl’iit pojist-
né plnéni L'imérné tomu, jaky vliv mélo toto poru§eni na rozsah jeho povinnos-
ti plnit.

(4) Pojistitel nenl’ povinen plnit, jestliie pojiétény poruéil nékterou z povin-
nostl' uvedenych v odst. (1) pism. c) a v odst. (2) pism. c) a d) tohoto élénku.

Cla’nek VII.
Pojistné plnéni

(1) Pojistitel uhradi za pojiéténého ékodu z jedné pojistné udélosti maximél-
né do vyée limitu pojistného plnéni uvedeného v pojistné smlouvé. Limit
pojistného plnénl’ stanovi na svou odpovédnost pojistnik.

(2) Na L'Jhradu véech pojistnych udélosti vznikly/ch béhem jednoho pojistné-
ho roku poskytne pojistitel pojistné plnéni do vyée dvojnésobku limitu pojist-
ného plnéni uvedeného v pojistné smlouvé. Je-Ii pojiéténi sjednéno na dobu
krat§i nei jeden pojistny rok, poskytne pojistitel pojistné plnénl’ do vyée limitu
pojistného plnénl’ uvedeného v pojistné smlouvé.

(3) Wée L'Ihrady nékladfl prévni ochrany podle élénku |||. spolu s poskytnu-
tYm pojistnyIm plnénim z jedné pojistné udélosti mflie doséhnout maximélné
vyée limitu pojistného plnéni uvedeného v pojistné smlouvé.

(4) 2a §kodu zpflsobenou na klenotech a jinych cennostech, jakoi i na
vécech umélecké, historické nebo sbératelské hodnoty (napF. obrazy, sochy,
sbirky znémek) je pojistitel povinen poskytnout plnéni nejvyée do ééstky
100 000 Kc”: za jednu takovou véc (sbirku) a za ékodu na penézich, sménkéch,
cennych papirech a ceninéch nejvyée do celkové ééstky 100 000 K6.

Clének VIII.
Viklad pojmfl

Pro (16e pojiéténl’ podle téchto pojistnYch podminek plati nésledujl’ci
vyklad pojmfi:

(1) Jinou majetkovou ékodou se rozumi zejména uély zisk a néklady
poékozene’ho, které nejsou ékodou na zdravi, na iivoté nebo na véci, ale
vznikly v souvislosti s ni (napF. néklady na |ikvidaci zniéené véci nebo na
odtah vozidla, pfijéovné za néhradnl' vozidlo, stornopoplatky za zruéenl’ zéjez-
du v dflsledku ékody na zdrav).

(2) Objednanou éinnostl’ se rozumi zejména zpracovénl’, oprava, L'Iprava,
prodej, fischova, uskladnéni nebo poskytnutiodborné pomoci.

(3) Ochrannim zarl'zenim se rozumi zarizeni slouiici k ochrané pFed ékod-
“v pflsobenim Iétek na iivotni prostFedi. Néhlou a nahodilou poruchou
ochranného zaFI’zeni se rozumi na’hlé a nahodilé porucha zpfisobené vnitFnI'
zévadou zarizeni, kterou pojiétény nemohl pfedpoklédat ani pFi Fédné pééi.



(4) Poddolováním se rozumí důsledky lidské činnosti spočívající v hloubení
podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

(5) Poškozením věci se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou, nebo změna stavu věci, kte-
rou objektivně nelze odstranit ekonomicky účelnou opravou, přesto však je
věc použitelná k původnímu účelu.

(6) Právnickou osobou, se kterou je pojištěný majetkově propojen, se
rozumí:
a) právnická osoba, ve které má pojištěný větší než 50% majetkovou účast,
b) právnická osoba, která má v pojištěném větší než 50% majetkovou účast,
c) právnická osoba, ve které má větší než 50% majetkovou účast subjekt,

který má větší než 50% majetkovou účast zároveň v pojištěném.

(7) Profesionální sportovní činností se rozumí sportovní činnost, kterou
sportovci vykonávají za úplatu, jakož i příprava k této činnosti.

(8) Předáním vykonané práce je její předání objednateli nebo jiné opráv-
něné osobě po jejím provedení.

(9) Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do stře-
du země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

(10) Sesouváním půdy se rozumí pohyb hornin z vyšších poloh svahu do
nižších, ke kterému dochází působením zemské tíže nebo lidské činnosti při
porušení podmínek rovnováhy svahu.

(11) Společníkem se rozumí společník obchodní společnosti, který je
zapsán v obchodním rejstříku.

(12) Uvedením na trh je okamžik, kdy je výrobek na trhu poprvé úplatně
nebo bezúplatně předán nebo nabídnut k předání za účelem distribuce nebo
používání nebo kdy jsou k němu poprvé převedena vlastnická práva.

(13) Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má věc ve své dispozici
a využívá její užitné vlastnosti.

(14) Vadou výrobku je stav, kdy výrobek z hlediska bezpečnosti jeho užití
nezaručuje vlastnosti, které lze od něj oprávněně očekávat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci výrobku včetně poskytnutých informací nebo
b) předpokládaný účel, ke kterému má výrobek sloužit, nebo
c) dobu, kdy byl výrobek uveden na trh.

(15) Výrobkem se rozumí jakákoli movitá věc, která byla vyrobena, vytěže-
na nebo jinak získána bez ohledu na stupeň jejího zpracování (včetně obalu
a návodu k použití) a je určena k uvedení na trh; a to i tehdy, je-li součástí
nebo příslušenstvím jiné movité nebo nemovité věci. Za výrobek se považuje
např. i elektřina.

(16) Znečištěním životního prostředí se rozumí poškození životního pro-
středí či jeho složek (např. kontaminace půdy, hornin, ovzduší, povrchových
a podzemních vod, živých organismů – flóry a fauny). Za škodu způsobenou
znečištěním životního prostředí se považuje i následná škoda, která vznikla
v příčinné souvislosti se znečištěním životního prostředí (např. úhyn ryb a zví-
řat v důsledku kontaminace vod, zničení úrody plodin v důsledku kontamina-
ce půdy, ušlý zisk). Kontaminací se rozumí zamoření, znečištění či jiné zhor-
šení jakosti, bonity nebo kvality jednotlivých složek životního prostředí.

(17) Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není
možné odstranit ekonomicky účelnou opravou a pro kterou věc již nelze dále
používat k původnímu účelu.

(18) Ztrátou věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli
možnost s věcí disponovat.

Článek IX.
Závěrečné ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2005.

(4) Poddolovénl’m se rozumi dflsledky lidské éinnosti spoéivajici v hloubenl’
podzemnich §tol, éachet, tunelfi a obdobnjlch podzemnich staveb.

(5) Poékozenl’m véci se rozumi zména stavu véci, kterou je objektivné
moiné odstranit ekonomicky Liéelnou opravou, nebo zména stavu véci, kte-
rou objektivné nelze odstranit ekonomicky Liéelnou opravou, pFesto véak je
véc pouiitelné k pflvodnimu Liéelu.

(6) Prévnickou osobou, se kterou je pojiétény' majetkové propojen, se
rozumi:
a) prévnické osoba, ve které mé pojiétény vétéi nei 50% majetkovou Liéast,
b) prévnické osoba, které mé v pojiéténém vétéi nei 50% majetkovou Liéast,
c) prévnické osoba, ve které mé vétéi nei 50% majetkovou L'iéast subjekt,

ktery mé Vét§i nei 50% majetkovou L'iéast zérovefi v poji§téném.

(7) Profesionélnl’ sportovni éinnostl’ se rozumi sportovni éinnost, kterou
sportovci vykonévaji za L'Jplatu, jakoi i pfiprava k této éinnosti.

(8) PFedénI'm vykonané préce je jeji pFedéni objednateli nebo jiné oprév-
néné osobé po jejim provedeni.

(9) Seseda’nim pfldy se rozumi klesénl’ zemského povrchu smérem do stFe-
du zemé v dflsledku pflsobeni pFirodnich sil nebo lidské éinnosti.

(10) Sesouvénl’m pfidy se rozumi pohyb hornin z vyééich poloh svahu do
niiél’ch, ke kterému dochézi pflsobenim zemské tiie nebo lidské éinnosti pFi
poruéeni podminek rovnovéhy svahu.

(11) Spoleénl’kem 5e rozumi spoleénik obchodni spoleénosti, ktery je
zapsén v obchodnim rejstFiku.

(12) Uvedenim na trh je okamiik, kdy je vyrobek na trhu poprvé L'Iplatné
nebo beZL'iplatné pFedén nebo nabidnut k pFedéni za L'iéelem distribuce nebo
pouiivéni nebo kdy jsou k nému poprvé pfevedena vlastnické préva.

(13) Uil'vénl'm véci se rozumi stav, kdy pojiétény mé véc ve své dispozici
a vyuiivé jeji uiitné vlastnosti.

(14) Vadou Wrobku je stav, kdy vyrobek z hlediska bezpeénosti jeho uiitl’
nezaruéuje vlastnosti, které Ize od néj oprévnéné oéekévat, zejména s ohle-
dem na:
a) prezentaci vyrobku véetné poskytnutych informaci nebo
b) pfedpoklédany L'Jéel, ke kterému mé vyrobek slouiit, nebo
c) dobu, kdy byl vyrobek uveden na trh.

(15) Virobkem 5e rozumi jakékoli movité véc, které byla vyrobena, vytéie-
na nebo jinak ziskéna bez ohledu na stupefi jejl’ho zpracovéni (véetné obalu
a névodu k pouiitD a je uréena k uvedenl’ na trh; a to i tehdy, je-Ii souééstl’
nebo pFisluéenstvim jiné movité nebo nemovité véci. Za vyrobek se povaiuje
napl". i elektFina.

(16) Zneéiéténl'm iivotnl'ho prostfedl' se rozumi poékozeni iivotniho pro-
stFedi éi jeho sloiek (napf. kontaminace pfldy, hornin, ovzduéi, povrchov§lch
a podzemnich vod, 2iv3'lch organismL": — fléry a fauny). Za ékodu Zpflsobenou
zneéiéténim iivotniho prostFedi se povaiuje i nésledné ékoda, které vznikla
v pFiéinné souvislosti 5e zneéiéténim Zivotniho prostfedi (napF. L'Ihyn ryb a zvi—
Fat v dflsledku kontaminace vod, zniéeni L'irody plodin v dflsledku kontamina-
ce pfldy, uély zisk). Kontaminacl' se rozumi zamoFeni, zneéiéténi éi jiné zhor—
éenijakosti, bonity nebo kvality jednotlivych sloiek iivotniho prostFedi.

(17) Zniéenl’m véci se rozumi zména stavu véci, kterou objektivné nenl’
moiné odstranit ekonomicky L'iéelnou opravou a pro kterou véc jii nelze déle
pouil’vat k pflvodnimu Liéelu.

(18) Ztrétou véci 5e rozumi stav, kdy poékozeny ztratil nezévisle na své VL°i|i
moinost s véci disponovat.

Clének IX.
Zévéreéné ustanoveni

Tyto zvléétni pojistné podml’nky nabyNajI' L'Iéinnosti dnem 1. ledna 2005.
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Kooperativa
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Zvléétni pojistné podminky
pro pojiéténi odpovédnosti za §kodu
zpfisobenou poskytovénim odbornVch sluieb
think I.
Paiistné nebezpefia rozsah pojifiténi

1) Poifltént odpovédnosu za Ekodu zpflsobenuu poskytovénim odbnmych sluieb
(déle jen .paiiEtént profusni odpovédnosti") se syednévé pro pfipad prévntm
pfedpisan stanovené odpovédnostl pojiéténého za 's'kodu vzniklou poEkozenému
vadou podqtnuté odborné sluiby pH podntkatelské finnosfi pojliténého
uvedené v pujlstné srnlouvé (dale fen upojiiténé Einnost").

2) Z pojiit‘éni profesni odpov‘édnostl podle t'échto pojistch podmfnekmé
pojt‘s'ténv prévo, aby pojisfital uhradilz
a) v pfipadé vzniku pojlstné udafiosti Ekodu po§kozenému, pokud byl protl

pnjiEténému uplatné'r oprivnénv nérok na néhradu Ekodys
b) nfldady nutné k prévni ochrané protl uplztnénému néraku na néhradu Ekody

v rozsahu Elénku IV.

Elamn.
lizemni platnost poiiiténi

Nenfli ujednéno jinak, pajii'télu profesnt odpovédmsfl se vztahuje na néroky
n3 néhradu Ekody uplatnéné v Ceslté republice. kdy pofiitély" za ikndu odpovldé
pode prévnihn Fém Ceské republlky a v rozsahu jfm stamveném.

flinch 1n.
Poiistni udilost

D Pojistnuu udalostije musk pnvinnnsfl pojiiténaao mm:ikodu, lctemu
zpfisobit pnékozenému porufientm prawn! pwimostt spoiivajtdmv chybé nebo
opumenuti pH poskytovéni odbnmfch sluleb a sekternuje spojena pavlmost
paflstttele poskytnout poj'istné plnénf.

2) Pojisliteije pavinm poskylnout pniismé plnéni za pfedmkladu. ie json
soniasné splnény nésledujid podmtnkr.
a) k poruieni prévnt ptwinnoslimjehoi dflsledltu Ekada vznikla, doflo pa dam

wedeném v pojistné smlouvé (retroakfivmi damn).
b) po§kozenf poprvé ptsemné uplatnilnilmk m néhradu ikody profl

poiIEtEnému v dobé mint pojlhént.
c) pojiEti‘rW uplatnil némk na pofistné plnént pratl poitstitelt do 60 dfll

pa zéniku pojiitént

3) )e-[i tak v pojistné smhauvé ujedném, 1e odchylné od piedchozlho odstavce
polistitel povinen poskytnout pofistnéplnfilt xa pfedpakladu, ie I: poru§eni
prévnt pnvlmastl, v jehoi dfisledku Ekoda vznikla. do§lo v dobé trvént pojlitént.

1;) Vice nérokfi na néhradu Ekody. které vwiafl z jednnho poru§a1( povinnostt
jedrrim nebo vice pojfitévimt nebo které vyply'wafl z nékoltka prévné nebn
ekonomid‘y souvisetlctch poruieni povlnnosfl pdnlm nebo vtce pojfiténvmt, se
povaiuje za )ednu pojistnou udélost, a to nezévisle na poEtu poikozelfich osob.

5) Rorhoduje-li a néhradé gkady nabo is}! v73 soud nebo fin? oprévnény'l «gin,
)e poilstltel pavinen poskytnout pollstné plnéni podle flanku I. odst. 2) plsm. a)
a! puté. kdy mu bylo doruEem pravmnomé rozhodnuu tohoto orgénu.

Elének W.
Néklady prévni ochnny

1) Pokud Mata»; sphilv§echny povlnnostt uioiené mu pHsluial prévnfint
piedpisy, pojistny'lmi podminkami a pojistnou smlouvou, je pojisfitel povinen
«mm néklady:
a) Hzeni o néhradé §kody pi‘ed pi’isluam orgénem, pokud byln nutné

ke zjt§téni odpovédnosti poiiiténého nebo vyie ndhrady §kndy. a néklady
prévntho zastoupenl pojiiténého v tomto went, a to ve v§ech stupnich,

b) na ohMobu vtrestnimflmni (t). vPfipmném Hzenfl seni pied soudem
vev§ech stupnich} vedeném proti pojifiténému v sowislostl se ikndnou udélnstl,

c) mimosoudniho projednénl néroku poikozeného na néhradu Ekndy, pokud 52
k tomu pisemné zavézaL

2) Néldzdy préwflho astoupenia obhajoby podle odst. JJtohoto Etr,kteIé
piesahuflmimosmluwfi urinénu advokéta v Ceskérepubfice stmovennu pflshfinm
plivnlmi pfedpisy. pojistitelWadi pomev pHpadé, in se kmml pisemné zavéal.

3) Polistitet nehradt néklady podle odst. 1) tohoto élénhl, jestltie bylpojl§tém7
v somislosti se §kodnou udélosti uznén utmfim1'1m trestnim Einem.
Pokud jti pojistitel tyto néklady uhradil, Imi proti pojfiténému prim: na wécent
vyplacené fistky.

flankv.
Wlukyz pojifiténi

J) Po’tEténl se nevzflmje n: adpovédmstza 's'kodu zplknbemn:
a) fimyslné, védomou nedbalostt a odpovédnost za- ikodu pfemtnu nad rfimec

stama prfivnlm pfedplsem.
t9 v souvtslostt s Etnnosti, pfl které prévnt pl'edpls uldédé povlnnost :12:t

poji'éténi odpovélhosti za fikodu. s vfilmkw pofliténé finnosti,
c) poru§enim prévnl povlnnosti, o herém pujiiténf! v dnbé mavieni pojlstné

smlouvy védél nebo mohl védét.
d) na majedm, zdravi nebo na ”zivoté jednéntm pqflténého. které neni

vysleckem jeho poifiténé flnnostl,
2) famaldehydem, azbestem nebo mtedélem ohsahujktm azhest, Mm

mlnerélntm vulmem nebo toxtdtou plisni,
f) kybernetickym nebczpefim,
g) pfisobentm magnetitch nebo elektromagnettckkhpoll,
h) po§kozen{m, znlfenim nebo ztrétou véd. ktemupompfevzal v souvlslosfl

s poskytnvénim od'oorné sluiby. pokud neni v pojistné smlmvé ujednémflnak,
t) schodkem na finanlnich hodnotéch, )eikhifischavu nebo sprévu pojtatény

Monévé,
j) skuteéni'm, o£ekévan$lm nebo hrozidm pfisuhentm mwtdch létek;

zneéfiténtm iivotniho prostfedi,
k) prodlenim se splnénim smluvni povinnosfi,
D zneuiit'bn fiéasti v hospodéi‘ské smtéit,
m) pomienim prév z prfimyslového nebojiného du§emlho vlastnidvl Glapi‘. pdv

na patent, prév z ochranni'ch znémek a pn‘lmyslovi'd'u vzorfi. prévna ochranu
obdmdni firmy a oznaéent pfivodu. prév autorskVLh a prév 5 mt souvisejtcwl),

n) tresta Einem pojliténého.
a) porn§enfm prévnich pfedptsfl na adnranu asobnostl,



p) pmuS‘en'lm povimosti mlEenlivnsti.
q) neschopnosti poiméného plnit své splatné zévazky nebo jeho flpadkem,
r) finnosti pojiEténého. ktemu vykonévé moprévnéné.

2) Poiistitel neuhradf Ekodu. :3 Warm pojfiténfl odpovidé:
a) svému zaméstnand,
b) finému pujiiténému medenému vtéie pojistné smlouvé.
t) svému manielu. sourozenci, pfibuznfimv fadé pHmé nebo osubérn, Men“: iijl

s poJEtéa Ve spoleiné domécnosti.
d) osubém. s nimiijedné ve shodé pojiiténf' nebn osohy wedené v odst. 2 plism. cJ

tohoto Elfinku.

3) Pojtflénisenevz‘ahuje n;
a) Hzeni nebo rozhodnulzi vydané v Hmm'ch konanfich u soudfl v9 Spojenivch

stétech amedckych nebo Kanadé. jakoi lna flzeni nebo rozhoduutl wdané
v Fizenkh konam‘ach podie préva Spojenfrch sték‘J ameridq’rth nebu Kanady,

b) uioiené nebo uplathované smluvni pokuty nebojlné smluvni. sprévrd nebo
trestnéprévnt sankte.

Clinek VI.
Pavirmosli llojiiténého

1) Nastane-li ikodné uciélost. mi pojt§téni zejména nésledujid povlnnostl:
a) pisemné be: zbyteiného odklach oznémit pojisuteli. ie poikozenv uplatnil

proti nému prévo n2 nél1radu§kodv,a vyjédfit se ke své odp ovédnosfi
2a vmiklou §kodu, k poiadované néhradé ékody a ieji vfii,

1:) pisemné bez zbyteiného odkhdu oznémit poiistiteli. ‘z'e v souvislost‘t se
‘skodnou uda'tosti bylo ptot'l némfl nebo juho zaméstnanci (Elena) zahéjeno
mudni (obfanskuprévnti trestni) nebo rozhodEi fizenf. a informovat
0 prfibéhu a virsledctch tohoto fizeni,

O nesmi bez souhlasu pojistiteie uhrad‘tt ani se zavé zat I: I'Jhradé promliené
pohledévky nebo jail fisfi.

a”) nesmi Inez souhlasu pojistitele zcela nebo zEésti uznat na'ruk z titulu
odpouéénesfi za Ekodu.

Z} Poifitény’r m V Pizenl o nél‘radé §kody vedeném pruti. nému zeirnéna
nésfedujici pcwinnosfi:
a) pastupavat v souladu s pokvny pojisfitele.
b) nesmi bet snuhiasu puiistitele umfit soudni smir,
r.) wnést némitku pr'omlfiml.
3') na pukyn poiistitele potht opt-emf! prostfedek,
e) postupovat tak, aby nezavdal pfifinu k wdéni mzsudku pro zmeEkfini nebn

pro umz'mi.

3) PoruEiI-ii pojiEténfi néktemu z povinmsti wedenirdr V wish 1} pfsm a). b) a d)
a v odst. 2) pism. a), h) a e) tnhoto am. a tutopnnfie‘d mélo vliv m zji§t£ni nabs
Intent viii! pojistm'zha plnéni. je pnjistitel munEn snifil' pniismé plnénf fimémé
tumu. my vliv méln tote poms"nn{ m rozsah jeho pwirmosti pinit

h) Pojtst'étet nerd povinen pink. jestiiée pojfitérfl pomfil nfikternu z povinnostf.
wedenwh v mist. 1) pism. c) a v odst 2} pism. c) '3 c0 tohotn minim.

Efimk VII.
Poiistné plnéni

1) Pojisfitei uhratli za pojiSténého Ekodu z iedné pojistné udélosti a ze v§ech
poiistm’tch udélosfi vznikkith v dobé twfirfi poiiitéti maximéiné do vfie limit“
poiistnéha plnfini wedenflm v pojismé smlouvé. limit pojistného piném'.
stamvim svou odpovE-dnost poiistnflc

2) WEE flhrady nékladfi pra'vnt ochreny podle Elénku IV. spolu s posky‘bluty‘m
pofistny'rm plnénim ziedné poistné udéiosfi mfx'z'e doséhnout maximélné Win
limitu poiistnéhu plnfini wedeného v poltstné smlowé

Elamk Um.
Wklad palm 1'!

Pm {Italy pnjiiténf podle téchto99it podminek platt résleduiid \q'lldsd
pojmfl:

it-VpSfl-A

1) Odhomou siuihnu jsou nap}. slu‘z'by arrhilektfl, pmjektantfl, inienyrfl
a technikfl Einny'lch ve vyistavbé, advokétfi. motifs. patentovfth zéstupct'x,
soudnich oxekutorfl, auditonh, dafiovfich a BEetnich pol-add], sprévct'; konkurzni
padstaty. likvida‘ton‘i. draiebnikfl. odhadcfi majetku. mac': 3 tlumoéfiké,
obchodnikfl s cennfimt papiry, poji§fovacich zprostfedkovatelfi. lékafii. iékémth‘x.
stomatologl‘l a veterinéffl.

2) Osobami iednaiicflni we shodé jsou fyzické a prfivnické 050M. které )‘ednajt
za flEelem dosaieni spoleiného tile 3 o kterkh to stanovi prévni piedpis {napi
ovlédaiici usoba a osubyii ovlédané, osobv ovlédané stejnau ovlédaitd osobou.
osoby Ivor-[cl koncem, obdaodni spoleinost a jeji spoleEntci nebo pouze Mi
spoleinfci navzéjem).

3) Poifiiténfim in:
a) fyzické nubo prévntckfi osoba poskytujici odbomé sluiby.
b) t’liastnfl: sdru'ieni pH Wkonu pojigténé Einnosti v rémci tafioto sdruient,
c) spoletntk, Eten statutémiho a dozorflho orgénu prévnkké osobv wedené

v pism. a) pfi Whom: poiflténé tinmsti pro tuto prévnickou osobu.
d} zaméstnanec ph Wkonu préco v rémd poji§téné Einnostt pro osoblz wedenau

v pism. a),
a) osoba Einné pH vikonu pojflténé finnastt proosobu uvedenou v ptsm. a)

na zéldadé smlouw.

h) Poékozeny‘m je subjekt odli'ény'r 0d pojiiténého, kterému pojfiténv ponfientm
prévnf povinnosh' zpl‘zsobilEkodu. za nii pojiitém'! odpovidé podle prévnlch
pfedpist‘: a v mzsahu iimi stanoveném.

5) fikodnu zpi‘lsubenou kvbernefickivm nebezpeéirn se mzumi Ekody nebo
néldady zpl‘zsobené:
a} u‘z’ivénim nebo zueuiil‘im. fungwénim nebo selhénim internetu, vnitfni neba

soukromé sité, intemekové admw. intemetové strénky nebo podobného
zaflzent {i sluiby.

b) daty nebo ilnimi infomacemi umisténimi na internetové mince nebn
pndnhném lameni.

t} projevem pofitafovéhovim nebn obdobného program,
6) elektronid’flm pfenosem dat nebo jiny‘lch informed,
e) poruienim, zniienim, zkreflenim, wmamim nebo iinou Itrétnu Ci

poflmzenim dat, prugramavého vybaveni. programwacilw souburu ii
suulmru instmkct jakéholzoli drubu.

f) ztrétnu muinnsti vyuiivat data nebn jejith funkfnosti,k6dovéni. program?t
programuvéhn vybavmf pofitafe ft pofltal‘ového systélnu nebo iiného
zah‘zeni zjvislého n3 mikroiipu nebo vestawném Ingidcém obvodu. véelné
vfipadku Einnosti ze strany pojigtchflm,

g) nesprévni'm rozpozném’m. zachycenim. iiioienim, zachovénim. whodmcenim
nehn wramvé nim data final: nei jaim skutefného kalendfii’nfilo data.

6) 51min 2pfisobmé védamou nedbainsfi je Ekoda, které [1a zpfisobem
jednéntm nebn opomenutfin, pakud ékfldce védél. ie mfie zpflsohit {Imcflivi
nésledek, ale be: pfiméi’eny'lch dfivodfi spotéhai. ‘z'e iai nezpfisobt

7) la znefiifujici um 59 povaiuji pevné. kapalné nebo ptynné létky (zejména
plyny, péry. popilek, kouf, kyseltny. zésady. themiléfie a odpad),jejtd1!
pascbenim vzniké fijma. [lime wnikafid pfisohenim tepluty, vihkom1 ”aka
a zfifeni se povaiuje a (rim vznfldnu pbsobenim mefiEmjidch Litek.

8) Zuétou wad se rozumi saw, cy po§kozealiv ztratil nezévisle n3 své vitli
minus! 3' véd disponovat

Elénel: Ix.
ZivéteEné ustanmreni

Tytu zvli§tni pojistné podminky nabyvaji flfinnosfi dnem 1. ledna 2005.

hilt-10



 

 

VIG_CZ:Důvěrné/Confidential VIG_CZ:Důvěrné/Confidential 

Příloha č. 8 dodatku č. 48 ke Smlouvě o pojistných smlouvách – Hodnoty bonifikací 
 
 
 

Bonifikace pro pojištění majetku a odpovědnosti za škodu 

A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 15 % včetně, bonifikace dosáhne výše 30 % 
z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu 

B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 15 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 % 
z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu 

C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 45 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 % 
z přijatého celkového ročního pojistného z majetku a odpovědnosti za škodu 

 

Bonifikace pro pojištění terorismu 

Nebude-li uplatněno pojistné z pojištění terorismu, dosáhne bonifikace pro následující rok výše 0 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění terorismu. 

 

Bonifikace pro pojištění odpovědnosti za škodu z provozu vozidel (povinné ručení) 

A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 30 % včetně, bonifikace dosáhne výše 15 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení 

B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 30 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 5 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení 

C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 50 % do 70 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení 

D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 70 % do 90 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel – povinné ručení 

 

Bonifikace pro havarijní pojištění vozidel 

A) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 0 % do 10 % včetně, bonifikace dosáhne výše 25 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění 

B) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 10 % do 20 % včetně, bonifikace dosáhne výše 20 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění 

C) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 20 % do 35 % včetně, bonifikace dosáhne výše 10 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění 

D) Škodní průběh za předchozí pojistný rok od 35 % do 50 % včetně, bonifikace dosáhne výše 0 % 
z přijatého celkového ročního pojistného za pojištění vozidel - havarijní pojištění 

 
 

PHloha E. 8 dodatku E. 48 ke Smlouvé o pojistnych smlouvéch — Hodnoty bonifikaci

Bonifikace pro pojiéténi majetku a odpovédnosti za §kodu
A) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny rok od 0 % do 15 % Vé'etné, bonifikace doséhne vyée 3O %

z prijatého celkového roEniho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
B) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny rok od 15 % do 35 % vEetné, bonifikace doséhne vyée 5 %

z prijatého celkového roEniho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu
C) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny rok od 35 % do 45 % VEetné, bonifikace doséhne vyée O %

z prijatého celkového roEniho pojistného z majetku a odpovédnosti za ékodu

Bonifikace pro pojiéténi terorismu
Nebude-li uplatnéno pojistné z pojiéténi terorismul doséhne bonifikace pro nésledujici rok vyée 0 %
z pi‘ijatého celkového roEniho pojistného za pojiéténi terorismu.

Bonifikace pro pojiéténi odpovédnosti za §kodu z provozu vozidel (povinné rué'eni)
A) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny'l rok od 0 % do 30 % vé’etné, bonifikace doséhne vy§e 15 %

z p‘r'ijatého celkového roé'niho pojistného za pojiéténi vozidel — povinné ruEeni
B) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny'l rok od 30 % do 50 % vEetné, bonifikace doséhne Wée 5 %

z p‘r'ijatého celkového roé'niho pojistného za pojiéténi vozidel — povinné ruEeni
C) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny'l rok od 50 % do 70 % vé’etné, bonifikace doséhne vyée O %

z p‘r'ijatého celkového roé'niho pojistného za pojiéténi vozidel — povinné ruEeni
D) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny'l rok od 70 % do 90 % vé’etné, bonifikace doséhne vyée O %

z p‘r'ijatého celkového roé'niho pojistného za pojiéténi vozidel — povinné ruEeni

Bonifikace pro havarijni poji§téni vozidel
A) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny'l rok od 0 % do 10 % vé’etné, bonifikace doséhne vy§e 25 %

z p‘r'ijatého celkového roé'niho pojistného za pojiéténi vozidel - havarijni poji§téni
B) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny rok od 10 % do 20 % vEetné, bonifikace doséhne WEe 20 %

z p‘r'ijatého celkového roé'niho pojistného za pojiéténi vozidel - havarijni pojiéténi
C) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny rok od 20 % do 35 % vEetné, bonifikace doséhne Wée 10 %

z p‘r'ijatého celkového roé'niho pojistného za pojiéténi vozidel - havarijni pojiéténi
D) 5kodni prfibéh za p‘r'edchozi pojistny'l rok od 35 % do 50 % vEetné, bonifikace doséhne vyée O %

z p‘r'ijatého celkového roEniho pojistného za pojiéténi vozidel - havarijni pojiEténi
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